
        
            
                
            
        

    Milanu Džurbanovi za mnohaleté noční bdění za volantem.
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„Jsi cynickej a hnusnej,“ řekla mi Růžena, ještě pořád předsedkyně zavodní skupiny ČSM v n. p. Pragokov ve Strašnicích. „Místo aby tě takováhle zkušenost napravila —“
Skočil jsem jí do řeči, protože mě ten rozhovor nebavil. Mě ten rozhovor dokonce štval. A ještě k tomu se mi z něj dělalo šoufl. „Hele,“ povídám, „napravovat se ve společnosti grázlů není žádná sranda, víš? Měla bys to zkusit. Šest měsíců, to je děsně dlouhá doba, kór když si přitom pořád říkáš, že to vlastně nemuselo bejt. Nevzpomínáš si, jak jsi mi tenkrát u mašiny div nebrečela, abych ti pomoh?“
„Chceš snad říct, že jsem tě do toho dostala já…?!“
„Teď už na tom nesejde, kdo mě do toho dostal. Svý jsem si odmakal. Naučil jsem se zedničit, konečně to taky není k zahození. Ale stejně jsem se celou tu dobu těšil na fabriku a řemeslo. V noci se mi o tom zdálo — a tam byly pěkně blbý noci.“
„To jsou jenom takový sentimentální řeči.“
„Jo? Napřed jsem u tebe hnusnej a cynickej a teď zase pro změnu sentimentální?“
Mlčela a žmoulala si cop. Ty zlatý světýlka, který mívala v očích, zhasly. Byl jsem její první chlap; jenže to bylo tak dávno, že bych se dneska musel prokopat kamenouhelnejma vrstvama a kdoví jestli ne prvohorní žulou, rulou a svorem, abych zahlíd alespoň chabej odlesk těch bejvalejch světýlek.
„Kdo navrh, abych dostal padáka?“
„Nemůžu vynášet ven rozhodnutí vrcholnejch fabričních orgánů.“
„Ty jsi hnusná a cynická,“ řekl jsem. „Zato sentimentální jsi nejspíš nebyla ani tenkrát, když sis v tý svobodárně zničehožnic sedla na postel a začala si rozplejtat cop. Trhni si nohou, Marusjo.“
Nechal jsem ji stát před vrátnicí, kam mě doprovodila; nejspíš to dostala za úkol od vrcholnejch fabričních orgánů, abych se třeba druhou stranou nevrátil.
Když jsem šel kolem rohu, vykoukla nahoře z okna soustružny Marie Zvoníčkova, absolventka Pasťáku, a zaječela: „Vyser se na ně, Oto!“
Taky mi nic jinýho nezbejvalo, leda útěcha, že s mou vejpovědí pár lidí nesouhlasilo. Kromě Marie Zvoníčkovy a Oldy Nývltů taky Fanouš Kelner, Jirka Burešů, paninka Horecká, Radmilka od vrtaček a paní Homolová z mistrovny; jenomže ti o tom nerozhodovali a nemohli na tom změnit lautr nic — dokonce ani úkolář Ferkl a Josef Vrba ne, ačkoli měli ve vrcholnejch fabričních orgánech svý slovo. Vedle nich tam totiž seděli taky Trejbal, Kočová a Majer a s nima ještě pár dalších, co na mě měli žízeň už nějakej pátek. Dával jsem jim totiž moc okatě znát, že slovo PRÁCE, který nám překládali jako CHOZRASČOT, TECHPROMFINPLÁN, ŠKOLENÍ, ÚČAST NA MANIFESTACI nebo DUBEN — MĚSÍC BEZPEČNOSTI (vymyslel jsem náramný heslo: I ŽIŽKU BY STŘELA MINULA, KDYBY MĚL BREJLE OKULA!), překládat nepotřebuju, jelikož mi u mašiny mateřskej jazyk stačí. Jenže právě na budovatelštinu byli Trejbal, Kočová a Majer s těma pár dalšíma kádři. Dole jim to samozřejmě žral málokdo; nahoře naopak všichni, což bylo v mým případě rozhodující.
Růžena Brandejsová byla kapitola sama pro sebe, někdy jsem si myslel, že je protivném dogmatik, jindy zase, že za to nemůže; bylo mi jí líto, lezla mi krkem, byl jsem do ní udělanej a nenáviděl jsem ji. Nejsem cvok, jenom konstatuju, co dokáže s normálníma lidskejma vztahama udělat mnohovýznamová budovatelština.
Jestli taky hlasovala pro mýho padáka, jsem se nedověděl a vlastně jsem to ani vědět nechtěl.
Vyrazili mě, protože jsem byl půl roku v base.
Těch šest metrů mi napařili, jelikož mou vinou jistej Ladislav Rezek, prodavač z Elektry v Ječný ulici, ležel měsíc ve špitále, a mně bylo houby platný, že jsem za ním celou tu dobu chodil a rozveseloval ho. Nakonec jsem moh bejt rád, že jsem vyfás jenom půl roku, když na mě prasklo i to, že jsem se před svazáckou předsedkyní hostivařskýho Framaru vydával za příslušníka něčeho tak tajnýho, že je lepší to nejmenovat. Pokud vám to všechno připadá drobátko uhozený, pusťte to z hlavy — já to udělal taky. Pustil jsem z hlavy dokonce i to, že člověk, kterej si odmaká půl roku na stavbě bernartickýho sídliště, nemůže bejt v Pragokovu zlepšovacím a brigádním referentem ČSM. Jenže to jsem ještě nevěděl, co mě čeká, až se do fabriky vrátím.
Teď jsem to teda měl za sebou; odevzdal jsem všechno včetně šupléry, ze skřínky, u který někdo po tom, co mě sbalili, ouředně uříznul zámek, jsem si vzal škatulku na mejdlo, zrcátko, holení a svý starý promaštěný bagančata, pokusil jsem se z vnitřní strany dvířek odlepit fotku Gérarda Philipa a přitom jsem ji samozřejmě přetrh vejpůl, řek jsem Růženě, aby si trhla nohou, a v podivným čase a prostoru, takňák v půlce dopolední šichty ve středu mezi první a druhou pětiletkou, jsem se táh domů jako nezaměstnanej soustružník s přetrženým Fanfánem Tulipánem v kapse.
Za tu dobu, co jsem pod laskavým dohledem po zuby ozbrojenejch bachařů zedničil v Bernarticích, vyhrála Národní fronta volby, nějakej sjezd analyzoval nějakej revizionismus, přijeli a zase odjeli soudruzi Cyrankiewicz, Chruščov, Bulganin a Ho Či Min, jistej zoologickej doktor jménem Šimšík odletěl s celou rodinou na dvouletou stáž do Hanoje, aby tam jeho donedávna invalidní dcerka pookřála při lovu živejch asijskejch tygrů, v Řeži spustili první atomovej reaktor a nastal říjen, i když na počasí to zatím nebylo znát. „Co budeš dělat, Otíku?“ řekla mi máma, když jsem přišel domů. Načež přede mě postavila talíř s černým jelitem, šťouchanejma bramborama a zelím. Jediná správná ženská v celým širým světě…
Pokrčil jsem ramenama, popad vidličku a probodnul jelito, ze kterýho rázem vyprýštily čtyři čůrky horkýho, česnekem a marjánkou vonícího sádla.
„Do tejdna musíš někde nastoupit,“ řekl táta. „Co třeba v tom Ferrostroji, tam přece máš nějaký známý. Jinak z tebe udělaj příživníka.“
„No jo. Po tom, co ze mě už udělali…“
„Vyser se na ně,“ řekl táta ze svýho vozejku a bouch holí do podlahy. A protože na něj máma vrhla pohoršenej pohled, dodal: „Co je to platný, život jde dál.“
Přeříznul jsem jelito a řekl: „Jasně. Nejdřív si zajdu za Moldánkem.“
Máma spráskla ruce a řekla: „Ježíšmarjá.“
Kapitán Moldánek byl totiž eso pražský kriminálky a na mý VINĚ A TRESTU měl svůj nezanedbatelnej podíl. Kdyby mě totiž bejval tři roky nepřesvědčoval o mý genialitě a intuici, moh jsem doteďka točit v Pragokovu čudlíky, bejt zlepšovacím a brigádním referentem ČSM a kdoví, jestli by už Růžena nebyla na mateřský.
Jo, člověk míní…
Jak jsem tak seděl nad tím talířem, napadlo mě, že je to věrnej obraz mýho života. Šťouchaný brambory, kyselý zelí a jelito.
„Měl by pro tebe něco udělat,“ řekl táta.
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„Nemůžu pro tebe udělat víc, než jsem udělal,“ řekl Moldánek. „Uvědom si, že nebejt mě a Honzáka, napařili by ti dvakrát tolik.“
„Jenomže, soudruhu kapitáne,“ já na to, „kdybyste vy a Honzák z těch mejch zločinů bejvali polovičku nezatloukli, byli byste možná ve větším průseru, než já.“
Nikdy jsem s ním takhle nemluvil. Možná ho to trošku udivilo, než si uvědomil, že už nejsem ten kluk, kterej mu kdysi dávno chodil za dcerou, ale propuštěnej mukl. Podíval se na mě a řekl: „Můžeš bejt rád, že to dopadlo takhle. Pokud vím, v těch Bernarticích je celkem fešáckej kriminál.“
„Kriminál je vždycky jenom kriminál,“ řekl jsem. „A to hlavní, kvůli čemu jsem se tam dostal, jsem za těch šest měsíců ztratil.“
„Zase to najdeš.“
„Tak daleko mě nepustěj, soudruhu kapitáne.“
Seděli jsme v malý vinohradský hospodě; sešli jsme se v Riegráku, ale protože začalo mrholit, zapadli jsme sem. Kromě nás, jednoho ospalýho pingla, dvou ulejváků v montérkách a tří much tu nebyl nikdo a rádio nad výčepem tiše vyhrávalo, že Praha je zlatá loď.
„Nevěřil bych, že můžeš bejt tak sentimentální.“
„Růženu to taky překvapilo.“
„Růženu…? Aha, to je ta tvoje věčná láska.“
„Prdlajs. Věčná předsedkyně závodní skupiny čéesem v Pragokovu.“
„No dobře, láska sem, láska tam. Ty jsi holt takovej impulzivní typ. Do naší Radky jsi byl taky blázen. Nebo tamta, co jsi kvůli ní tenkrát málem uhořel. A další, o kterejch nevím. Zamysli se trošku, jestli to s tebou je vzhledem k tomu Šimšíkovic děcku tak vážný.“
„Proto jsem vás nesháněl, soudruhu kapitáne.“
„No dobře. Tak proč? Práci si musíš najít sám a ten kádrovej posudek z fabriky já nezměním. Já vím, že to přehnali, když tě vyrazili. Smlslo si na tobě pár lidí, co tě neměli rádi. Proč, to víš nejlíp ty. Zasahovat do toho nemůžu… Tak teda co? Nanejvejš ti můžu nalejt trochu optimismu, případně dát načepovat další pivo.“
Možná že to bylo zrovna to, co jsem potřeboval.
„Přemejšlet jsi nezapomněl?“ zeptal se.
„Trénoval jsem to půl roku.“
„Pořád tě bavěj hádanky?“
„Tam nám žádný nedávali.“
„Už tam nejsi, člověče.“
„Jestli vám jde o takový hádanky, jakejch jste mi už pár dal,“ já na to, „tak ty si radši nechte. Protože jestli si myslíte, že si za vás zase spálím čumák, dopouštíte se ukvapenejch závěrů.“
Místo aby se naštval, že jsem mu vsolil jeho vlastní oblíbenou poučku, se jen pousmál a cucnul si ze svýho malýho černýho. „No… Třeba domeček plnej koleček jsem nemyslel.“
„Eska Strakonice. To ví každý malý dítě.“
„Dobře,“ kejvnul. „Teď ty.“
Moh jsem mu dát těžší hádanku, jako třeba: vevnitř je to žlutý a třese se to, zatímco navrch je to tvrdý, zezačátku červený a potom zelený. (Rozluštění: vanilkovej pudink pobitej měděným plechem.) Namísto toho jsem mu řek, že jsem za ním nepřišel, aby si ze mě k tomu všemu utahoval. „Měl byste si těch šest metrů vyzkoušet,“ dodal jsem. „Půl roku mezi debilama, podvodníkama a chmatákama.“
„Milej zlatej,“ na to Moldánek, „mezi těma jsem pořád. A kdyby to byli jen debilové, podvodníci a chmatáci, moh bych si gratulovat. Nechci si z tebe utahovat, Otakare. Ani s těma hádankama ne.“
Mávnul jsem na pingla prázdnou sklenicí. Nebylo mi jasný, kam vlastně kapitán Moldánek těma řečma míří, tak jsem mlčel a čekal.
„Můžu ti dát tři hádanky,“ řekl. „Jak to bejvá v pohádkách: Když uhádneš, dostaneš princeznu a půl království, když ne, budeš o hlavu kratší.“
„V pohádkách to tak možná bejvá.“
Pingl mi hodil na tácek půllitr, přimáznul čárku a náznakově šustnul utěrkou o vikslajvant. „Ve skutečnosti vám ani nedaj na vybranou,“ dodal jsem.
„Pravda pravdoucí,“ na to Moldánek. „Možná že jí na vybranou taky nedali.“
„Komu?“
„To jsou právě ty tři hádanky. Chceš je slyšet?“
Sfouknul jsem pěnu, přejel malíkovou hranou okraj sklenice, dal si dva tři loky, vrátil sklenici na tácek a řekl: „Mám čas.“
„Dobrá,“ řekl Moldánek, „tak poslouchej. Dejme tomu, že to sedí v parku na lavičce. Ačkoli je časný ráno, je to dost nalehko oblečený, sedí to a sedí, nehejbá se to, ani to nemrkne. Padá na to rosa. Co to je?“
„Mrtvola,“ řekl jsem.
„Uhád jsi.“
Na tři hádanky to byl docela pěknej začátek.
„Je to mrtvola dámy,“ pokračoval Moldánek. „Večer předtím jí gratulovali a nosili pugéty. Pak už ji nikdo neviděl, až časně ráno na tý lavičce.“
„To si vymejšlíte?“ zeptal jsem se.
„Samozřejmě. Aby ti došlo, že jediný, co se v životě nedá napravit, je smrt. Doufám, že je to pro tebe dost srozumitelný.“
„Jasně. Večír gratulace s pugétama a ráno ji někdo —“
„Nikdo. Udělala si to sama. Myslelo se nakonec, že snad kvůli tomu zpěvákovi, co zůstal v zahraničí. Nebo třeba houslistovi.“ Zašmátral v kapse, vytáh kapesník a otřel si pot na čele.
„Moh by to bejt sportovec,“ navrhl jsem.
„Pravda,“ souhlasil Moldánek. „Fotbalista nebo hokejista, ty tam dobře platěj.“
„Takže ji ty gratulace a kytky moc nepotěšily,“ já na to. „Hlodalo ji, že se na ni ten čutálista vyflák.“
„Klavírista,“ opravil mě.
„Říkal jste sportovec.“
„Neříkal. Ale ono na tom vlastně nesejde, je to jenom takovej hlavolam.“
„Jo. Hlavní je, že si kvůli tomu chlápkovi z nešťastný lásky podřezala žíly víčkem plechový pudřenky.“
Moldánek se na mě podíval kapku nechápavě. „Proč by si, sakryš, měla podřezávat žíly zrovna víčkem plechový pudřenky?“
„No, víte,“ já na to, „jestli se odkráglovala v parku na lavičce, bejvala by s tím odkráglováním musela počítat dopředu, aby si strčila do kabelky ostrej nůž nebo aspoň žiletku. Ale jestli s tím dopředu nepočítala… V takovým parku, ještě k tomu v noci, kdepak by tam sehnala něco na podřezání? Tak se holt musela spokojit s tou plechovou pudřenkou. Vyráběj se z eloxovanýho hliníku… Já nevím, proč si ženský musej koupit zrovna takovou pitomost, o kterou se každou chvíli říznou do prstu. Ale taky mohla použít rozbitý zrcátko, nebo dokonce nějakej nožejček z manikýry.“
„Já neříkal, že si podřezala žíly,“ řekl Moldánek.
„Odbouchla se?“
„Taky ne. Hádej dál.“
„Na tý lavičce fakt seděla?“
Moldánek kejvnul a potutelně se přitom šklíbil. „Seděla,“ řekl. „Trošku zhrouceně, to se ví.“
„Jasně. Jak tak mrtvoly sedávaj.“
„Nevisela, jestli tě to snad napadlo.“
„Že by se probodla?“
To se ví, byl to blbej nápad. Lidi se sami probodávaj leda na divadle.
„Neprobodla.“
„Aha. Tak se otrávila. Mohlo mě to napadnout hned.“
„No, konečně ses trefil,“ na to Moldánek. „Vzala si prášky pro spaní.“
„Prášky pro spaní…? Copak nějakejma práškama pro spaní se může člověk zasebevraždit?!“
„Jak kdy… To záleží na množství. Ona si jich vlastně nevzala moc, nejspíš se ani zabít nechtěla. Prostě chtěla udělat dojem… Říká se tomu demonstrativní sebevražda. Jenomže měla srdeční vadu — a srdíčko to holt nevydrželo.“
„To je volovina,“ řekl jsem. „Jestli jenom chtěla udělat dojem a přitom věděla, jak na tom je, přece by takhle neriskovala? Že by o tý svý srdeční vadě nevěděla, to mi nepovídejte.“
„Mňo,“ na to kapitán Moldánek, „tak teda připusťme, že o ní věděla.“
„Tímpádem to nebyla sportovkyně. Měla narozeniny, že jí gratulovali a nosili kytky…?“
Tvářil se, jako by ho najednou mrzelo, že si se mnou začal. „No, narozeniny zrovna ne…,“ řekl. „Spíš nějakej úspěch… Maturita? Nebo nějaká — promoce?“
„To není férový,“ řekl jsem. „Oslavovat mohla ledacos — a i kdybych to uhád, vždycky mi můžete říct, že jsem vedle, protože jste si to vymyslel. Jó, kdyby se to stalo opravdu a já tu mrtvou viděl —“
„Můžu ti ji popsat aspoň přibližně.“
Já na to nic. Jen jsem hmát po sklenici.
„Tak teda,“ začal Moldánek, „je to pěkná mladá ženská. Má na sobě hnědý sametový šaty s dlouhou a širokou sukní a vypasovaným živůtkem. Na manžetách a u krku má krajkový lemování…“
„Je to herečka,“ řekl jsem.
„Mohla by bejt,“ připustil, zřejmě nerad.
„Mohla by bejt, nebo je?“
Pokrčil ramenama. „Taky mohla vyhrát v soutěži masek na nějakým bále,“ řekl. „V každým případě musela bejt blázen, když po takovým úspěchu…“
„Třeba jí přišlo líto, že u toho není ten pianista, fotbalista, nebo na co to vlastně hrál. Vlezlo jí to do hlavy. Šla si sednout na svou oblíbenou lavičku —“
„Proč myslíš, že to byla její oblíbená lavička?“
„Protože si nesedla na jinou.“
„To je logika ad absurdum. Právě na tuhle si mohla sednout i z jinejch důvodů.“
„Z jakejch?“
„Třeba byla pěkně schovaná v nějakým rozkvetlým křoví. Nebo naopak — byl z ní hezkej rozhled. Případně si dotyčná sedla na první lavičku, kterou viděla, jelikož jí to bylo jedno. Kdopak může vědět, co takovou sebevražedkyni napadne.“
„Nebo tam po ránu někdo pravidelně chodil a ona to věděla,“ řekl jsem. „Jestli se jenom chtěla předvíst, tak možná zrovna jemu…“
„Ten Pivoda ji osobně neznal.“
„Ten co ji našel, se jmenoval Pivoda?“
„Proč by se nemoh jmenovat Pivoda,“ na to Moldánek. „Je to jméno jako každý jiný. Jestli se ti nelíbí —“
„Mně by se líbilo třeba Aburthnot Smith,“ řekl jsem.
Moldánek dělal, že to přeslech. „Jo,“ řekl, „zapomněl jsem ti říct, že na levý noze měla jenom punčochu.“
„A na tý druhý?“
„Druhou měla obutou. Ve střevíčku, takovým s docela hladkou podrážkou.“
„Jak hladkou? Byl to novej střevíc?“
„Novej…? Nejspíš ne, to se pozná. Podrážka byla taková — jako oblejskaná.“
„Jaká cesta vede k tý lavičce?“
„Hm… Hrubej písek.“
„Ten druhej střevíc se našel?“
„Ležel na kraji pěšiny o pár metrů dál. Jo — a měl na podrážce stopy oleje.“
„Jakýho oleje?“
„Prostě oleje. Takovýho nějakýho… Co já vím. Jedlýho, malířskýho… Nebo třeba vyjetýho.“
„Na tom střevíci, kterej měla na noze, olej nebyl?“
„Ne.“
„Oba měly hladkou podrážku?“
„Ničím se nelišily. Leda tím mastným flíčkem.“
„Takže na jedny noze zůstal střevíc, druhej se našel o kus dál, na podrážce měl stopy nějakýho oleje — a oba měly hladkou oblejskanou podrážku… Jasně. Byly to plesový střevíčky.“
„Proč plesový?“
„Protože si je nejspíš oblejskala na parketách. Na čajích nebo na plese se do nich holky přezouvaj až u šatny nebo na dámách. Jestli si je nechala na nohou, když šla ven, musela pro to mít nějakej důvod… Ale protože na podrážkách těch střevíčků nebylo znát, že v nich přešla po hrubým písku, dá se to vysvětlit leda tak, že ji tam někdo dones… a jednu botu přitom ztratil.“
Moldánek se pobaveně zaculil. „Ale to už jsme dávno mimo rámec druhý hádanky,“ řekl.
Zeptal jsem se, jestli jsem obě uhád.
„Ale jo,“ na to Moldánek. „Uhád jsi, že byla oblečená v kostýmu, a uved jsi přijatelnou hypotézu, jak se na tu lavičku dostala a proč měla jenom jeden střevíc. Jenomže, kamaráde, dvě uhádnutý hádanky ještě pořád nejsou tři.“
Nejspíš se celou tu dobu, co jsme seděli u piva, těšil, jak to na mě vybalí. „Třetí hádanka,“ řekl a cukalo mu to přitom koutkama, „bejvá vždycky nejtěžší. Proč měla v ruce malýho zelenýho slona?“
„Slona?!“ vyjevil jsem se. „Jakýho slona?“
„Malýho slona se zdviženým chobotem,“ na to Moldánek. „Z nefritu. To je zelenej kámen, kterej používaj orientální řezbáři. Měla ho v ruce. Nikdy ho u ní nikdo neviděl. Ani její kolegové, ani sestra, která s ní bydlela. Proč si ho vzala s sebou na tu lavičku, jestliže tam šla předstírat sebevraždu? A proč by si ho tam brala, i kdyby ji předstírat nechtěla? Navíc to byla ženská, která na nějaký zasebevraždění vůbec neměla nátura.“
„Já ji neznal.“
„Jak bys ji moh znát, když jsem si ji vymyslel. Hm… Co takhle — třeba z televize?“
„V kriminále televize nebyla a doma ji nemáme.“
„Dejme tomu, že byste ji měli,“ řekl Moldánek a podíval se nejdřív na hodiny nad výčepem a pak na svý náramkový. „Však je to jedno, jenom tak uhádnout se to stejně nedá. No… Abych pomalu šel.“
„Jestli chtěla ukázat, jak je nešťastná,“ řekl jsem, „a jestli si na tu lavičku sedla, protože dobře věděla, kdo ji tam najde, moh mít ten slon jedinej význam. Aby ten dotyčnej pochopil, že to udělala kvůli němu.“
„No sakra,“ na to Moldánek. „Já si tu vymejšlím slony a ty mně hned kápneš na jediný pravděpodobný vysvětlení.“ Zasmál se. „No dobrá — toho slona už odvolávat nebudu.“
Vytán prkenici a zakejval na pingla, jako kdyby naráz pustil z hlavy tu vymyšlenou dámu, která jakýhosi rána (snad minulej tejden, snad minulej měsíc, snad minulej rok, jestli ne dokonce minulý století) umřela po uspávacích práškách na lavičce někde v parku s malým zeleným slonem z nefritu v ruce. Se zeleným slonem, o kterým neměla páru ani její sestra, ačkoli s ní bydlela.
Zatímco jsem si to přehazoval v hlavě sem a tam, zaplatil Moldánek útratu i za mě a nasadil si klobouk. ,,Ta sestra byla na plese s ní?“ zeptal jsem se. „Ani nevím,“ na to Moldánek. „Proč?“
„Je starší nebo mladší? A čím je?“
„Copak jsem spisovatel?!“ na to Moldánek. „No dobrá… Asi je mladší. Čím by tak mohla bejt… Třeba je to modistka, nebo někde klepe na stroji. S tím si hlavu nelam, tři hádanky jsi vyřešil, i když… Inu, království žádný nemám a princeznu si musíš sehnat sám.“
„No jo,“ řekl jsem, když jsme vyšli ven a zastavili se pod stříškou, kam nepršelo, „jenomže ta hlavní hádanka je pořád nerozluštěná.“
„Která?“
„Proč to vlastně udělala.“
„To není důležitý. Neptal jsem se tě, proč to udělala; zkoušel jsem tvoje logický myšlení. Ten případ byl jen hypotetickej.“ Podal mi ruku. „A dej mi vědět, kde sis našel práci. Kdyby ti tam snad dělali potíže skrz to, co sis odseděl… To bych snad pro tebe něco udělat moh. Mňo… Tak nazdar.“
Díval jsem se za ním, jak pospíchá podzimním mrholením, až se ztratil za nárožím. Pak jsem šel na tramvaj a jel do restaurace U dvouch stehen, kde se slejzaj kamarádi čundráci. Jako čerstvě propuštěnýho mukla mě uvítali náramným rambajzem a u holky zvaný House, přebornici ve střelbě kaťanem, která mě už dávno miluje, jsem získal hotovou svatozář. Její brácha Bimbo hned zatáh rundu rumajzlů, druhou dal do placu Mrožák a třetí Džimák z Jukónu, hučel Sing Sing a Máňa a Pankrác, a když kriminálnický písničky došly, přišla na řadu Krásná Kitty a Hoši, tajfun se blíží od Slima Howarda Klimeše —, a mezitím se vedly řeči, jak už to tak v hospodě bejvá.
Zjistit, že to byla herečka Gabriela Teplická, a že se to stalo někdy kolem patnáctýho června po premiéře Romea a Julie, bylo náramně jednoduchý. Věděl o tom kdekdo, to jenom já o tom neměl šajna, protože jsem v červnu stavěl sídliště v Bernarticích a nečet noviny. Teď mi stačilo hodit do placu ženskou v kostýmu otrávenou práškama v parku na lavičce a informace se jen hrnuly. „Sebevražda, jo?“ šuškalo mi do ucha House. „Blbost. Zamordoval ji ze žárlivosti ten její milej, co potom zdrh do Austrálie.“ Od vedlejšího stolu jsem zaslech Karyho, že to byla vražda z vilnosti a spáchal ji ten chlap, co pak dělal, že ji na tý lavičce našel. „Byla to loupežná vražda,“ vymejšlel si Machr. „Herci maj prachů, že pomalu nevěděj, co s nima.“ A dovršila to stará Stehnová, která se vřítila do lokálu s lustrem piv: „To má na triku ta zapšklá méněcenná chudinka. Záviděla svý sestře peníze, slávu, a kdoví jestli ne taky toho muzikanta. Tak jí nalila do kafe utrejch.“
Kromě těchhle ničím nepodloženejch drbů jsem se taky dověděl, kde se to stalo: v jednom větším okresním městě pod horama. Hrála tam v divadle s prapodivným názvem, kterej si nikdo nepamatoval.
Neměl jsem tušení, proč mi o tom Moldánek vlastně vypravoval. Třeba si jenom potřeboval ověřit nějaký hypotézy, možná chtěl slyšet názor někoho, kdo ještě dočista nezpitoměl z nekonečnýho listování v protokolech a ponurejch fotografiích DETAIL Č. 4. — STŘEVÍC, DETAIL OLEJOVÉ SKVRNY, LAVIČKA S TĚLEM, LAVIČKA BEZ TĚLA a tak dále. Nic konkrétního mi neřek, taky žádný jména — kromě zřejmě bezvýznamnýho svědka Pivody, kterýho si moh vymyslet.
Jenom samý DEJME TOMU a TŘEBA.
Prostě mi dal tři hádanky, který jsem sice uhád, ale princeznu a půl království jsem stejně nedostal. Nezbejvalo mi, než risknout, že budu o hlavu kratší.
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Nebejt nedočkávej a jet těch sto kiláků na kole, možná bych se bejval jenom mrknul na to divadlo a třeba i našel tu lavičku. Nasál bych do sebe atmosféru ZÁHADY ZELENÝHO SLONA a pak bych se vrátil do Prahy a šel na pracák. Jenže já si vzal kolo jenom proto, aby mi naši doma věřili, že se jedu nalokat volnýho vzduchu a nezadrátovanejch obzorů. Šoup jsem ho na Těšnově do úschovny, koupil jsem si pivo a vlez do vlaku — a v tom vlaku jsem potkal paní Wenigovou.
Nebyla to zase tak nepravděpodobná náhoda, jak by se mohlo zdát, paní Wenigová tímhle vlakem pendlovala sem a tam každou chvíli, takže bylo tak padesát na padesát, jestli ji potkám hned, nebo až příští tejden.
Měl jsem kliku, že jsem ji potkal hned, protože příští tejden už bych měl někde stát u mašiny a ne jezdit na vlastivědný vejlety ke hrobům slavnejch hereček.
Byla to taková bábrdle, stříbrný vlásky rozčísnutý pěšinkou a fajnově ohozená jako někdo, kdo ví, jak na to. Bejval bych jí hádal tak šedesát, když se zjevila ve dvířkách prázdnýho kupé, kde jsem se zrovna usadil s pinglem a kelímkem piva. Měla plný ruce tašek a balíčků, se kterejma si ve dveřích nevěděla rady.
„Je tady, prosím, volno?“
Já na to, že jo, a pomoh jsem jí s dvěma taškama nahoru na nosič.
Z tý třetí vytáhla nějakou velkou bichli, jen tak halabala vázanou v tmavočervenejch papírovejch deskách a vzhledem k elegantní majitelce dost odrbanou, já odšoupnul svůj kelímek o kus dál, poděkovala, nasadila si mrňavý brejličky, opřela si ten tlustopis o roh stolečku a začala si v něm slabikovat.
Já s sebou ke čtení nic neměl, tak jsem vypil půl piva, pohodlně se opřel do rohu a zavřel oči. Se zavřenejma očima se líp přemejšlí a taky líp usne, zvlášť po smíchovským. Pro ten případ jsem položil jízdenku na stoleček vedle kelímku.
Taky jsem nakonec usnul.
Zdály se mi nějaký děsný pitominy, načež jsem sebou škubnul a vzbudil se, pivo bylo zvětralý, lístek měl dvě dírky a bábrdle měla dvě třetiny toho stohu přečtený, venku ubíhala dočista neznámá krajina a podle hodinek jsme před pěti minutama odjeli z mý cílový stanice. Asi jsem měl dost výmluvně vyvalený oči, protože na mě jukla přes brejličky, usmála se a řekla, že máme přes čtvrt hodiny zpoždění. A že tam taky vystupuje.
Zeptal jsem se, jak může vědět, kam jedu.
„Ale, ale, mladý muži,“ řekla, „váš lístek leží tuhle a já jsem dalekozraká.“
Hodil jsem na ni úsměv číslo dvanáct.
„Snad se k nám nestěhujete?“ pokoušela mě.
„Myslíte — kvůli tomu ranci?“
Že přej kvůli ranci. A jestli náhodou nejsem Stanislav Bedrna. Já na to, kdo že to jako má bejt Stanislav Bedrna. Dověděl jsem se, že Stanislav Bedrna je čerstvě vyštudovanej herec, a že má nastoupit v městským divadle. „Kdepak já a herec,“ já na to. „Ale o vašem divadle jsem někde něco čet, určitě to bylo to vaše, má takový zvláštní jméno.“
„Městské divadlo Rudolfa Štengla.“
No jasně, kdo si měl tohle pamatovat. Zeptal jsem se, kdo to byl, ten Štengl, jestli tam to divadlo postavil jako třeba v Praze Hlávka most přes Štvanici, případně Těšnov to nádraží, kterýmu se říká Denisák.
„Rudolf Štengl,“ řekla, „býval socialistický básník a ochotnický divadelník, který prý v pohraničí burcoval národní uvědomění české menšiny. Objevili ho ve starých obecních kronikách… A tak po něm pojmenovali naše divadlo.“
Nezdálo se, že by z toho měla jó radost.
„Jenom si nepamatuju, o co šlo,“ řekl jsem.
„Kde, prosím…?!“
„V tom článku. Bylo to v novinách někdy v červnu… O čem tam vlastně psali, si zaboha nevzpomenu.“
„Asi o naší nešťastné Gábince Teplické.“
,.No jo!“ zajásal jsem. „Jasně, ta herečka, co se otrávila práškama.“
Vylovila z kabelky kapesníček, nadzvedla si brejličky a cípkem zamáčkla slzu v koutku oka.
„Kvůli nějakýmu pianistovi,“ dorazil jsem ji. „Vy jste nejspíš taky ňáká herečka, že jo.“
Koukla na mě přísně. „Poslyšte, mladý muži, na to, že se vlastně neznáme, si dost dovolujete.“
„Pardon. Jsem nějakej Ota Fink a jedu na pár dní na výlet. Proto mám ten bágl.“
Schovala šnuptychlík, narovnala si brejličky a zavřela knihu. „Wenigová,“ řekla a podala mi vysušenou ruku s červenejma nehtama. „Byla jsem hlavní garderobiérkou, ale už pár let jsem v penzi. Jenomže nedokážu být bez divadla… Dělám aspoň pomocnou garderobiérku, když je potřeba, a jezdím do Prahy nakupovat… Třeba líčidla k Franklovi, nebo tu a tam nějaký ten štof. Někdy mě pověří i objednávkou pro divadelní půjčovnu. Taky občas jezdím na různá představení… a potom se vracívám nočním vlakem, pokud v Praze nezůstanu na noc. Mám tam hodně známých.“
„A tu slečnu, co… Tu jste taky znala?“
„Jakpak by ne! Taky jsem se jí starala o kostýmy. Ale ty povídačky o Klímovi — kdepak. Gábinka byla docela jiná. Kvůli tomu bezcharakternímu kariéristovi by —,“ vzdychla, „neumřela. Bylo to všecko nějaké divné.“
Zeptal jsem se, kvůli komu by teda bejvala umřela.
Paní Wenigová na to, že o nikom takovým neví.
„Třeba ani žádnej nebyl,“ zamachroval jsem. „To tak člověku přelítne přes nos kdovíco, a když má zrovna u sebe prášky —“
„Pane Finku,“ řekla Wenigová, „slečna Teplická velmi dobře znala svůj zdravotní stav. Měla slabé srdce… Proto taky žádné prášky nebrala. Ani injekci si nenechala píchnout, když jí trhali zub moudrosti… A ty nějak bolí. Budete tak laskav a podáte mi ty dvě tašky? Abychom se pomalu chystali, támhle už je vidět věž u svatého Remigia.“
Zeptal jsem se, jestli je to nějaká zvláštní věž.
„Ach, vy Pražáci,“ na to Wenigová. „Gotický chrám svatého Remigia je památka prvního řádu. Věž je vysoká skoro devadesát metrů, zvon pochází ze šestnáctého století a z ochozu je vidět Sněžku i Říp.“
Řek jsem, že to musí bejt krásny, a že tam určitě ještě dneska vylezu.
Když jsme vystoupili, pomoh jsem jí s taškama ke stanici tramvaje. Pak jsem se vrátil na nádraží, opsal si tam pár vlaků, koupil si párek s hořčicí a hodil si korunou panna — vorel.
Jako vždycky mi padlo, co jsem potřeboval.



4
Bylo polední bezvětrný babí léto a na fasádu divadla se zrníčkama slídy aby si člověk pomalu nasadil tmavý brejle. V pichlavě studeným říjnovým slunci kvetly na záhonech všelijaký pohřební kytky, co kvetou na podzim, courali se penzisti, maminky s kočárkama a báby s pejskama, opodál chrochtaly dýzláky autobusů a náklaďáků, řinčely tramvaje a nebe bylo dočista bezbarvý, stejně jako zaprášenej asfalt naproti němu.
Zkusil jsem zatlačit na madlo prosklenejch a parádně zamřížovanejch dveří; pochopitelně byly zamčený, tak jsem se pustil kolem rohu do postranní uličky se zákazem vjezdu (kromě vozidel divadla) a objevil jsem tam otevřený vrata, kterejma by klidně projel parník Vyšehrad a ani by nemusel sklápět komín.
Na protější straně ulice rostly za chodníkem obrovský keře s voskovejma listama. Šel jsem se podívat, co je za nima; vypadalo to na nevelkej parčík. Přešel jsem ulici zpátky a nahlíd do těch obrovskejch vrat, kde bylo šero a chládek; dva chlápkové se tam hmoždili a nadávali přitom na nějakou pitomou Majdu nebo Trajdu, kterou by stihli, i kdyby začali stavět v šest, a na nějakýho Kabeláče, že je blb a žere to. Všimli si, že na ně vejrám, a jeden houknul: „Pokračuju, pokračuju!“
„Je tady mistr?“ zeptal jsem se, protože mistry musej mít i v divadle.
„To jako Franta Kabeláč?“ povídá ten chlápek.
„Jó,“ já na to.
„A co mu chceš?“
„Co bych mu chtěl, je to bráchanec mýho táty a přines jsem mu fotky z dovolený.“
„V ruksaku, jo? Trefíš tam?“
Mávnul jsem rukou někam do tmy a řekl: „Přece takhle a za roh, ne? Že jste si mě tu nikdy nevšimli?“
„Člověk si nemůže pamatovat kdekoho.“
Dal jsem se na pochod tím příšeřím a vzápětí mě zarazilo žulový zdivo. „Jen směle dál, synovce,“ zahulákal na mě ten druhej maník. „Je to namalovaný na hadru. Nadzvedni ho a prolez.“
Na to, že jsem byl vzdálenej synovec mistra Kabeláče, o kterým před chvílí říkali, že je blb, se ke mně zachovali celkem slušně. Možná proto, že jsem to slyšel.
Za tím žulovým zdivem byly otevřený železný dveře. Prošel jsem do chodby, kde svítily nouzový lampičky. Na jejím konci jsem se ocit u dalších dveří, za kterejma bylo šedivo a zaprášeno a zleva tam zírala obrovská černá díra. Z druhý strany na mě čučela sfinga na pozadí pyramid. Scházel tam už akorát fantom opery, a taky se vzápětí vynořil z temnot, aby se ve žlutým světýlku zhmotnil v hubenou postavu v klotovým plášti, pod kterým měl montérky s kšandičkama, chlupatý prsa a ruku, kterou si ty prsa drbal.
„Dobrý poledne,“ řekl jsem. „Vy jste pan Kabeláč?“
Juknul na hodinky. „Dobrý,“ kejvnul a přestal se drbat. „To to dneska letí, bejval bych řek, že je nanejvejš jedenáct. Něco jste mi chtěl?“
„Nebyl by tu flek, pane Kabeláč?“
Podíval se na můj pingl. „Pro koho? Pro šarpu?“
„Třeba pro zámečníka.“
„Jeden nám stačí. Kdo vás sem poslal?“
„Nikdo. Divadlo mě napadlo skrz noviny.“
„Jo? Nás zase napadaj noviny skrz divadlo. My jsme inzerovali, že hledáme zámečníka?“
„Čet jsem o vás v jednom červnovým ruďasu.“
„V červnovým? A co to má co dělat s tím, že tady začátkem října hledáte flek?“
„No — vlastně nic. Spíš náhoda. Já jsem z Prahy, víte. A takňák se mi tam nechce bejt, protože —“
„Aha. Máte to tam polepený a myslíte si, že tady holt jsme buranov, kterýmu je každej Pražák dobrej.“
„Pane Kabeláč,“ řekl jsem v náhlým záchvatu sdílnosti, „vymák jste mě. Fakt jsem měl v Praze průser, půl roku jsem byl v báni a zrovna mě pustili.“
„To je kádrovej profil tak na lopatu.“
„To je kádrovej profil na hovno,“ pravil jsem drsně. „Nemusíte mi ani říkat, že s takovýmhle doporučením bych moh těžko dělat údržbu egyptskejch pyramid.“
„Helejte,“ na to Kabeláč, „vy se mi docela líbíte, protože jste upřímnej. Proč jste nezůstal v Praze, ta je přece dost velká, aby vás pracák někam uplacíroval i s tím odkrouceným flastrem?“
„Ále… Rozhod jsem se, že začnu někde jinde, a bylo mi lautr jedno kde, jenom když to bude dost daleko od Prahy. Přemejšlel jsem, kam, jestli Hradec nebo Plzeň, a jak jsem si balil nějaký věci do starejch novin, všimnul jsem si tý zprávy…“
„Jaký věci že jste si balil —“
Místo aby se zeptal: JAKÝ ZPRÁVY…? Teď abych si nahonem vymejšlel, co jsem si to vlastně do těch novin balil. Tak třeba očouzenej ešus, aby se mi v báglu nezamazaly košile a to lepší kvádro, pane Kabeláč.
Komu to moje plácání připadá slabomyslný, nechť si laskavě uvědomí, že jsem si to těžko moh vymyslet dopředu. I když jsem do divadla národního buditele Rudly Štangle vlez schválně, nemoh jsem tušit, že tam mezi pyramidama straší nějakej natvrdlej Kabeláč, kterej mi ne a ne zabrat na ty červnový noviny.
„A proč jste seděl?“ zeptal se.
„O tom bych se radši nešířil.“
Rozhlíd se, jestli za sfingou nečíhá nějakej faraónův fízl, a zašeptal: „Politickej… ?“
„Ale ne. Zavinil jsem takovej blbej úraz.“
„Aha, no jo… To je smůla. A co že to bylo v těch novinách,“ (zaplať pánbu!) „že jste se rozhod zrovna pro naše slavný divadlo Rudolfa Štengla?“
„Přece to o slečně Teplický,“ řekl jsem. „Já ji teda viděl jenom v televizi, nevěděl jsem, že je tady odtuď… V těch novinách to bylo. Řek jsem si, že se aspoň mrknu, kde hrála. Já už jsem holt takovej sentimentální blbec, pane Kabeláč. Nosil jsem její fotku v portmonce. Vidíte… A teď stojím na jevišti, po kterým chodila, a ona by si mě určitě ani nevšimla, bejt naživu.“
Chvíli hodnotil mý dojetí a pak najednou povídá: „Já myslím, že by si vás všimla. Furt si říkám, jestli vás odněkud neznám; jakpak by ne. Jste podobnej Žerárovi Filipovi. No sakra… Červenej a černej se přišel podívat, kde jeho televizní láska sklízela divadelní vavříny. Doprdele, vy jste mě teda chyt za osrdí.“
Mlčel jsem a prostoduše se usmíval, zatímco si mě prohlížel, jako kdyby ode mě čekal nějakej slavnej tragickej monolog. „My dělňasové,“ řekl najednou, „si rozumíme, že jo. Kdyby se bejvala Gábinka dokázala zamilovat do kulisáka nebo biletáře, byla na tom možná líp. Jenže ona holt musela mít toho Klímu, frak, lakýrky, koncerty, pugéty, prej láska jako trám — a on si vám jede koncertovat někam do Anglie a zůstane tam, protože mu v bíbísí nabídli flek. Vždyť se tam ani nedomluví, blbec jeden. A Gábinka holt…“ Máv rukou a zatvářil se jako plačka na cikánským pohřbu.
Řekl jsem: „Prej se otrávila někde v parku.“
„Jo, za divadlem. A v kostýmu Julie. Museli jsme dát šít novej, ta frcinka Sýkorová by se do toho neoblíkla, i když nám to tenkrát vrátili nepoškozený. To byl velkej malér, mládenče… Tak bude srdce vždycky jímat znova žal Juliin a bolest Romeova. Až na to, že Romeo byl v tomhle případě grázl a měla o něj přerazit tu jeho zasranou píšťalu.“
„Jakou píšťalu?“
„Vy nevíte, že Klíma byl virtuos na hoboj?“
„Ani pořádně nevím, co to je. Já myslel, že brnkal na piáno.“ Ještě že jsem se nevytasil s tím fotbalistou.
„Kdepak na piáno…“
Z temnot najednou vykráčeli kulisáci s dvěma palmama, zapíchli je do podlahy a zase zmizeli.
Kabeláč mrknul na hodinky a pak na mě. „Hergot, to jsme se teda zakecali,“ řekl.
„Už vás nebudu zdržovat, pane Kabeláč.“
„To víte, Aida, to je práce jak na kostele. Egypťani to stavěli tisíc let a my abysme to zmákli za odpoledne.“
„Prej měla sestru,“ řekl jsem.
Upřel na mě pozornej zrak. „Jo, Michaelu. A co?“
„Že o ní taky psali v těch novinách. Znáte ji?“
„Tak moc zas ne. Jenom jsme se zdravili, když se tady občas ukázala.“
„Byla na tý premiéře, když —“
„Vlastně ani nevím. Možná že ne…“
„A to… Byly si podobný, pane Kabeláč?“
„Michaela je možná o něco drobnější, ale jinač… Jo, byly si dost podobný. Proč se ptáte?“
Chvíli jsem zkroušeně zíral na sfíngu a marně se snažil o ruměnec. „Pane Kabeláč,“ zablekotal jsem zoufale, „když už slečna Teplická ne to… Tak já bych aspoň to, že jo…“
„Já vás chápu,“ prohlásil Kabeláč. „Proč byste ji konečně nemoh vidět… Třeba si s ní i promluvit. Klidně za ní jděte, třeba ji to potěší… A vás taky, co?“
„No… Asi jo, to víte.“
„Kde bydlí, to nevím,“ řekl Kabeláč. „Ale dělá v Parku kultury. Kdybyste tam na ni třeba počkal… Je to na konečný trojky, hned u lesa. Takovej roztahanej barák s věží a zaskleným mostem.“
„Děkuju, pane Kabeláč.“
„Není zač, člověče. Jenom neříkejte, že jsem vás tam poslal já.“
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Celej ztahanej od pinglu na zádech a taky z toho příšernýho vymejšlení jsem vypad z divadla a rovnou za nosem vlez do stinnýho parku. Když jsem do něj předtím nakukoval, nezdál se mi nijak velkej, ale teď, když jsem skrz něj chvíli brouzdal pokroucenejma cestičkama, napadlo mě, že v tý spoustě starejch stromů a keřů a všelijakejch umělejch skalek, rybníčků s leknínama a vodotrysků by se mohlo poschovávat plno lidí.
A nejen živejch.
Chvíli jsem coural sem a tam, lavičky byly obsazený, až jsem na konci jedny pěšinky našel sedátko tak pro dva, krásně zapikolovaný pod obrovským keřem. Bylo z tlustý šedivý fošny s vyrytejma srdíčkama a monogramama a litinový zakroucený nohy mělo přišroubovaný k betonovýmu soklu, aby ho třeba nějakej nadšenej sběratel sedátek neukrad. Vypadalo, že už tu na mě takhle čeká sto let. Tak jsem si o něj opřel pingl a pohodlně se rozvalil, abych si rozmyslel, co dál.
Zevloval jsem do nebes a přemejšlel. Oficiální verze kapitána Moldánka tvrdila, že nebožka spolkla prášky pro spaní, aby udělala dojem. No dobrý, to chápu. Taky jsem měl chuť zasebevraždit se kvůli štýře z jazyka německýho, ale chtěl jsem přitom vidět, jak nade mnou loměj rukama a tu štýru mi odpouštěj.
Jenže to jsem byl puberťák a odpustili mi ji stejně.
Verze paní Wenigový tvrdí, že zemřelá dobře věděla, jak je na tom se zdravíčkem, a nikdy žádný prášky nebrala. Tímpádem by je ani neměla mít u sebe. Přesto ty prášky snědla, protože to při pitvě museli zjistit. Jestlipak u ní nebo někde jinde našli škatulku nebo tubu?
Měl jsem se zeptat Moldánka.
Kabeláč věří, že to udělala kvůli Klímovi, kterej nebyl hokejista ani pianista, alébrž virtuos na fujaru. Paní Wenigová naopak tvrdí, že by jí bej val za to nestál, a taky neví o nikom, kdo by jí za to případně stát moh.
Na pěšince se objevil hubenej vašnosta, kolem nohou se mu motal černej voříšek a v hubě měl tlustý čvaňho (teda ten chlap), který smrdělo až sem.
Koukal rovnou na mě a vrtěl přitom hlavou.
Lidstvo je složený z divnejch jedinců.
Na to, abych s tou záhadou hnul, bych toho musel vědět víc. Nejvíc toho asi věděla ta mladší sestřička, jenže ta bude těžko vyprávět dočista cizímu chlápkovi, co už musela vyprávět kolikrát a ještě se třema průklepama. Jak že se jmenuje? Michaela. Hezký jméno. Třeba kdybych se s ní v tom Parku kultury skamarádil… Jenže ona bude nejspíš stejná jako nebožka sestra a bude kamarádit jenom s umělcema. A umělec, to je to jediný, za co se vydávat nemůžu, i kdybych čajznul občanskej průkaz Kubelíkovi.
Jak si tak přemejšlím, najednou mě ten puch doutníku ovane ze všech stran, k botě mi čuchne psisko a dědek stojí přede mnou. Pes vrčí a dědek šermuje doutnajícím jelitem. „Mladej pane,“ žehrá, „vám opravdu není žinantní sedět zrovna na tyhle lavičce? Nestydíte se?“
Tak proto byla volná. Celý město žilo tou romantickou tragédií. Jen cizinec nemoh vědět, že se z tý lavičky stalo tabu a dřep si rovnou na úmrtní lože Gabriely Teplický.
„Když ona jiná nebyla volná,“ řekl jsem.
„A to má bejt důvod, člověče?!“
„Helejďte, já teda fakt nevím, proč bych nemoh sedět na lavičce, kterou si vyberu,“ štval jsem ho dál. „Nebo je snad rezervovaná?“
Kouk na mě zkoumavě a přestal se rozhánět tou pochodní. „Vy o tom vážně nevíte?“ zeptal se.
„O čem?“
„Jméno Gabriela Teplická vám nic neříká?“
„Není to nějaká herečka?“
„Odkuď jste?“ houknul.
Tak jsem mu řek, že jsem turista z Prahy, jenom projíždím a pendrek vím o tom, že zrovna tohle je lavička rezervovaná pro Gabrielu Jáužsinepamatujujak, jelikož to na ní není napsaný, což by teda bejt mělo. A že by se spíš mohlo stydět tohle město, jestli se takhle chová ke každýmu turistovi, kterej sem přijede. A vůbec, ať mě laskavě nechá na pokoji, jelikož se sem táhnu pěšky až z Českýho ráje a bolej mě nohy.
„Gabriela Teplická,“ prohlásil, „na tuhlety lavičce zemřela, mladíku. Tady ve městě to ví každej. Jednou ráno tu seděla v kostýmu Julie, jako živá…“ Zuřivě zabafal. „Jenomže otrávená. Našel jsem ji, když jsem šel věnčit psa. Od tý doby tu lavičku hlídám z okna.“
„Probůh!“ zvolal jsem (málem). „Aburthnot Smith!“
Moh jsem na něj sice vybafnout A CO TAKHLE MALEJ ZELENEJ SLON, HE?! Taky jsem se ho moh zeptat, jestli se jmenuje Pivoda. Jenže on se určitě nejmenoval Pivoda, Moldánek by mi přece neřek skutečný jméno svědka, kterej měl nebožku a možná i slona z první ruky. A jaký jiný jméno ho mohlo napadnout u piva?
Nakonec jsem si řek, že když tu lavičku hlídá z okna, stačí si na ni sednout, aby přiklusal, ať už se jmenuje jak chce; vstal jsem, oprášil fošnu kapesníkem, hodil si bágl na záda a zeptal se, jestli neví, proč se otrávila.
„Z nešťastný lásky, člověče,“ odpověděl. „Tak co, už jdete? Já bych nerad, abyste si sem znova sednul, sotva vás přestanu mít v merku.“
„Kde je stanice trojky?“ zeptal jsem se.
Aburthnot Pivoda Smith na to, že bych to jakožto cizinec sám nenašel, popad mě za loket a ved mě pryč.
Vycuk jsem se mu a šel sám.
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Připadalo mi, že je tady do Gábinčiný smrti namočenej každej a všichni jsou zároveň truchlící pozůstalí. Jenže taky všichni prdlajs věděli o tom, že měla v ruce malýho zelenýho slona, kterej teď vrtá hlavou jednomu pražskýmu kriminalistovi a navíc taky jednomu pražskýmu kriminálníkovi.
Možná do toho ani jednomu, ani druhýmu nic není.
Při tom přemejšlení jsem se kymácel společně s legrační elektrikou, dokud se na pozadí zalesněnejch kopců neobjevil Park kultury, popisovanej Kabeláčem jako roztahanej barák s věží a zaskleným mostem. Na co tady měli věž, bylo celkem jasný, tu obrovskou hvězdu ze žárovek by jinak neměli kam přidrátovat. Zasklenej most, na kterej jsem se Kabeláče nezeptal, jsem taky pochopil; byl to dlouhej koridor, kterej spojoval dvě budovy asi v šestimetrový vejšce.
Když jsem vystoupil, přečet jsem si nejdřív dvě reklamy vedle hlavního vchodu. Třeba že se zrovna zítřejší sobotu koná SPOLEČENSKÝ PLES, a že k tomu hrajou tři orchestry (pravděpodobně nikoli najednou).
Na druhým panelu stálo: SMRŠŤ. A pod tím o něco menším písmem: DRAMA LIDÍ, KTEŘÍ PŘESTÁLI KATASTROFU. V PKO 7. ŘÍJNA V 19 HOD.
Naslinil jsem si prst a umáznul jednu tečku. Nechtělo to pustit, tak jsem si pomoh kapesníkem. Nikdo mě neviděl.
Utřel jsem si prst a vešel do pošmourný chodby, kde bylo cejtit vajgly, dezinfekční citrónky z klozetů a linoleum. Hned za dveřma byla zasklená vrátnice a v ní starej zcvrklej páprda luštil křížovku.
Zaklepal jsem na okýnko, slušně jsem pozdravil a zeptal se, kde najdu provozáře, jestli tu nějakýho maj.
„Čapla?“ nato dědek. „Vzadu jsou schody. Nahoře je balkón a pár dveří. Na jedněch je napsáno řiditel. Čapl se tam zrovna hádá kvůli lochnesce. Létací přístroj na čtyři nevíte?“
„Éro,“ řekl jsem. „Píše se aero.“
„Blbost. Éro není přístroj.“
„Tak drak.“
„To by šlo,“ mumlal a smolil písmenka ožižlanou inkoustovkou. „Co chcete Čaplovi?“ zeptal se.
„Ale… Sháním nějakou brigádu.“
„Vy jste zámečník?“
Rek jsem, že něco takovýho a jmenuju se tak a tak.
Vrátnej na to, že mu říkaj děda Bezůvka, že si u něj ten ranec můžu klidně nechat, a taky že se nemám bát, jestli tam na sebe Čapl s řiditelem řvou, jelikož na sebe řvou furt.
Tak jsem si k němu s díkem šoupnul bágl a našel na konci chodby schody doleva nahoru. Hned vedle nich byly způlky otevřený velký dvojkřídlý vrata na terasu, kde stály v dost velkým nepořádku zahradní stoly a židle, a vpravo ve vejšce prvního patra ved ten zasklenej a zastřešenej koridor z hlavní budovy do jakýsi novější přístavby. Pod terasou byla zahrada s kaštanama a omšelým dřevěným půlkulatým pavilónem, kde asi někdy za císaře pána hrávala promenádní kapela. Teď se tam pomenší udělanej padesátník, svlečenej do pasu, přehraboval v hromadě latí a prkýnek.
Vyšel jsem po schodech na postranní balkón nad velkým sálem s jevištěm a pětimetrovým lustrem a našel jsem řadu dveří ve dlouhý zdi naproti zábradlí. Na posledních byl nápis ŘEDITEL, a jak mi předpověděl děda Bezůvka, dva chlapi tam hulákali. Tak jsem pořádně zabouchal, aby si všimli.
Chlap, kterej mi otevřel, měl pruhovaný triko, bradu jako kovadlinu, uzlovatý svaly na rukou, kolem očí vějířky vrásek a v zubech mrňavou fajfčičku. Trošku mě to vyvedlo z míry, a koho by to taky z míry nevyvedlo; zaklepete na dveře s nápisem ŘEDITEL a otevře Pepek námořník v životní velikosti. Jednou rukou držel kliku, fajfka se mu v hubě otáčela sem a tam a nad hlavou mu plachtil otazník. „Hledám pana Čapla,“ řekl jsem.
„Proč?“ houknul. „Čapl jsem já.“
„Dobrý den. Že prej hledáte zámečníka.“
„Kdo je to?“ zajímal se hlubokej hlas za námořníkem Pepkem Čaplem.
„Jmenuju se Ota Fink,“ křiknul jsem, aby se to dostalo dovnitř. „Sháním brigádu.“
„Tak pojďte dál,“ řekl ten kdosi v hloubi řiditelný a Čapl ve dveřích couvnul, abych moh projít.
Proti dveřím seděl za psacím stolem hranol s bíbrem zlejch hulvátů, co mlátěj Friga přes kokos. Břicho mu přetejkalo částečně na stůl, částečně okolo. Měl bělostnou košili, kšandy a sako přehozený přes opěradlo židle. Něco zahučel do fousů a vytáh z nich doutník. „Tak vy ráčíte bejt zámečník, soudruhu?“ zeptal se.
„Vyučenej soustružník,“ řekl jsem. „Ale vyznám se i v motorech, zámkách, vodovodech, elektrice, klempířině a zedničině… Říkaj mi zlatý ručičky, soudruhu řiditeli.“
„Jak víte, že jsem řiditel?“
„Máte to napsaný na dveřích.“
S obavama jsem sledoval, jak si navzdory všem protipožárním předpisům zastrkuje doutník zpátky do fousů. „Tak oni vám říkaj zlatý ručičky,“ zabručel. „Vida. A — kdepak, soudruhu Finku?“
„Přijel jsem z Prahy.“
„Praha je krásná, když se den rozednívá,“ mumlal zasněně. „Hradčany, Žofín, Císařská louka, Stromovka… Taky je to hlavní město se spoustou hospod, srdce Evropy a tak dále. Takže holt jednomu hned vytane otázka, jakýho hříchu jste se tam dopustil, že jste nucen ty svý zlatý ručičky pohřbít málem za polárním kruhem.“
„Zavinil jsem závažnou nehodu,“ řekl jsem, „při který došlo k nebezpečnýmu zranění. Odsoudili mě za to na šest měsíců nepodmíněně a odpracoval jsem si je na stavbě sídliště v Bernarticích, soudruhu řiditeli.“
Podíval se na Čapla a pak znova na mě. „Tak vy jste propuštenej z kriminálu,“ řekl. „No jo… Takový věci se holt stávaj. A proč si nehledáte práci v Praze?“
Naštěstí jsem nemusel nic vymejšlet, protože jsem to dneska už jednou vymyslel. Hodil jsem do placu sentimentálního milovníka s fotkou Gabriely Teplický ve šrajtofli včetně špinavýho ešusu zabalenýho do červnovejch novin. Jak jsem to ze sebe soukal a strkal mezi to tu a tam tři tečky, sledoval jsem ten Disneyland před sebou a nezdálo se mi, že by se jim můj trhanej projev nelíbil. Řiditel si přitom osmkrát vytáh doutník a zas ho schoval do fousů, zatímco provozář Čapl vrtěl fajfkou a šklebil se.
„To je přímo osudový,“ zabručel řiditel, když jsem to koktání završil úpěnlivě přiblblým pohledem na strop. „Tolik náhod najednou, co?“
Už jsem se lek, že jsem to přepísk, ale Čapl mě z toho vzápětí vyved. „Když sis to odkroutil,“ povídá, „tak proč bys tu nemoh dělat brigádu. Pro mě je důležitější, že umíš od všeho něco — jestli nekecáš. Ale to se konečně brzy pozná a rozejít se mužem vždycky.“
„Tak vida,“ zafuněl řiditel místo povzdechu, „vy jste byl platonicky zamilovanej do Gábinky a ona vám takhle blbě umřela. Asi jste nebyl jedinej, kdo pro ni uronil slzu, když se to stalo.“
„To já vím, soudruhu řiditeli.“
Musel jsem vypadat děsně zdrchaně, protože málem vstal a vzal mě na klín. „To je příklad toho,“ zabručel, „že nikdy není tak zle, aby nemohlo bejt ještě hůř. Gábinka nám tu taky brigádila… Vedla dramatickej kroužek. A najednou — bác. Milej jí utek k imperialistům a srdíčko to nevydrželo. Jo, Klíma, to byl parchant. Tady by si už nevrz, kdyby se vrátil. Jenže on se nevrátí, byl by blázen. Dobře ví, že by šel rovnou do nějakejch těch Bernartic. A nejenom na půl roku.“
„Že prej snědla nějaký prášky,“ řekl jsem, dneska už asi poosmnáctý.
„Jo, prášky,“ na to řiditel. „Takovou dávku, že by to nezabilo ani vrabce, kdyby měl srdíčko zdravý.“
„To v novinách nebylo.“
„Ne? Ale tady se to obecně ví.“
Byl bych se o tom s radostí bavil dál. Lidem v tomhle městě stačil docela malinkatej špek na celou přednášku. Ale o zeleným slonovi furt nic.
„Hele, mladej,“ přetrh proud informací Čapl, „ta zámečničina by ale padala v úvahu tak od konce měsíce. Až se nám sem ty mašiny vrátěj.“
Zatvářil jsem se šíleně nešťastně.
„Co takhle malovat, to bys nesved?“
Zeptal jsem se, co. Kanceláře?
„Kolotoče a střelnice,“ vysvětloval Čapl. „Máme teď ve správě celej lunapark. Všecko, od dětskejch houpaček až po obrovskej strašidelnej dům, je potřeba znova pomalovat.“
„A přesně podle toho, co tam bylo,“ vložil se do toho řiditel. „Máme od toho fotky ještě z první republiky… Vlastně je to unikát, kterej by měl bejt chráněnej památkovým úřadem jako ta věž u svatýho Remigia.“
„Jenže to bylo deset let naskládaný ve starejch hangárech zrušenýho německýho vojenskýho letiště u Holýšova,“ řekl Čapl. „Bejval to nejhezčí lunapark v Čechách a teď už sotva poznáš, co to na těch deklech je. Jinač to funguje, ale kdo by měl chuť vlízt na ušmudlanej a oprejskanej řetízák? Bejvaly tam mořský panny, jeleni dvanácteráci, draci a pytláci… Máme tady sice akademickýho malíře, ale ten s tím nechce nic mít, že prej to je stejnej kýč jako zahradní trpajzlíci.“
„Spíš se mu do toho nechce,“ řekl řiditel. „Je to starej pán a tohle je práce pro alpinistu. Kdopak jinej poleze na dvanáctimetrovej tobogán.“
„Nemusí tam lízt,“ prohlásil Čapl. „Dekly se odmontujou a bude se to dělat v tý nový dílně. Ale s Flajšmanovou to teda vyjednáš sám, řiditeli. Víš, co navrhovala, aby se tam namalovalo.“
„Jo… Družice, rakety a traktory. Na partajní schůzi mě napadla, že hájím falešnou buržoázní romantiku.“
„Já se z ní neposeru,“ řekl Čapl.
„Tak, soudruhu,“ obrátil se ke mně řiditel, „pro pořádek: Jmenuju se Pěnkava, i když zrovna na pěnkavu nevypadám. Dám vám měsíčně devět stovek, jako brigádníkovi vám stejně víc dát nemůžu. Kádrovej posudek si samozřejmě vyžádáme z vašeho bejvalýho pracoviště, ale vy jste mi snad už to nejhorší o sobě řek. Kádrování, to je jenom kvůli šimlovi, aby se nažral. Jo… Taky si zajděte na osobní, tady soudruh Čapl vás dovede.“ Najednou se zamyslel, vytáh z fousů zbytek doutníku, položil ho na plechovej lavór plnej popele a řekl: „Na jednu věc bych vás měl upozornit. Při tom svým malování budete potkávat děvče, který je tý vaší platonický televizní lásce náramně podobný. Je to její sestra… Jmenuje se Michaela. Tak si dejte pozor, abyste před ní něco neplác. Už se nabrečela dost.“
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„Nemysli si, milej zlatej,“ promlouval ke mně Čapl a táh mě přitom na terasu za barák, „že to bude sranda. Nebude. Flajšmanová má v propagaci samý baby a bude tě zneužívat k tahání panelů a na všecko možný.“
„Co bych jim nepích,“ řekl jsem.
Na terase jsme potkali polonahýho svalouše s otepí lajsniček. „Soudruh Švejc,“ představil mi ho provozář. „Otužilec. Topí a dělá tady všecky důležitý věci, který nikdo jinej neumí. Tondo… Tohle je ňákej Fink. Brigádník. Bude malovat ty kolotoče a střelnice.“
Svalouš mi vzal míru a obrátil se k Čaplovi: „Pane, to je frája. Číňanka ho sežere i s botama.“
„Jestlipak někdy myslíš taky na něco jinýho, ty starej prasáku?“ na to Čapl.
„Já jo,“ kejvnul Švejc. „Zato ona ne.“
„S tebou by to teda popadla.“
„Eště ráda, kamaráde.“
Chtěl jsem se zrovna zeptat, o čem je řeč, ale předešel mě hlas, jako když foukne ze strnišť: „Co je s těma novejma rámama na panely, soudruhu Čaple?“
Ohlíd jsem se. V přízemních dveřích nový přístavby, kam ved od terasy ouzkej chodník, stála kostnatá vyzuna s odbarvenou trvalou, světle růžově namalovanou pusou, cigárem mezi prstama, čapí nohy v životu nebezpečnejch škrpálech, krátkej bílej plášť frajersky rozepnutej a pod husím krkem, s korálema a silonovou blůzou poprsí jako dva plechový trychtýře. „Povídám, co ty rámy?“ opakovala a oklepávala popel kloubnatým prstem. „Nárokovala jsem je už v srpnu!“
Švejc popad svou otýpku lajsen a zmizel.
Čapl mě dovlík k tomu zjevení. „Soudružko Flajšmanová,“ řekl, „tady soudruh Fink u nás od pondělka nastoupí na brigádu. Do jistý míry bude pod váma —“
„Jakou má kvalifikaci?“
„Takňák umí od všeho něco,“ na to Čapl.
„Jakpak tomu mám rozumět,“ řekla Flajšmanová, „od všeho něco? Co třeba písmo, soudruhu?“
„Písmo mám docela slušný.“
„Tapetovat umíte? A potahovat panely?“
„Snad bych to zmák.“
„Nějaký snad, to tady neplatí, soudruhu. Buď to umíte a jste platná síla, nebo to neumíte a podle toho máte odpovídající platovou třídu. Jasný?“
„Soudruh Fink bude dělat na lunaparku,“ vložil se do toho Čapl. „Malovat podle těch starejch originálů.“
„To se ještě uvidí,“ na to Flajšmanová. „Jen pojďte dál, soudruhu, napřed si promluvíme. A co teda ty mý nárokovaný rámy, soudruhu Čaple?“
Čapl se na ni chvíli díval, jako by ji chtěl praštit. Pak se podíval na mě, jako by mě naváděl, abych ji praštil sám. „No jo, takňák po neděli,“ zabručel.
Načež se otočil a odkráčel ke Švejcovi, kterej už se zase přehraboval ve svý hromadě.
Ta megera mě zatáhla do chodbičky a po dvou schodech za roh mezi čtvery dveře. Vlevo byl na jedněch panáček a na druhejch panenka, na těch vpravo cedule VEDOUCÍ PROPAGAČNÍHO ODDĚLENÍ a širšíma skleněnejma naproti prosvítalo pár ženskejch v upatlanejch pláštíkách. Na to, abych rozeznal, co dělaj, jsem neměl patřičný vzdělání.
Když mě Flajšmanová zavedla do svýho kvelbu, čekal jsem všecko možný, jen ne to, že mi nabídne kafe. Dumal jsem, co z toho pro mě vyplývá, zatímco na okně bzučela zbloudilá včela a někde v dálce krákorala ta vrtule, nejspíš rozkazy ohledně mýho kafe; zdálo se mi dost pochybný, že by mi ho uvařila sama a ještě přinesla pod nos.
Hádal jsem správně, když se vrátila, žádnej hrnek nenesla. Posadila se proti mně nohu přes nohu, až jí bylo vidět puštěný oko kus nad kolenem, načež popadla sluchátko telefonu a vytočila dvě numera. „Táňa,“ ohlásila se. „Václave, mám tu toho soudruha… Jo, toho Finka. Cože…? Ale ne, Václave, to mi snad ani nepovídej…“ Chvíli poslouchala a pak řekla: „Uhm. Konečně se to může prověřit. Já jenom aby to bylo ažúr.“
Položila sluchátko, vzala ze stolu tlustou knihu s nápisem KRÁSNÉ PÍSMO, došla k oknu a tu zbloudilou včelu připlácla ke sklu. Mrtvolku, která spadla na podlahu, sebrala dvěma prstama za křídlo a mrskla s ní do koše na papír. Napadlo mě, že mi předvádí, co by mě taky mohlo potkat, kdybych si moc pobzukoval.
Tak jsem si radši nepobzukoval a jen jsem se debilně culil. Když od dveří zavonělo kafe, culil jsem se ještě víc a ještě debilnějc, ale už ne kvůli tý rachejtli.
No řekněte, jestli by vás nevyvedlo z míry, když sedíte s ježibabou se zadehtovanýma zubama, která mlátí včely KRÁSNÝM PÍSMEM a všecko prověřuje, aby to bylo ažúr —, a najednou zaklepe a vejde gejša s černejma vlasama do uzlu, mandlovejma očima a pusinkou jako dva lístky růžovýho květu, a sladkejma ručinkami vám naservíruje kafe v porcelánu se vzorkem rozkvetlejch sakur —, a když si přitom uvědomíte, že to nejspíš je ta Číňanka, o který povídal starej prasák Švejc (kterej na nic jinýho nemyslí), že vás sežere i s botama?
„Tady je vaše kafíčko,“ zacinkala na mě.
„Ó, Vůně Orientu, ty vánku v korunách smokvoní po vlahém jarním deštíku,“ řekl jsem (málem). „Díky tobě za nektar, který je živou vodou v poušti mé duše prahnoucí po…“ A tak dále. Snad jste si vedle Bigglese a rodokapsů přečetli taky nějakýho antikvárního Zeyera nebo aspoň Hlouchu.
„Děkuju, slečno,“ řekl jsem doopravdy.
„Soudružka je vdaná,“ shodila to Flajšmanová.
„Aha,“ já na to. „Tak teda děkuju, mladápani.“
Vůně Orientu se na mě podívala, jako kdyby se mnou sdílela sladký a k tomu příšerně neslušný tajemství.
Flajšmanová se na mě podívala, jako by ze mě to tajemství chtěla vzápětí vymlátit KRÁSNÝM PÍSMEM.
„Tak zase pěkně do práce, soudružko Dolánková, do práce,“ zahudrovala.
Soudružka Dolánková pokrčila nosejček a obrátila se ke dveřím. Jak je otevřela, pláštík zaplápolal v průvanu a nabíd mi pohled na pár utěšenejch nožek v bílejch ponožkách a červenejch sandálkách určitě koupenejch na dětským. Ty nožky možná byly trošku baculatý, ale proti čapím hnátám soudružky Flajšmanový to byla hotová vidina otce Školastika.
„Tak co mi o sobě povíte?“ vybafla na mě, když jsem si už dost dlouho těma nožkama sladil kafe. „Soudruh řiditel mě informoval, že jste propuštěnej vězeň.“
„To víte, soudružko vedoucí,“ řekl jsem, „člověk holt někdy udělá chybu. Jeden soudruh si kvůli mně poležel v nemocnici… Ale můžu vás ujistit, že toho hluboce lituju a vynasnažím se, abych se plně zapojil do každý práce, kterou mi přidělí soudruh Čapl.“ A protože najednou divně cukla oběma koutkama směrem dolů, až jí málem upadla brada, dodal jsem: „A vy.“
„Potřebuju spolehlivý pracovníky,“ skuhrala. „Mám tu jenom ty ženský… Nemaj mě v lásce. Nejen proto, že jsem taky ženská, soudruhu. Chci na nich práci. Na každým chci práci. Když jsem tu ještě nebyla, flákaly se. Koukejte — taková Michotová. Rozvedená panička. Módní střihy, kosmetika, Tuzex. Kde bere bony, to nevím. Má auto, nehty nalakovaný, a ručičky jí jdou šejdrem. Nikdy se nepřetrhla a nepřetrhne se ani teď. Zato pořád remcá. No, však uvidíte sám. Dolánková, tu jste viděl před chvílí… Na tu pozor, soudruhu. Vdaná, bezdětná, po chlapech celá divá a ještě k tomu exhibicionistka. Pláštíček jako nic a pod ním asi taky hodně málo… A vy jste přece byl šest měsíců izolovanej.“ Zírala na mě přitom jako upír. „Kolik myslíte,“ řekla (aby mi Vůni Orientu nadobro zhnusila), „že toho podělá? S čím se piplá tejden, to bych já pohodlně stihla za dvě hodiny.“
Kejvnul jsem, že to chápu. Flajšmanovou jsem si docela dobře dokázal představit v montérkách někde u lisu, kde by Vůně Orientu nepřežila ani do svačiny.
„No — a ještě ta Teplická,“ pokračovala Flajšmanová. „Maluje si doma obrázky, to je konečně neškodný, pokud tady nekrade barvy. Jinak ale co neřeknete, neudělá.“ Ušklíbla se. „Malířka…! Ale to se vás konečně netýká, soudruhu.“
„Jistě že ne, soudružko vedoucí.“
„Takže jsem vás seznámila s úskalíma, na jaký byste moh narazit… V pondělí ráno se budete hlásit u mě. Před sedmou, využíváme pracovní dobu. Úřední záležitosti si vyřiďte dneska, ještě to stihnete.“
Doufal jsem, že mě teď představí soudružkám, ale jelikož jsem měl kafe dopitý, vypadalo to spíš na vyhazov. „V osobním jsou do tří,“ řekla a zakroutila zápěstím. Měla pánský hodinky otočený ciferníkem dovnitř.
„Na shledanou v pondělí,“ povídám mezi dveřma.
„Před sedmou,“ na to Flajšmanová. „Ty dveře zavřete, soudruhu.“
Úřední záležitosti jsem si nevyřídil, protože na mě čekal Čapl u Švejcovy hromady lajsen. „Na to se teď vybodni,“ mávnul rukou na můj dotaz po osobním oddělení. „V pondělí to stačí.“
„Soudruh Pěnkava říkal —“
„Zapomněl, že nemáš kde spát,“ na to Čapl.
„A taky soudružka Flajšmanová povídala —“
„Ta nemá co povídat. Zajdeš tam v pondělí ráno. Jako brigádník berana do občanky nepotřebuješ. Frostová ti dá dotazník a potvrzení, že tady děláš. Jo — a jak jsi na tom s prachama?“
„S prachama na tom nejsem nijak, žádný nemám. Co jsem vydělal, to mi zase strhli. Potřeboval bych aspoň tři stovky zálohy. Jestli budu muset na hotel…“
„Řeknu řiditeli. S tím hotelem… To je blbost. Se třema stovkama bys byl za tejden hotovej. Mám pro tebe něco lepšího. Růžovou besídku.“
„No, dokud je jakžtakž hezky…“
„On si myslí, že je to besídka s růžema,“ na to Švejc.
„Je to bejvalá hospoda,“ řekl Čapl. „Máme tam v lokále truhlárnu a nahoře ubytovnu. Jedna cimra je volná a můžeš se do ní zadarmo nastěhovat. Měla by tam bejt postel, nějaká ta almara, plynovej radiátor a umývadlo s karmou. Bude to chtít trochu vysmejčit, to se ví. Taky je možný, že tam neteče voda, dveře se nedaj zamknout, odpad je ucpanej a karma nefunguje. Tonda ti to spraví, když bude potřeba.“
„To bych moh sám.“
„Álehovno,“ na to Švejc. „Zodpovědnej jsem za to já a matriál mám taky já.“
„Co ještě…,“ přemejšlel nahlas Čapl. „Deky.“
„Deky mám,“ řekl jsem. „Dvě.“
„Dobrý. Lajntuchy a povlaky maj v půjčovně ložního prádla na Lenince, potom ti řeknu, kde to je. Chtěj čtrnáct kaček na dva tejdny, to je kačka za den. Strožok, ten tam snad je.“
„Bude plesnivej,“ zabručel Švejc.
„Holt se koupí novej,“ na to Pepek námořník. „Vybodni se už na ty latě a pojď se tam s náma podívat.“
„Když to musí bejt,“ řekl Švejc. „Jen si vemu blůzu. Tady ještě sluníčko svítí, ale dole už bude frišno.“
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Růžová besídka stála kousek níž v malým údolíčku; sešli jsme tam ouzkou silničkou smrkovým lesem.
Za bejvalou hospodou byl taky svažitej les, z lesa šla strž a ze strže tek potůček. Stejně jako Park kultury to byly dva baráky, každej na jednom břehu tý strže; ten zadní měl přízemí bez oken a dveří a ve vejšce prvního patra, kde pár oken bylo, do něj z toho předního baráku vedla asi čtyřmetrová lávka se železným zábradlím.
Podle zvetšelýho nápisu RŮŽOVÁ BESÍDKA byl bližší barák ta bejvalá hospoda; haluzna za ní mohla kdysi bejt kdovíco. Ve strži pod spojovací lávkou obrůstaly kopřivy haldu starejch skládacích zahradních židlí.
Čapl odemknul patentní zámek ve starožitnejch dveřích, který snad mívaly slušnou cenu, dokud v nich ten zámek nebyl. Hned za nima byla ponurá chodba s dalšíma dveřma, jenže ty byly vysazený a opřený o zeď. Na zinkový desce starýho výčepního pultu se tam mezi hoblovačkama povalovaly rozdrbaný modrý pytlíky od hřebíků a vrutů, nějakej truhlářskej vercajk, kusy všelijak ožižlanejch prkýnek a zaprášenej telefon.
„Taky by sis to tady moh někdy uklidit,“ řekl Čapl.
„To abych se přetrh,“ na to Švejc. „Nebuzeruj.“
Kousek dál začínalo příkrý potemnělý schodiště. Vyšplhali jsme po něm do poschodí, odkud vedly dveře s okýnkem z prasklýho mačkanýho skla na tu ouzkou lávku nad roklí s hromadou židlí. Jak jsme přes ni šli a já mrknul dolů na ty rozježený rezatý kostry s vyceněnejma šroubama, ze kterejch už shnilý prkýnka dávno opadaly, málem se ve mně probudil svazáckej bezpečnostní referent.
„Říkáme tomu jelení příkop,“ podotknul Čapl.
„Vypadá to jako parohy,“ dodal Švejc. „Sranda, co?“
„Kdybyste sletěl dolů, ona by vás přešla,“ řekl jsem. „Kdopak se tady stará o bezpečnost práce?“
„Na tyhle lávce nepracujem,“ zašklebil se Švejc. „Po tý se akorát chodí. Spadnout dolů by moh leda vožralej. Klandr je betálnej a fošny půldruhá coule.“
Na druhý straně ved ten příšernej most na malou pavláčku; z ní vedly do baráku dvoje dveře, větší a bytelnější přímo naproti lávce. Za nima byla chodbička bez oken a v ní pro změnu troje dveře. Jedny byly natřený nakrémovo, ty druhý nazrzavo a třetí už nijak, protože barva dávno odprejskala. Čapl šel rovnou k nim, popad kliku, zahodil ji na podlahu, zasakroval a zeptal se Švejce, jestli nemá šroubovák. Švejc ho měl, vrazil ho do díry po klice, zakroutil a dveře se otevřely s ponurým skřípěním. Žádná mrtvola z nich nevypadla, zato někde vevnitř vypadlo na podlahu okno.
„Tak bych skoro řek,“ povídá Čapl, „že to tady bude o chloupek horší, než jsem si myslel.“
„Co bys nechtěl, Josef,“ na to Švejc. „Po Fafejtovi tu od loňska nikdo nebydlel.“
„Tak se koukni, co to bude potřebovat. Domluvte se spolu, ze kterýho konce začnete.“
„To jako hned?“
„Vidíš, že se tady takhle bydlet nedá, ne?“
„Furt táhnu svátky,“ bručel Švejc. „A ty rámy —“
„Jako kdybys to dělal zadarmigo,“ na to Čapl.
Švejc se rozhlížel a vrtal se v uchu šroubovákem. Já mlčel, protože jsem byl jedinej, kdo věděl, že tu stejně dlouho bydlet nebudu a v nejhorším případě bych to vydržel i tak. Zelenej slon nejspíš existoval jen v Moldánkově hádance, a jestli na stopu po něm nepřijdu do pondělka, nenápadně se vytratím a vrátím se do Prahy. Snad na mě brzy zapomenou, i Vůně Orientu Dolánková a Michaela Teplická, kterou možná ani nepoznám.
Nebyl jsem si jistej, jestli je to dobře nebo špatně.
„Hele, ty,“ povídá Čapl, „musím ještě —“
„Jmenuju se Ota.“
„Dobrý, já jsem Josef a kromě Flajšmanový si tykám s každým. Chtěl jsem říct, že musím ještě za řiditelem kvůli tý tvý záloze… Tuhle máš klíč od těch dveří dole. Neztratit. Vydržíš do pondělka? Moh bych ti —“
„Mám chleba a konzervy. A úplně bez peněz taky nejsem. Dík, pane Čapl… Teda — Josef.“
Zatlemili jsme se na sebe, dyť jsme chlapi, že jo, Čapl natáh svou pepkovskou pravici a já mu s ní potřás. Švejcovi to bylo jedno, prohlížel si dveře.
„Tak se uvidíme v pondělí,“ řekl Čapl. „Zajdeš si za Frostovou na osobní a potom se mrknem, co by se dalo dělat s těma mořskejma pannama.“
„Jestli mi to soudružka Flajšmanová dovolí.“
„To si taky povíme v pondělí,“ řekl sveřepě. „Mně řiditelovat nebude, to teda ne. Pozdrav bůh, mládenci.“
„Pěknej bordel,“ prohlásil Švejc, když za Čaplem zavřel dveře s utrženou klikou. „Za chvíli by to tu sežrali pabouci. Sakra, zapomněli jsme na ten strožok…“
Stála tam špitální postel z bíle natřenejch trubek, ale místo slamníku měla jenom proleželou drátěnku.
„Umíš řezat na cirkule?“ zeptal se Švejc.
„Líp, než malovat mořský panny.“
„Tak si dole nařežeš prkýnka, na ně hodíš hobru nebo ten novej prevít, jak se z něj řežou písmena, ten hřeje líp než všecky strožoky… Akorát se holt ty blbý kuličky na všecko chytaj. Taky je to v truhlárně.“
„Jestli nemůžete v neděli, já bych to tu vydržel.“
„Co bysme tu v neděli dělali. Když se do toho dáme ráno, budem s tím do oběda hotoví. Odpoledne už tady bejt nemůžu, večír je ten ples, budu muset pořádně zatopit… Některý radiátory se budou muset odvzdušnit.“ Zadíval se na mě. „No a co ty, mladej?“
„Jestli potřebujete píchnout s topením —“
„Ále, prdlajs,“ na to Švejc. „Myslím ten ples. Budou tam všecky hezký holky z celýho města a z okolí.“
„Když já nemám kvádro,“ řekl jsem popravdě. „Přece nemůžu na ples v dyftýnový bundě s nápletama.“
„Hele — na tý Lenince, jak tam půjčujou ty povlaky a lajntuchy, vedou taky společenský ohozy. Na svatby a tak… Je to hlavní třída, od Parku dvě stanice trojkou.“ Rozhlíd se. „To okno se spraví. Novej zámek do dveří, to je prkotina. Co ještě?“
„Rád bych se občas umyl.“
„Já bych toho rád… Co kdyby ses dohod se sousedkou? Má koupelnu a aspoň by občas viděla chlapa.“
„Tady někdo bydlí?“
„Jo, za těma krémovejma dveřma. Hele, mladej, máš náramnou kliku. Bydlet tady já…“ Popad mě za knoflík. „Až ji uvidíš, bude se ti líbit i ten společnej klozet. Nosí tak vypasovaný gatě, že je to horší, než kdyby nenosila žádný.“
Sebral jsem mu knoflík a zeptal se, co je to za ženskou. „Jedna koza z propagace,“ na to Švejc. „Její ségra byla u divadla a strašilo jí ve věži.“
„Z čeho?“
„Z chlapů, mladej. Z čeho jinýho. Nejspíš toho na ní bylo moc. Proto se taky odkráglovala.“
„Vy jste ji znal?“
„Znal ji každej,“ odvětil a odnes ke dveřím křídlo okna, který vypadlo, když otevřel dveře. „Tohle zasklím a dám to tam holt nafest, panty jsou uhnilý. Větrat můžeš tím druhým. Jo, ty herečky… Jsou to rajdy. A pak nevědí, jak z toho, když je někdo zbouchne.“
„Myslíte, že —“
„Třeba jo. A doktoři s esenbákama to holt zatušovali, aby si to naše slavný městský divadlo neuřízlo kšandu. Jakpak to vypadá s vodou?“
Vlez jsem do výklenku, zamotal se do pavučiny a nahmát kohoutky. Studená tekla, ale karma ani neblafla.
„Plyn je zavřenej,“ řekl Švejc. „Lepší bude, když ho pustíme až zejtra, karma se musí vyčistit a ty kamna taky. Co elektrika?“ Vytáh z náprsní kapsy zkoušečku a chvíli se vrtal v objímkách pojistek na dřevený desce u dveří. „No, šťáva tu je…,“ bručel. „Jenom aby v těch trubkách byly dráty.“ Zastrčil zkoušečku do kapsy, sebral okno a vyšel ze dveří. „Tak já to jdu dolů zasklít. Můžeš si zatím skočit do tý půjčovny. Kdybych tu nebyl, až se vrátíš… Přijdu ráno v šest. Snad tu do tý doby nezmrzneš. Jo — až se vrátí ta holka odvedle, nezapomeň ji ode mě pozdravovat. Ta bude ráda.“
Vyšel jsem za ním, nechal ho kutit v truhlárně a uháněl jsem na tramvaj. Když jsem se vrátil s ložním prádlem a kvádrem, o kterým mi paní v půjčovně řekla, že se v něm ženil pan Hauske (uznale jsem na to kejvnul), byl už Švejc pryč.
Pověsil jsem ramínko se šatama na otevřený dveře almary (vevnitř to smrdělo plísní), šel jsem do truhlárny pro metr, výběh nahoru změřit šířku drátěnky a vrátil se dolů, abych si nařezal prkýnka. Taky jsem našel ten novej prevít, co se z něj řežou písmena, a když jsem lehoučkou desku přiřezával na míru postele, přesvědčil jsem se, že ty blbý kuličky se opravdu chytaj na všecko. Jak jsem je přitom proklínal, vzpomněl jsem si, že se to jmenuje polystyrén, a že je to taky úžasnej tepelně izolační materiál. Což je k nezaplacení, zvlášť když máte jenom dvě obyčejný deky.
Jak jsem tak přenášel po lávce do bejváku všechny ty krámy, pořád jsem měl v merku ty druhý dveře vlevo od vchodu do ubytovny. Byly dost chatrný, ohlodaný zubem času až skoro na kost a podlaha pavláčky před nima byla samá díra. Kdysi zřejmě navazovala na původní můstek; když sem dávali novou lávku, prostě ty dvě šíny položili přes pavlač a její podlahu nechali hnít dál. Řek jsem si, že mi po těch zatracenejch dvířkách nic není; načež jsem hodil do postele tu bělostnou matraci a šel se na ně podívat zblízka.
Nejdřív jsem se jenom natáh z lávky, protože jsem si nebyl jistej, jestli se pavlač pode mnou neutrhne. Sáhnul jsem na pant dvířek a na špičce prstu mi zůstal flíček čerstvý vazelíny. Někdo panty nedávno namazal a docela jistě přitom na tom balkónku stál.
Udělal jsem opatrnej krok a ohmatal zábradlíčko. Bylo úplně zpuchřelý a pohromadě ho držel jenom starej zelenej nátěr. Pak jsem zkusil dvířka. Zamčený nebyly.
Tak jsem je otevřel a uviděl pár příkrejch dřevěnejch schůdků, který vedly někam do podstřeší. Řek jsem si, že tam moje sousedka nejspíš věší vypraný prádlo, ale stejně jsem po těch schůdkách vyšplhal. Co myslíte, že tam bylo? Zase dveře. Od rána už jsem viděl tolik dveří, že mi to ani nepřišlo.
Tyhle byly zajištěný novou petlicí a visacím zámkem.
No dobrá, já na to; jestli si svýho prádýlka cení, není divu, že si ho na půdě zamyká. Nemusí jí ho očumovat kdejakej starej prasák, jako třeba Švejc.
Šel jsem dolů do truhlárny a našel si tam kus drátu.
Pak jsem ho různě ohýbal a zase narovnával a šťoural se s ním v tom visacím zámečku tak dlouho, až v něm cvaklo. Nebyl to zrovna nejodolnější zámeček. Svědčil o tom, že si ho kupovala ženská.
Opravdu to byla půda. Vikýřem tam padaly poslední paprsky slunce, ve kterejch světélkoval prach. Namísto pověšenýho prádla (eventuálně mumifikovanýho Maxmiliána Drápa) tam stálo něco jako elektrický křeslo.
Bylo to přikrytý pruhem červenýho hadru, po kterým se shora dolů táhly žlutý písmena: AŤ ŽIJE B…
Což mohlo znamenat taky: AŤ ŽIJE BLBEC.
Zrovna jsem si říkal, proč sem lezu, když mě napadlo, že ten hadr je tam proto, aby se něco pod ním nezaprášilo. Zároveň mě praštila přes nos vůně barev a terpentýnu, což mi s elektrickým křeslem neštimovalo.
Popad jsem hadr dole za cípek a opatrně ho nadzved. V cípku byla díra a nahoře trčel z trámu ohnutej hřebík, tak akorát, aby se tam hadr dal pověsit.
Tak jsem ho pověsil, couvnul a počítal do desíti.
Nejsem zvyklej chodit do obrazáren a tuplem nejsem zvyklej na obrazy, který vás proháněj pohledem z kouta do kouta. Tenhle byl přesně takovej; modrooká slečna ve skořicově hnědejch šatech s bílým krajkovým límečkem a manžetama se koukala z malířskýho stojanu přímo na mě a něco mi podávala na dlani. Byl to malej zelenej slon.
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V sobotu kolem čtvrtý odpoledne naházel Švejc vercajk do zteřelý aktovky, rozhlíd se po tý mý kartouze a prohlásil, že jsme zmákli hotový údernický dílo..
„Údernický dílo jste zmák vy,“ řekl jsem. „Já jenom lítal s bandaskou pro pivo.“
„Však to je taky důležitý,“ na to Švejc.
Provozář Čapl nijak nepřeháněl, když říkal, že Švejc dělá všecko, co nikdo jinej neumí. Taky jsem v životě nepotkal nikoho, kdo by znal tolik sprostejch anekdot.
Ještě před barákem, kam jsem ho vyprovodil, se zeptal, jestli jsem slyšel, jak Moric Khón zahlídne z okna kometu a jde vzbudit manželku: Thy, Shára, jhakphak se mhenuje ten stern s tím dlouhým vohonem? A Sára povídá… Máv jsem rukou, jako že to znám.
Samozřejmě mi to stejně dopověděl a chechtal se tomu, ještě když našlapoval příšerně zdrátovanou motorku značky Ogar, na který opravdu přijel v šest ráno a vyplašil všechny jeleny v širým okolí.
Že bych se bejval vyspal, tak to jsem se teda nevyspal. Důvěrně známý zvuky, jako třeba vzdálenej hulákavej hlas ze strašnickýho nádraží, tady nebyly, zato se tu ozejvalo všelijaký harašení a houkání z lesa.
Kupodivu mi scházel i odlesk světel okolo lágru, štěkot psů a bludnej paprsek reflektoru, kterej kontroloval dráty. Z toho je vidět, že si člověk zvykne na ledacos, ale na to, abych si zvyk tady, jsem měl málo času.
Moje sousedka se vůbec neobjevila, ačkoli jsem na ni číhal div ne do půlnoci. V celý Růžový besídce nebyl nikdo než já a Dáma se zeleným slonem, ale jestli tady snad strašila a procházela se po lávce nad jelením příkopem, já ji neviděl, protože jsem se v tý době pokoušel usnout pod dvěma dekama na polystyrénovým loži s blbejma kuličkama, co se chytaj na všecko.
Místo tý dámy mě strašily dvě věci: Za prvý, že by mi kapitán Moldánek tohle všecko nevyprávěl, kdyby nechtěl, abych se do toho zaplet. Natolik mě přece znal, aby s tím počítal. Malýho zelenýho slona si nevymyslel; to dokazoval ten obraz na půdě, ať už ho maloval, kdo chtěl. Za druhý, když už se do toho zapletu, musím pořád brát v úvahu hranici, kterou nesmím překročit, abych zase neskončil v bernartickým lágru.
Z toho je vidět, kolik jsem toho asi naspal.
Jak jsem přes den chodil Švejcovi pro pivo do hospody v Parku kultury, nemoh jsem si nevšimnout ruchu, kterej vládnul nejen kolem velkýho sálu. Smejčilo se a vytíralo i na chodbách a jednou jsem taky zdálky zahlíd Čapla, jak diriguje karavanu bab se židlema.
Pan Hauske, kterej musel bejt nejen populární (paní v půjčovně předpokládala, že ho každej zná), ale taky stejnej švorcák jako já (až se budu jednou ženit, taky nebudu mít na nový hadry) měl naštěstí i skoro stejný míry jako já. Jenom sako mě trošku škrtilo v podpaží. Košile jakžtakž ušla a motejl byl akorát. Nikdy jsem tu věc na krku neměl, a když jsem se na sebe podíval do příslušně nakloněnýho okna, viděl jsem něco jako zdrchanýho Fanfána Tulipána, kterej se dostal strojem času do dvacátýho století a nezbylo mu nic lepšího, než se živit pinglováním v hotelu Paříž.
Chvíli jsem se tomu pochechtával.
Svý oblíbený maďary s bílým šitíčkem jsem naštěstí měl s sebou; tak jsem je obul, strčil si do kapsy hřeben a svou tenoučkou prkenici, zavřel jsem okno a vyrazil na Společenskej ples do Parku kultury a oddechu.
Před hlavním vchodem, kde zrovna přistála tramvaj, byla tlačenice, kterou dirigoval Švejc, tentokrát v roli trhače vstupenek. Po ženskejch vrhal pohledy jak mlsnej kocour a mě málem nepoznal, když jsem přišel na řadu. „Dobrý,“ povídá. „Úplně jinej člověk, to se musí nechat. Nejsou to ty hadry, co se v nich ženil Hauske?“
Chtěl jsem se zeptat, kdo to sakra je ten Hauske, ale do diskuse se zapojil dědek Bezůvka ze svýho okýnka: „Helejte, mladej… Co jste mi to tady věšel na nos, že jste zámečník? Dyť prej jste malíř.“
„Umí všecko, co je zapotřebí, dědku,“ na to Švejc.
„Tak vida, to už jste dva,“ poškleboval se Bezůvka. „Ty ses topič a údržbář, ale dneska bys moh klidně sedět v porotě při volbě královny plesu. Jenom by tě museli nechat prověřit každou zvlášť a v separé.“
„Každej jsme ňákej. Tobě už to holt zdálky stačí.“
„To s tím nemá co dělat, ponivač záleží na úhlu pohledu,“ na to Bezůvka a obrátil se ke mně. „No řekněte… Máme tady vejtvarnej kroužek, vede to starej Lahůdka, akademickej malíř. Ten viděl ženskejch, a svlečenejch. Určitě víc, než my všichni dohromady. A pořád je to náramně slušnej starej pán. To holt dělá ten úhel pohledu.“
„Úhel pohledu,“ na to Švejc. „Kdes to sebral, dědku? V nějaký křížovce?!“
„To říká on, když do něj všelijaký čuňáci rejpou.“
„Starej Lahůdka je taky pěkný numero.“
„Ty materialisto,“ řekl Bezůvka, „proč by se někomu hezký ženský nemohly líbit jen proto, že jsou hezký?“
„To záleží na úhlu pohledu,“ zachechtal se Švejc.
Přijela další tramvaj.
Nechal jsem Švejce vrhat pohledy ze všech úhlů na nic netušící oběti v plesovejch šatečkách a vyrazil do hospody, protože jsem od rána sněd akorát studený lečo ve skle a dva včerejší gumový rohlíky.
V hospodě to hučelo; hledal jsem, kam bych se složil, abych nebyl daleko od dveří do kuchyně, až jsem došel skoro k výčepnímu pultu; stůl vlevo od něj, kousek za otevřenejma dveřma do velkýho sálu, byl nejspíš rezervovanej pro posádku, protože tam seděl fousatej řiditel Pěnkava. Zahlíd mě taky a mávnul. „Pojďte sem,“ zavolal. „Máme tu volnou židli.“
Slušně jsem pozdravil. Vedle Pěnkavy seděla objemná madam a naproti nim Flajšmanová, která na sobě měla něco v příšerný tyrkysový barvě a kolem husího krku osminásobnou šňůru růžovejch skleněnejch kuliček. „Tak se posaďte, než utonete ve víru plesání,“ řekl Pěnkava. „Skoro bych vás nepoznal. V tý svý bundičce jste vypadal jako klučíček.“ Obrátil se k tý tlustý madam: „Věruško, to je náš novej brigádník, jak jsem ti o něm povídal. Soudruh Fink… Moje manželka.“
„Jo, vypadá docela slušně,“ na to Věruška armstrongovským chraplákem. Ruku mi nepodala.
„Doufám, že mi takhle nebudete chodit na pracoviště,“ zakrákorala Flajšmanová. „Nemyslíte, že je ta vaše kravata trochu — nepřiměřená?!“
„Ale jdi, Táňo,“ zastala se mýho motejla Pěnkavová. „Dneska je to módní. Kdybys viděla, jaký kravaty teď nosej v endéer! S perličkou… Říkaj tomu linkoln.“
„Tu zálohu,“ obrátil se na mě Pěnkava, „si vyzvednete hned v pondělí ráno. A co kvartýr? Čapl povídal, že vás nastěhoval do Besídky.“
„Je to fajn, soudruhu řiditeli. Ta příroda okolo…“
Flajšmanová zvedla obočí. „Cože? Soudruh Fink bude bydlet v Besídce?!“
„Proč by tam nebydlel, když tam máme ubytovnu?“
„Bydlí tam přece Teplická!“
„Však je tam cimer víc,“ vypustil Pěnkava z plnovousu. „Oni se o ně nepoperou, Táňo.“
„No, já myslím, že se to nehodí.“
„Prosím tě. Jediný, o co se musej podělit, je klozet.“
„Tc, tc,“ na to Pěnkavová.
„Co má bejt?“ zahřmotil Pěnkava. „Ve starý čtvrti se dodneška bydlí na pavlačích s jedním záchodem na deset partají. Jestli je něco ostuda, tak to, že svý zaměstnance nemůžeme ubytovat líp.“
Zatvářil jsem se ctnostně a řekl, že mi to stačí.
„Jakpak by nestačilo,“ na to Flajšmanová. „V nápravným zařízení to jistě lepší nebylo.“
Pěnkava se zamračil.
„Příští tejden budete potahovat panely,“ pokračovala Flajšmanová. „Soudruh Čapl slíbil, že po neděli —“
„Pendrek,“ vyletělo z Pěnkavova bíbra. „Přijal jsem ho na lunapark. Na potahování panelů tam máš tři odborný síly.“
„Ty umělkyně?! Neumějí zatlouct hřebík.“
„To je tvoje věc, aby to uměly.“ Podíval se na někoho za mnou. „Á… Dobrý večer, Mirunko, buďte zdráv, inženýre.“
Ohlíd jsem se.
Vůně Orientu byla ještě orientálnější než včera. Měla na sobě něco pomalovanýho duhovejma ptákama, jaký jsem v životě neviděl ani v zoologický. Střevíčky měla zlatý, vlasy zatočený do uzlu se dvěma parádníma jehlicema a v uších se jí bimbaly třpytivý lustry. Vedla se s vysokým ramenatým frájou v kvádru, který zaručeně nepocházelo z půjčovny. Pokynula pacičkou v rukavičce, frája řek dobrý večer a zakormidloval Vůni Orientu do dveří velkýho sálu.
„Ta zase vypadá,“ řekla Flajšmanová.
„Taky se divím, že jí Dolanek ty japonády trpí,“ na to Pěnkavova. „Musí to stát hrůzu peněz a přitom to ani není moderní.“
Pěnkava na mě mrknul a zdržel se hlasování.
„No, abych šla,“ řekla Flajšmanová. „Musím se podívat po dceři. Je tu s nějakou mládeží od nich ze školy… Tak aby bylo všechno ažúr.“
Sebrala ze stolu jedovatě zelenou lastexovou kabelku a odpochodovala granátnickým krokem.
Pěnkavovi vypadali, že jim scházet nebude.
Odněkud se vynořil pingl s jídelním lístkem; protože jsem se obával, aby mi ho v tom fofru zase nevzal, našel jsem v něm bleskově hovězí guláš s knedlíkem.
„Vám se Flajšmanová nelíbí?“ zeptal se mě Pěnkava.
„Prej si potrpí na pracovní morálku,“ já na to. „Udělala mi o tom přednášku a seznámila mě s úskalíma, na který bych přej moh narazit.“
„S úskalíma,“ zabručel. „Tak s úskalíma, říkáte.“
Věruška Pěnkavova se omluvila, že támhle vidí Mařenku Frostovou. Vzpomněl jsem si, že ta vysoká panička v černý róbě je vedoucí osobního oddělení a vzápětí jsem to zase pustil z hlavy kvůli guláši.
„Tak dobrý chutnání,“ popřál mi Pěnkava. „Jakýpak úskalí. Jestli vám snad říkala, že Dolánková je na chlapy… K tomu vám můžu říct leda to, že milostný aféry v baráku netrpím.“
„Z těch už jsem vyrost, soudruhu řiditeli.“
Zasmál se. „No nic, manželka se vrací, půjdem se posadit do sálu. Nic si z mejch řečí nedělejte, to víte, řiditelovat takovýmu kulturnímu zařízení, to není žádnej med. Však uvidíte sám, až to tu všecko poznáte.“
Poděkoval jsem mu za důvěru a nacpal si do lícní torby půl knedlíku. Pak jsem pokračoval v debužírování a přemejšlel přitom o Dámě se zeleným slonem.
Akorát jsem dojed, když v sále spustil orchestr a hospoda se vylidnila.
Dal jsem si navrch pivo.
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Pár minut po jedenáctý jsem se opíral o futro dveří do velkýho sálu. Měl jsem za sebou nějaký to seznámení s lidma, který jsem zase hned zapomněl, byl jsem na pivu s Čaplem, se Švejcem jsem podnik exkurzi do kotelny, s Vůní Orientu jsem se srazil očima asi třikrát, ale na moje němý připomínky společnýho tajemství se tvářila, že mě nezná a žádný tajemství spolu nemáme, o tom zatraceným slonovi jsem věděl stejně málo jako předtím, začal jsem se otravovat a pomalu ale jistě se mě zmocňovala zhoubná myšlenka, že bych měl bejt někde jinde. Jenže jsem nevěděl, kde.
Koukal jsem na taneční rej, sledoval jsem pár zapamatovatelnejch tanečnic, mezi nima taky Vůni Orientu, která se vznášela jako motýlek, takže jí chvilkama vykoukly pod rozvířenou sukní růžový kalhotky, už jsem si začal připadat jak ten starej prasák Švejc, když najednou někde za mnou bliklo bleskový světlo.
Chlápka, co tu fotografoval, jsem si během večera už párkrát všimnul: vyčouhlý slonbidlo v maďarech číslo šestačtyřicet a šedivým ohozu. Jak jsem se ohlíd, hodil na mě křivý zuby. „Váš mužnej profil na pozadí veselících se pracujících pro čtvrteční kulturní stránku našich okresních novin,“ povídá.
,,Za kolik?“ já na to.
Zakřenil se. „Já za to mám tři pětky a vy slávu.“
„Tak tam nechte veselící se pracující a mě ustřihněte,“ řekl jsem. „Co je okresní sláva proti třem pětkám.“
„Nešel byste na pivo?“
„Musel bych vědět, s kým na to pivo jdu.“
„No jo… Já vás znám a vy mě ne,“ na to fotograf. „Já jsem Leoš Krčmář. Dělám do fotografie… Pro noviny, někdy pro pékáó dokumentaci všelijakejch akcí… a taky občas trochu toho umění.“
„Fajn. A odkud mě znáte?“
„Vedoucí osobního oddělení je moje teta.“
„Jo? Ale já na osobním ještě nebyl.“
„Všelicos se povídá.“ Naklonil se ke mně a do plesovýho rambajzu zašeptal: „Jenže takový věci vaděj leda Flajšmanový. Nebojte se, my vám fandíme.“
Málem jsem se vyděsil. „Proč?“ zeptal jsem se.
„Přece jste tam nebyl jenom tak,“ na to Leoš Krčmář.
„Kde?!“
„No přece — tam. Dáte si se mnou to pivo?“
„Proč ne, když mě přitom nebudete fotit.“
„Chápu. Nerad byste…“
Přimhouřil oko a zatlemil se, jak na to kápnul.
„Takňák,“ já na to. „Nerad bysem. Jsem rád, že to taky tak chápete.“
Šel jsem za ním ven ze sálu; myslel jsem, že si dáme pivo v hospodě, kde jsme nasávali s Pepkem Čaplem, ale Krčmář zahnul na schody na balkón. Nahoře byly stoly rozestavený v lajně se zábradlím a kvůli honoraci, která kolem nich seděla, švitořila a chlastala, se tam za barpultem natřásal vyfešákovanej hogofogo. Nazlátlej havel se mu blejskal v záři bílejch visacích kornoutů, pod nosem měl kníra a pod knírem tymolínový zuby, který v jednom kuse cenil na okolí ve strnulým širokým tetanovým úsměvu. Už na první pohled mi byl protivnej, ale paďourskejm paničkám se moh líbit.
Naservíroval nám flaškový plzeňský.
„To je mistr světa, co?“ řekl Leoš Krčmář, když barman odkvačil na druhej konec pultu, kde se jako na zavolanou objevili manželé Dolánkovi. „Sledujte, jak se na ni tlemí.“
„Na nás se tlemil stejně,“ řekl jsem. „To je profesionální úsměv, pane Krčmář. Jestli se teď culí trošku víc, je to pochopitelný. Vy byste se na ni neusmál?“
„Asi nevíte, co je to za holku.“
„Ale jo, vím. Paní Dolánková z propagace.“
„Prej tam taky budete dělat.“
„Jasně. Natírat kolotoče.“
„Tak to máte šanci,“ zašeptal významně.
„Nepovídejte,“ já na to.
Cucnul si pěny a šeptal dál: „Když budete potřebovat informace o ženskejch v Parku… Mám je přečtený.“
„Tuhle gejšu taky?“
„Neříkám, že jo…,“ řekl ten světák a přimhouřil oko. „Ale taky neříkám, že ne.“
„Já na vdaný nejsem,“ řekl jsem. „Co ta, jak prej bydlí v Růžový besídce? Švejc mi ji dohazoval.“
Tvářil se, že to přeslech. Sundal si z krku foťák, odšrouboval víčko a podíval se na objektiv, jako kdyby kontroloval, jestli tam ještě je. Potom víčko zase zašrouboval. Načež se zahleděl na mou sklenici a zeptal se: „Vám to pivo nechutná, že nepijete?“
„Čekám, až spadne pěna,“ já na to.
„A tam — jestlipak jste tam měli pivo?“
Drsně jsem se zachechtal. „Tam jsme pili akorát vodu s chlórem a kafe s brómem. Proč se ptáte?“
„Jako reportéra mě zajímá všecko.“
„Já bych zůstal u těch ženskejch.“
„Bejt váma, šel bych po Michotový. To je formát.“
„Na starší taky nejsem, kamaráde. Ptal jsem se na tu z Růžový besídky.“
„O tý toho kór moc nevím.“
„Říkal jste, že je máte přečtený.“
„No jo… Všecky ne. Teda — ne tak docela, chápete.“
„Tak to holt mám smůlu.“
Někdo nám za zádama zahalekal: „Ahoj, Miloši, kde se tu bereš, hele, dole jsou kluci, pojď se aspoň ukázat, člověče…“ Ohlídnul jsem se a viděl inženýra Dolánka v objetí kolohnáta v tmavě fialovým saku. Nato jsem se pohledem potkal s Vůní Orientu. Zasklila mě, jako tenhle večer už párkrát; míchala brčkem kdovíjaký pitivo ve vysoký sklenici, zdála se bejt duchem jinde a manželův známej jí byl ukradenej stejně jako já.
Přišel chlápek od blízkýho stolu. „Pojď nás vyblejsknout, Leoši. Máme tady strejdu s tetou z Boleslavi.“
„Jo, hned to bude…“
Miloše Dolanka odtáhnul jeho kámoš a Vůně Orientu si něco šuškala s barmanem. Nakláněl se k ní, jeho profesionální úsměv se mu nějak zasek a podezřele mu zrudly uši. Najednou sebou trhnul a uháněl k nacucanýmu párečku, kterej si přišel doplnit promile.
Leoš Krčmář křepčil s aparátem okolo strejdy a tety z Boleslavi. Vůně Orientu najednou nechala nedopitou sklenici stát, sebrala kabelku a vyrazila ke schodišti.
Když šla okolo mě, povídám: „Paní Dolánková…“
Zastavila se, podívala se na mě a nejspíš jsem jí začal bejt povědomej. „Ano…?!“ řekla.
„Já jsem Ota Fink, brigádník,“ já na to. „Budu malovat pro soudruha Čapla lunapark, a tak jsem si myslel, jestli byste mi třeba občas neporadila. Víte, nejsem tak docela od řemesla —“
„Vážně…?! Povídá se tady, že umíte všecko.“
„Všecko ne,“ řekl jsem. „Můžu vás doprovodit?“
Jelikož jsem jí nabíd rámě, zavěsila se špičkama prstů a klapala vedle mě zlatejma střevíčkama po schodišti do přízemí. „Víte, paní Dolánková,“ hučel jsem do ní, „mně připadalo, že jsem vám sympatickej, když jste mi přinesla to kafe ve vlastním hrnku —“
Zastavila se. „Proč myslíte, že byl ten šálek můj?“
„Kvůli těm sakurám. Nebo to snad byly třešňový květy? Taky pochybuju, že by soudružka vedoucí —“
Roztržitě se zasmála a střevíčky pokračovaly směrem dolů. Ještě chvíli jsem trousil duchaplnosti a Vůně Orientu dělala, že mě poslouchá; už jsem si myslel, že mě vede ven z baráku, kde se na mě vrhne doktor Fu-Manču, když zabrzdila u vrátnice. Pustila se mýho rukávu a nahnula se do okýnka, čímž mi sice poskytla podívanou na svůdný dolíčky v podkolení, ale o čem je řeč, jsem neslyšel. Bezůvka sundal z háčku na dřevěný desce kroužek s nějakejma klíčema a podal jí ho.
Tím mý snahy skončily; nadále mi věnovala asi tolik pozornosti jako vlastnímu stínu a odklapala zpátky ke schodišti. Protože jsem nechtěl vypadat jako blb, vlez jsem do vrátnice a našel tam s dědkem Bezůvkou Švejce. Seděl v koutě se zutejma perkama a popíjel flaškáč.
„Copak, pane Švejc,“ řekl jsem. „Snad jste najednou nezměnil úhel pohledu?“
„Od rána jsem tancoval v tom tvým bejváku,“ zabručel. „Nejsem baletka, abych ještě k tomu vydržel do tří ráno v těchhle ouzkejch škrpálech.“
„Nemáš dělat frajera,“ chichotal se Bezůvka. „Stejně ti to je na prd a ještě si naděláš kuří oka.“
V okýnku se najednou objevil Leoš Krčmář. „Nechal jste tam pivo,“ řekl a postavil na parapet sklenici. „Tak vám ho nesu.“
„To jste nemusel.“
„Přece ho tam nenechám, když je zaplacený…“
„No jo, to je fakt,“ já na to. „Tak dík.“
Jak jsem si bral sklenici z parapetu, zašeptal mi: „Tak co, zabrala?“
Neřek jsem nic, jenom jsem přimhouřil oko.
„Tak abych se šel mrknout po baráku,“ řekl za mnou Švejc. „Je půlnoc…“
„Hodina duchů,“ řekl jsem. „Jenom abyste tam někde nějakýho nepotkal.“
„Leda ducha Cáta,“ na to Švejc. „Pojď taky, Leošku. Kdybysme nějakýho ducha potkali, vyblejskneš mi ho na památku.“
Byl jsem rád, že ho odved; nemám nic proti lidem, co se dokážou s každým skamarádit, ale tenhle vlezlej čahoun by mi určitě jako druhá směna na mašině vadil.
„Koukám, že už se seznamujete,“ řekl Bezůvka.
„Myslíte pana Krčmáře? Jo, pozval mě na pivo.“
„A vy jste ho tam nechal stát.“
„No — vlastně jo.“
„Protože jste se rozběh za Číňankou.“
„To byla náhoda, pane Bezůvka.“
„Jo, náhoda! Však uvidíte. Od pondělka po vás bude celou šichtu koukat těma svejma číňanskejma očima. Je to oblízanej vdolek, dejte si říct. Rád bych věděl, o co si mohla rozrycnout punčochu zrovna na takovým místě… V tý tlačenici na parketu se na někoho přimáčkla, že se neovlád.“
„Na jakým místě si rozrycla punčochu?“
„Že prej na stehně. Ona to řekne jakoby nic… Jenže tak, že to stehno hned vidíte. A řeči, ty má někdy horší, než jsou ty Švejcovy anekdoty.“
„Jaký řeči, dědo?“
„Jaký řeči? No… Třeba věší na jevišti ze štaflí nějaký heslo, pajdám okolo, chci jí pomoct, volám — Mirunko, máte to nakřivo… A ona, jak prej to můžu vidět, když má kalhotky. Helejďte, mně sem tam nějaký to lechtivý slovo nevadí, už jsem jich v životě slyšel… Jenže od ní… Rozumíte? Když si to dáte dohromady s tím, jak vypadá, pomalu abyste nevěřil ani svatý Cecílii. Nedáte si trochu kafe? To pivo už máte zvětralý. Mám tady v termosce. A sedněte si přece.“
Posadil jsem se a Bezůvka mi nalil do plecháčku.
„To se šla převlíct do propagace?“ zeptal jsem se.
„Do ateliéru… To je nahoře, chodí se tam koridorem. Přes dvůr do propagace, na to prej nemá boty a na toaletách že je mokro.“
„Leoš Krčmář mi o ní taky něco naznačil.“
„Ten o ní ví starou belu. Tetička by ho hnala.“
„Jo… Ta paní z osobního, že jo. On je sirotek?“
„Ale ne. Jeho máma, teda Frostový sestřenice… Rozvedená, s klukem si neví rady… Frostová děti nemá, její starej je invalida po mrtvičce. A ona holt sestřenici pomáhá s výchovou. Jenomže ho obě kazej. Letos maturoval, teď prej si hledá místo. Že prej ho snad vemou okresní noviny.“
„Podle řečí se mi zdál starší.“
„No jo, ty jeho kecy o ženskejch… Tady si z něj každej dělá srandu, tak holt hledá někoho novýho, aby mu věšel bulíky na nos.“
Místo aby mi Bezůvkovo kafe pomohlo, najednou se mi začaly klížit oči. Minulá noc, guláš a čtyři piva se hlásily o svý. „Vy jste tady pořád?“ zeptal jsem se.
„Co vás napadá. Střídáme se s Hamouzem, jenže on teď ňáko marodí. Já toho stejně moc nenaspím, tak to táhnu za něj. Když to na mě přijde, schrupnu si tady. V noci tu stejně není co hlídat…“
„No, já už si taky jdu lehnout,“ řekl jsem. „Na dnešek jsem byl každou chvíli vzhůru.“
Zvedal jsem se ze židle, když o parapet okýnka cinkly klíče a hlásek Vůně Orientu pravil: „Klíč od propagace, dědo, málem jsem ho zapomněla vrátit.“
Bezůvka se popleteně ohlíd k desce za sebou. „Tak to vidíte,“ řekl, „čím asi myslí? Klíče od propagace tady visej oba a třetí má Flajšmanová.“
„Nejspíš se přeřekla.“
„No… To asi jo. Myslela ateliér a řekla propagace.“
Možná se o tom chtěl bavit ještě chvíli, ale já už byl z vrátnice dávno pryč. Manžele Dolánkovy jsem dohonil venku před vchodem. „A co že už domů,“ zahlaholil jsem bodře, „po půlnoci to bejvá nejveselejší a ještě se bude volit královna plesu.“
Dolánek se na mě podíval jako na zkaženej zub. Zato Vůně Orientu mě neviděla vůbec; měla oči jak po třech panákách denaturovanýho opia a táhla manžela k zaparkovanejm auťákům naproti. Ve studený noci se tam muckaly zamilovaný párečky a osamělej čudílek svítil do noci ohýnkem cigarety.
Dolánkovi nasedli do zánovního spartaka a odfrčeli.
Vyhrnoval jsem si límec u saka, když se za mnou ze dveří vynořil ten balkónovej barman s knírem pod nosem. Měl na sobě flaušák a na hlavě myšího topra. Tetanovej škleb zřejmě odložil s pinglovským frackem.
„Už jste to zapích?“ řekl jsem mu.
Protože jsem měl to černý kvádro a stál před hlavním vchodem, myslel si nejspíš, že jsem někdo z pořadatelů. „Měl jsem smlouvu do půlnoci,“ odpověděl. „Už je pomalu jedna a vy mi to nezaplatíte. Nebo jo?“
„To byste si musel napsat žádost a zdůvodnit ji, soudruhu,“ já na to. „Proč jste nevypad před hodinou?“
„Co je vám po tom?“
„Asi nic. Dobrou.“
Něco zabručel a přešel ulici k nový krémový ifě. Nastoupil a odpich se od asfaltu, až gumy zakvičely.
Z baráku zaduněl buben a zaskřehotaly trumpety.
S rukama v kapsách saka, ve kterým se ženil Hauske, jsem to vzal poklusem dolů do studenýho údolí, kde se v hnilobný mlze matně rýsoval stín domu Usherů rozkročenýho nad příkopem plným kostlivců.
U dveří mi upad klíč a pár minut jsem šmátral po zemi, než jsem ho našel.
Z lesa něco zahoukalo, nejspíš sova.
A nikde ani světýlko, doprčic, ani jediný maličký blikavý světýlko. Všude temno jak od Jiráska. Když jsem škobrtal po lávce přes jelení příkop, tázal jsem se v duchu, kterej blbec to tady pojmenoval Růžová besídka.
Moje poslední myšlenka před usnutím byla, že zejtra zdrhnu do Prahy a půjdu na pracák.
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V neděli dopoledne mě probudil Švejc; někde vykutal okno, který nemělo shnilý panty, a přišel se podívat, jestli by se nedalo vyměnit za to přibitý nafest.
„Vy jste teda neúnavnej,“ řekl jsem mu. „Koho zvolili královnou plesu?“
„Jo, neúnavnej,“ odpověděl. „Spal bych, až bych brečel. Čapl to sem chce jít zejtra zkoulaudovat a já si nenechám vynadat za šoufl práci. Koho že zvolili? Jednu takovou holku v zelenejch šatech. Já si soukromě zvolil docela jinou.“
„To je nejlepší, že jo? Podle svýho vkusu…“
„Jak kdy,“ ušklíb se. „Ale tohle bylo, cákryš.“
Okno nepasovalo a Švejc se po zkontrolování plynovejch spotřebičů sbalil a šel. „Dělali jsme tady i dneska, kdyby se snad Čapl ptal,“ řekl mezi dveřma.
„No jasně, pane Švejc,“ já na to.
Když jeho motorka odrachotila, umyl jsem se, oholil, učesal se, vzal si tu půjčenou košili a kalhoty od kvádra, ale motejla a sako jsem nechal doma. Moje bunda celkem ušla a vešel se pod ní svetr. Byl jsem naivka, že jsem si do ruksaku nezabalil montgomerák.
Hodinu nato jsem seděl v hospodě u divadla. Jmenovala se Divadelní kavárna, ale vedle kafe tam taky vyvářeli obědy, večeře, přesnídávky, snídaně na vidličku a tak dále, jak to hlásal nápis za okýnkem vedle předpotopních otáčivejch dveří. Vevnitř to bylo příjemný, i když tam nebylo nejteplejc; a protože to nebyla pivnice, sedělo tam jen pět hostů, každej u jinýho stolu. Obsazenější byla jen přilehlá herna, kde se penzisti u šachovejch stolečků matili a kavárenský povaleči u biliárů křídovali tága.
Objednal jsem si guláš.
Moh to bejt můj poslední guláš v tomhle městě. Musel jsem gulášovat, aby mi zbylo na vlak do Prahy. Lacinější už byly akorát tresčí játra s cibulí a chlebem, jenže ty byly napsaný mezi studenejma předkrmama.
Třeba by na mě chtěli, abych si po nich dal oběd.
Vrchní byl stařeček jako věchýtek, ruce se mu klepaly, ale jinak to byl džentlas až na půdu. Pán poobědvá? Zajisté, gulášek. Je prvotřídní. Bude si pán přát pivo? Čepujeme drslavické, desítku. Nebo snad lahvovou plzeň? Pán se rozhodne později, zajisté. Jak si pán přeje…. Když jsem si nakonec dal desítku, protože nic lacinějšího k pití stejně neměli, zeptal jsem se, jestli sem choděj herci, když je to Divadelní kavárna.
„Vy nejste zdejší?“ na to vrchní.
„Kdepak,“ řekl jsem. „Z Prahy.“
„Jó…?!“ převeksloval na mateřštinu. „Já jsem vlastně taky Pražák, z Libně… Ale tady jsem od šestaštyricátýho. No jo… Herci sem choděj. Proč se ptáte?“
„Vzpomněl jsem si, že se tu před časem z nešťastný lásky otrávila nějaká herečka. Bylo to tady, že jo?“
„Gábinka Teplická… Jo, co ta měla před sebou. Barrandov s ní měl velký plány… A divadlo? Jedna z nejlepších šejkspírovskejch naivek v republice, říkalo se. Ofélie, Desdemóny a Julie, jestli tomu rozumíte.“
„Ani moc ne,“ já na to. „Ale vy jste odborník, co?“
Pousmál se. „Odborník…? Inu, jedinou premiéru nevynechám, když zrovna nesloužím. A lidi z divadla, teda herci, režiséři, dramaturg, ti sem choděj všichni.“
„Ona sem taky chodila…“
„Taky, taky… Říkala mi Toníčku. Pívala fernet-štok, že prej se jí po něm dobře mluvilo.“
„Fernet-štok?“ řekl jsem. „To znám z regálů v hospodách, ale v životě jsem to nepil.“
„Hořkej likér, pane. Já bych to nepil ani po smrti — ale co to povídám… Neměla to pít. Vlastně neměla pít vůbec, byla kapku chabrus na srdce.“ Vzdychnul. „Jo, byla moc krásná Julie, pane… A jemná byla. Nikdy nebrala zákusek do ruky.“
„Proč to vůbec udělala? V novinách toho moc nebylo, to bych si pamatoval.“
„Moment,“ na to vrchní.
Jeden z těch pěti osamělců chtěl platit.
Ucucával jsem pivo a rozhlížel se po vysokejch zrcadlovejch kosočtvercích zašalovanejch do vyřezávanýho ostění. Taky tu byly rudý sametový závěsy a menší pódium s piánem, kde asi večer vyhrávalo pár ofrakovanejch šumařů k poslechu všelijaký utahaniny. Sedávala tu taky Gabriela Teplická, upíjela ten hořkej fernet-štok, kterej by vrchní Toníček nepil ani po smrti, a pod stolem si občas počítala tep. Přišlo mi divný, že se koukala na stejný zrcadla, jako teď já. A někde v kapse nebo v kabelce možná měla malýho zelenýho slona z nefritu, kterej pro ni znamenal bůhvíco.
„Tak, milej pane,“ pokračoval vrchní, když se vrátil, „měla se otrávit kvůli tomu hobojistovi Klímovi, co zůstal v Anglii. Jenže já je tu viděl oba. Kdepak. Jestli byla do něčeho zamilovaná, tak do divadla a do svýho kumštu. A ten byl velikej, to vám garantuju.“
„Tak proč to teda udělala?“ zeptal jsem se.
„Pánbu ví. Točilo se kolem ní plno mužskejch, pane. Povídalo se, že chodí s režisérem Šnajdrem, ten potom odešel do Prahy, snad do Komorního. A taky jeden barytonista z opery v tom byl a leckdo by se ještě našel.
„Jo — a ten Klíma, samozřejmě. Ale pověst měla výbornou… Ne nějaký netýkavky, abyste rozuměl. Hodný ženský. Ona byla charakter, víte. Všichni ji měli rádi, a když od ní někdo něco chtěl, vždycky vyhověla. Jenom co tu podepsala programů a fotografií. Bejvala by se rozdala. Kolikrát jsem jí říkal — slečno, vy se takhle utaháte víc, než na jevišti… A ona na to: Toníčku, copak to není hezký, že mě maj lidi rádi? Tak takováhle byla. Kolegové jí z legrace říkali anděla Gabriela.“
„Takže vlastně neměla žádnej důvod, aby —“
„Ne. Dal bych flašku napoleona tomu, kdo by mi to vysvětlil. Na mou duši. Sám vidíte, že se neměla proč zabít. Proč by to prosím vás dělala, když byla oblíbená a slavná? Je to nesmysl. Já herce znám. Žádnej by to neudělal, protože po smrti by z ty slávy nic neměl.“
Zeptal jsem se, jak se to vlastně stalo.
„Zrovna po premiéře Romea a Julie v červnu,“ vzpomínal vrchní Toníček. „Herci sem přišli, hned jak se odlíčili. Sháněli se po ní, byl to sukces, moc mě mrzelo, že jsem zrovna ten den musel bejt na place. Potom někdo říkal, že snad s paní Wenigovou — to je garderobiérka — dávaj do váz všechny ty kytky… Čekalo se na ni snad hodinu, potom se někdo rozběh do divadla a za chvíli se vrátil celej vyjevenej, že tam není. Vrátnej jí neviděl. Telefonovali k ní domů, tam taky nebyla… Volali paní Wenigový, ale ta prej odešla hned po děkovačce, že ji slečna nepotřebovala. Tak se tady nakonec částečně s prominutím ožrali a částečně rozešli.“
„To už se o to potom nestarali?!“
„Jo, pane drahej… Oni ji znali. Někdy měla nápady, inu, dost výstřední… Jednou ji taky takhle sháněli po všech čertech a nakonec ji našli v botanický zahradě, jak sedí pod banánovníkem mudrců.“
„Jéžiši,“ já na to, „a proč zrovna tam?“
„Copak já vím? Prostě měla chuť posedět si pod banánovníkem mudrců, tak se sebrala a šla. To byla holt taková povaha. Když ji něco bláznivýho napadlo, moc o tom nepřemejšlela a udělala to. Našinec má přece taky čas od času všelijaký nápady, ne? Jenomže holt jenom ty nápady.“
Docela by mě bejvalo zajímalo, jaký bláznivý nápady může mít vrchní Toníček, ale radši jsem se zeptal, jestli se po ní nesháněl taky někdo jinej. „Kdepak,“ odpověděl. „Až druhej den dopoledne přišel esenbák a vyptával se, jestli tady nebyla před představením a jestli nebyla zamlklá, naštvaná, nešťastná… Já mu povídám, prosím vás, na herečce houby poznáte; a on že ho nemám poučovat a abych říkal holý fakta. Tak jsem mu řek, že tu byla kolem třetí na obědě, dala si telecí ledvinu a vypadala normálně. To jsem holt ještě nevěděl, že ji ráno našli v parku na lavičce.“
„Prej v kostýmu.“
„Jo, v kostýmu.“
„Není to divný?“
„Těžko říct. Jednou se třeba vsadila, že pojede tramvají v kostýmu z Námluv Pelopovejch na konečnou a zpátky, a tu sázku vyhrála… Kdopak ví, jestli tohle taky nebyla nějaká sázka. Jenže ten, co ji k tomu vyhecoval, se nepřiznal — a já bych se mu ani nedivil.“
„Tomu přece sám nevěříte,“ řekl jsem.
„A co si mám myslet jinýho, pane?“
„To by ale musel bejt pěknej pitomec.“
Stařičkej vrchní si povzdychnul. „Co můžeme vědět, pane… Pitomec — nebo třeba taky pěknej hajzl. Jestli nějakej takovej fakt existuje, doufám, že ho aspoň řádně trápí svědomí.“
„Ámen,“ řekl jsem. „Zaplatím, pane vrchní.“
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Bylo to zabitý a já pakoval. Kvádro, co se v něm ženil Hauske, jsem pověsil i s košilí a motejlem na otevřený dveře almary a připíchnul na ně lístek, na kterej jsem napsal: PROSÍM, VRAŤTE DO PŮJČOVNY S POVLAKAMA A PROSTĚRADLAMA. O. F.
Uvědomil jsem si totiž, že se musím ztratit, dokud se oficiálně neupíšu paní Frostový v osobním. Napsala by si přece mou adresu. Taky mě napadlo, že bych se měl omluvit Čaplovi a Pěnkavovi, ale pak jsem si řek, že toho nespolehlivýho bejvalýho mukla v Praze bez adresy shánět nebudou. Klíč od Růžový besídky nechám v Parku na vrátnici. Bezůvkovi něco nakecám. Vlak mi jede po šestý, v devět jsem doma… TAK CO, JAK SES MĚL, OTÍKU? Ale jo, mami, bylo to bezvadný. Trosky, Českej ráj… A ráno jdu na pracák.
Vrchní Toníček mě skoro přesvědčil, že se ta střelená Gabriela Teplická stala obětí nějakýho vlastního nepovedenýho fóru. Ten slon to nejspíš měl udělat ještě záhadnější… Třeba pak chtěla předstírat, že ho taky nezná, a že neví, jak se na tu lavičku dostala… Vzala si prášky pro spaní, aby tam opravdu usnula. Asi ji někdo měl najít už večer, jenže se s ostatníma zhulákal v Divadelní kavárně a zapomněl na to. Že pak mlčel, není divu. Srocenej dav by ho bejval pověsil na lucernu.
Snad jsem tomu věřil hlavně proto, že mě taky trápilo svědomí.
Zamknul jsem byt a klíč jsem nechal ve dveřích.
V chodbě jsem zavřel plyn, hodil jsem pingl na záda a otevřel dveře na lávku.
Takřka ve stejnou chvíli otevřela ty protější Dáma se zeleným slonem; i když měla v ruce místo slona kufr, málem mě z toho trefil šlak.
Nerozhodně se zastavila, chvilku jsme na sebe zírali nad jelením příkopem a já nakonec řekl:
„Dobrý odpoledne.“
„Dobrý den,“ odpověděla. „Co tu děláte?“
„Ale… Vlastně tu bydlím.“
„Jak to? Tady bydlím já.“
„Já taky. Vy jste ta slečna z propagace, že jo.“
„Hm. Ale nikdo tady se mnou nebydlí.“
„Od pátku večer jo. Jmenuju se Fink, jsem brigádník a soudruh Čapl mě ubytoval v tom prázdným bytě.“
„Vlastně — no, vlastně je to báječný,“ řekla a usmála se. „Já se tady totiž v noci bojím.“
Pracák zakňučel a zalez do díry. Skvělá budoucnost restaurátora nejkrásnějšího lunaparku v Čechách a na Moravě se široce rozklenula před mým oslněným zrakem. Stádo zelenejch slonů k tomu nadšeně troubilo.
„Jmenuju se Teplická. Michaela.“
„Já jsem Ota. Ukažte, vemu vám ten kufr.“
„Teď už si ho donesu.“
Přešla lávku. Zacouval jsem do chodby, aby mohla projít. Odemykala krémově natřený dveře a přitom se mě zeptala: „Nemáte chuť na buchtu?“
„Nedělejte si škodu,“ já na to.
„Prosím vás… Maminka mi jich vždycky nabalí dva plechy. Proč myslíte, že vás na ně zvu? Budu z vás tahat rozumy.“
„Co kdybych byl lupič?“
Ohlídla se na mě přes rameno a řekla s malým vkusným uchichtnutím: „S tím svým nevinným ksichtíkem, Fanfáne?“ A hned dodala: „Doufám, že jsem se vás nedotkla.“
„Mě se jen tak něco nedotkne. Jestli myslíte, že jsem nevinnej, jste vedle. Zrovna minulej tejden mě pustili z lapáku.“
Trošku ji to zarazilo, ale přece jenom otevřela dveře. „Ale za loupež jste tam neseděl, že ne?“ řekla.
„Ne. Zavinil jsem těžkej úraz jednoho chlápka, protože jsem něco věděl a neřek to esenbákům.“
„A proč jste jim to neřek?“
„Protože šlo o čest jedny dámy.“
„Vy byste měl psát dramata,“ řekla. „Račte dál.“
Shodil jsem svý těžký břemeno včetně špatnýho svědomí, mrsknul tím vším do kouta a následoval sestru Dámy se zeleným slonem.
V tu ránu jsem si připadal jak na výstavě. Všude tam visely obrazy v rámech z nabílenejch latěk a vonělo to tam barvama. Na stejně bíle natřenejch poličkách byly knížky a mezi nima postávalo plno všelijakejeh otlučenejch váziček a porculánovejch figurek. V jednom rohu byl rozkládací gauč, kulatej stoleček a dvě proutěný křesílka; naproti stála stará singrovka. U stěny hned za dveřma byl na starým, taky bíle natřeným spodku kredence plynovej dvouvařič. Podlaha byla natřená šedozeleně a tu a tam na ní ležely koberečky sešitý z různobarevnejch čtverců; babička měla podobnej přehoz na postel. Taky tam stála stará skříň, na výplních dveří pomalovaná kytkama.
„Máte to tady pěkný,“ řekl jsem.
„Až na tu zimu,“ na to Michaela. „Hned zatopím.“
Zapálila radiátor; potom vytáhla z almárky pod vařičem konvici, šla za oranžovej závěs natočit vodu a postavila konev na vařič. „Já mám k maminčinejm buchtám nejradši čaj,“ řekla. „Neposadíte se?“
„Jo, děkuju.“
Chvíli se na mě dívala svejma pomněnkovejma očima a pak se zeptala: „Jak dlouho jste byl v tom —“
„Šest měsíců.“
„Je to hodně nebo málo?“
„To se dá těžko vysvětlit někomu, kdo tam nebyl.“
Svlíkla si kabát a šla ho pověsit do skříně. Měla postavu jako amfora, zvlášť když si dala ruce v bok.
„Co na mě tak koukáte?“ řekla.
„Ále nic… Napadlo mě, že když si dáte ruce v bok, vypadáte jako amfora.“
„Jste snad taky od kumštu…?“
„Kdepak. Jenom obyčejnej soustružník. Z fabriky mi dali padáka, když mě zabásli. Řek jsem si, že to zkusím jinde.“
„Vy jste místní?“
„Ne. Pražák.“
„A — proč jste šel zrovna sem?“
Nemoh jsem si vymejšlet jinej důvod, než jakej jsem udal Kabeláčovi, Pěnkavovi a Čaplovi. Po Parku se to zaručeně rozkecá dřív nebo pozdějc. „Kvůli vaší sestře Gabriele,“ řekl jsem. „Odpusťte, jestli jsem snad—“
Umlčela mě mávnutím ruky. „To nic, už jsem si na to zvykla. Ale proč — kvůli mojí sestře?“
Vysypal jsem svou historku o starejch novinách.
„To je zvláštní náhoda,“ řekla. „Ale vy jste do ní nebyl opravdu zamilovanej?“
„Já nevím. Vždyť jsem ji znal jenom z televize.“
„Škoda že jste se nepotkali.“
„Ani by si mě nevšimla.“
„Ale jo, všimla. Stačilo by, aby zaregistrovala váš zamilovanej pohled. Kdybyste ji znal jako já… Ty povídačky o Klímovi, to jsou opravdu jen povídačky. Ráda dala šanci každýmu, kdo o ni stál. Vážila pro a proti… Klíma byl dávno odepsanej, když se to stalo.“
„Dávala v tý době šanci někomu jinýmu?“
„Tak dalece se mi nesvěřovala.“ Povzdychla si. „Už to je přes tři měsíce, co tu není… A vy jste přijel, abyste… Abyste — co? Jakej to má smysl?“
„Vždyť jsem vám říkal, že mi bylo jedno, kam z Prahy vypadnu. A ty starý noviny —“
„Vy jste strašně prolhanej. Tady je čaj, tuhle buchty. Já se vás o to neprosím, abyste věděl. Gábince to stejně nepomůže — a mně taky ne.“
„Když nic jinýho, aspoň se tu nebudete bát.“
Zakousnul jsem se do buchty; byla tvarohová s rozinkama.
„Víte, ten strach…,“ řekla Michaela, „to je od nervů. Bylo toho na mě moc. Maminka se dočista sesypala… Táta je u dráhy, pořád pryč. A já tam taky můžu jenom na sobotu a neděli. Ani jsem vám neřekla, odkud jsem. Z Kadaně. Odtud je to dost daleko.“
„Proč se tam nevrátíte?“
„Já nevím. Sem mi dali po škole umístěnku a já si zamilovala tady ty kopce… Možná jsem taky trochu sobecká. Když jsem doma dva dni, už nemůžu. Zbláznila bych se z toho.“ Usrkla z malovanýho hrníčku a zeptala se: „Co budete dělat v pékáó?“
„Na tom starým lunaparku,“ řekl jsem. „A něco snad i pro soudružku Flajšmanovou. Potahovat panely.“
„Už jste ji viděl?“
„Absolvoval jsem pohovor.“
„A co ten lunapark… Budete dělat opravy těch — mašin? Nebo taky malovat?“
„Teď hlavně malovat.“
„Jéžiš — a umíte to?“
„Ne. Musím se to naučit dřív, než to praskne.“
Rozesmála se. „Nejste vy děsnej dobrodruh?“
„Jsem. Dokonce mnohem horší, než si vůbec dokážete představit. Ostatně už jsem dělal ledacos.“
„No jo, ale s barvama to není jen tak.“
„To vidím.“
„Moje obrázky…?“
„Malovala jste to přece, ne?“
„Ale jo, malovala. Myslíte, že jsem pošuk?“
„Proč bych si měl myslet, že —“
„Myslej si to všichni. O Gábince si to taky mysleli.“
„Ale v propagaci by snad měly bejt spřízněný duše?“
„Prosím vás. Kde by se tam vzaly? Flajšmanová, to je prostě vedoucí a stará se jenom o to, aby bylo všechno ažúr…“ Řekla to tak, že jsem málem slyšel tu babiznu. Taky v ní byl kus herečky. A čím dál jsem se na ni díval, tím víc mi splývala s Dámou se zeleným slonem.
Až mi z toho běhal mráz po zádech.
„Není tam přece jenom Flajšmanová,“ řekl jsem.
„Myslíte Michotovou… Nebo Dolánkovou?“
„Neznám ani jednu.“
Pokrčila ramenama. „Nechci pomlouvat. S kým jste se ještě seznámil — kromě Čapla a Flajšmanový?“
„Třeba se Švejcem. Dával mi dokupy tu vedlejší jeskyni. Vám asi taky pomáhal, ne?“
„Jo, nějaký opravy…“
„Připadalo mi, že vás moc rád nemá.“
„Bodejť by měl. Poslal mě na štafle, pak mě chtěl zezdola povysadit a já ho kopla do nosu.“
„Třeba vás chtěl opravdu jenom povysadit.“
„Určitě. Před tím mi tu hodinu vyprávěl oplzlý anekdoty a svlíkal mě očima. Takový by měli zavírat.“ Nedořekla: „A ne takový, jako jste vy, neodolatelnej Fanfáne Tulipáne.“ Přišlo mi to líto a vzpomněl jsem si na podlejzavý řeči Leoše Krčmáře.
„Co Leoš Krčmář?“ řekl jsem.
„Ten hloupej namyšlenej klacek… Odkud ho znáte?“
„Fotil včera na plese a dal se se mnou do řeči.“
„O čem, prosím vás?“
„Buď mě chtěl získat do ilegální odbojový organizace, nebo mě zkoušel, jestli bych mu nešel dělat zeď při plánovaným vyloupení místní záložny. Ne, vážně: věděl, že jsem propuštěnej z basy.“
„Jeho teta dělá na osobním.“
„Jo, soudružka Frostová. Viděl jsem ji na plese.“
„Jakej dojem na vás udělala?“
„Jako Stalinův pomník na Letný.“
„Všimněte si jí zblízka a zkuste si ji představit jinak učesanou. Ale i tak, jak ji znáte, by to byl docela zajímavej portrét.“
To, co tu viselo na zdech, byly samý svislice. Láhve, svícny, kuželky… Sem tam nějakej strom, jaký bejvaj na hřbitovech, sem tam nějaká věž, jaký bejvaj u kostelů. „Já myslel, že lidi nemalujete,“ řekl jsem.
„Maluju, co musím.“
„To jako na kšeft?“
„Ale ne… Copak vy nevíte, proč někdo tvoří tak a jinej zase jinak?“
„No… Vy si třeba připadáte moc dole a ráda byste se vznesla kdovíkam. Proto máte ráda hory a malujete věci, který šplhaj nahoru.“
„Ke všemu hledáte vysvětlení, že jo? A co když žádný neexistuje? Mejlíte se, lidi taky maluju.“
„Opravdický lidi?“
„Mám tady pár skic.“ Vstala a přinesla ze skříně desky. „Prohlídněte si to, jestli chcete.“
Chvíli jsem listoval v jednotlivejch papírech. Nejspíš to bylo dobrý, protože jsem poznal řiditele Pěnkavu a dědu Bezůvku. Potom tam byla nějaká nóbl dáma, kterou jsem taky zahlíd na plese… „To je paní Michotová?“ zeptal jsem se a Michaela kejvla. „Hele,“ pokračoval jsem v listování a našel Vůni Orientu, „paní Dolánková. Přinesla mi kafe, když jsem byl na pohovoru u Flajšmanový. Hezká, že jo?“
„Zvláštní typ. Zezačátku jsem myslela, že bych s ní mohla kamarádit.“
„Jenže s ní nekamarádíte. Proč ne?“
„Protože v tý roztomilý hlavičce dohromady nic nemá. Párkrát tu byla, zajímala se o malování. Dala jsem jí nějaký reprodukce, Hokusaie a tak. Fudži… Je poblázněná Orientem, ale toho jste si asi všimnul sám.“
„Chlapi jí říkaj Číňanka.“
„Kvůli těm očím. Docela jí to sluší.“
„Ve škole na ni nejspíš pokřikovali Číňanko, po nocích kvůli tomu brečela, pak jí najednou bylo patnáct šestnáct — a kápla na to, jak udělat z mínusu plus.“
„Až tomu dočista propadla,“ kejvla Michaela. „Teď si zařizuje chalupu, že prej samou Čínou a Indií. Děs. Představuju si to jako opiovej brloh v operetě.“
„Takový operety existujou?“
„Ani nevím. Chodila jsem spíš na činohru… A taky jenom, když hrála sestra. Byla to úžasná herečka.“
„Asi jste si rozuměly.“
„Rozuměly…? Ani nevím. Dívala se na mě pořád jako na malou holčičku. Já ji měla moc ráda, ale její svět mi byl dost vzdálenej. Doma se vždycky jen otočila… Žila si po svým. A taky po svým umřela.“
„Měla něco se srdcem?“
„Nějakou arytmii… Já tomu nerozumím. Kvůli tomu nechtěla bydlet sama. Aby měl kdo zavolat záchranku, kdyby se jí něco stalo.“
„Bydlela tu s váma?“
„Park jí to umožnil, vedla jim dramatickej kroužek.“
„A jak jste se sem vešly?“
„Je tady ještě jedna místnost. Pojďte se podívat.“
Za oranžovým závěsem byl sprchovej kout. Na druhý straně byly dveře a za nima pokojík se šikmým stropem. Tak tři na dva. Uzoučká postel, skříň a zrcadlo s nočním stolkem a ulička pro nohy kráčející bokem.
„A jak byste odsud sháněla záchranku?“ zeptal jsem se. „Povídala jste, že kdyby se něco stalo —“
„Dole je telefon. Když zvoní, je slyšet až sem.“
„No jo, vidíte. Já myslel, že nefunguje.“
Stáli jsme na prahu a dívali se dovnitř, jako se kouká na Karlštejně do toho ajnclíku Otce vlasti.
„Vlastně tu jenom spala, víte?“ řekla Michaela. „Ve skříni má ještě šaty a v kufru pod postelí líčidla a pár hloupostí. Nejsem schopná s tím něco udělat.“
„Jestli to je zrovna to, čeho se bojíte… Můžu vám to pomoct zabalit.“
„Bojím se něčeho jinýho,“ řekla a zavřela dveře. „Ale je to takovej hloupej strach… Dětinskej. Helejďte, víte co? Vemte si radši ještě buchtu a já udělám další čaj.“
„Třeba byste se přestala bát, kdybyste mi řekla, před čím ten dětinskej strach máte.“
„Mně se o tom nechce mluvit.“
„Jestli vás mám v noci hlídat, musím vědět před čím. Ale jestli mi nevěříte…“
„Prosím vás, jak jste přišel na takovou blbost, jestli vám věřím nebo nevěřím? Vždyť se známe sotva hodinu. Před čím byste mě asi měl hlídat… a v noci?!“
Věděl jsem, že to možná zkoním ještě víc, ale jinak bych to z ní zřejmě nedostal. „Třeba před Dámou se zeleným slonem,“ řekl jsem.
Čekal jsem, že se mnou vyrazí dveře, ale místo toho vyhrkla: „To Švejc, že jo?“
„Švejc ne, to já,“ přiznal jsem se. „Prohlížel jsem si barák. Ten visací zámeček je moc jednoduchej, víte.“
„Fakt to nikdo jinej neviděl?“
„Čestný pionýrský.“
„No dobře… A — co? Líbilo se vám to?“
„V tom se nevyznám. Ale jestli někdo dovede namalovat oči, který vás pořád sledujou, tak to asi je dobrej obraz, ne?“
„To je rutina,“ řekla. „Řemeslo… Chtěla jsem to pak pověsit do Gábinčinýho pokoje. Ale nakonec jsem byla radši, že je to ode mě dál. Stejně se mi v noci zdálo, že chodí po domě.“
„Vám by přece neublížila.“
„Kruci,“ vybuchla najednou, „o čem se to vlastně bavíme? Jako kdybych už byla opravdu mišuge. Já tady ten obraz nechci. Myslela jsem si, že bych ho dala mamince, ale ji by to sebralo ještě víc než mě… Jestli se vám líbí, vemte si ho. Měl jste ji přece rád — nebo jste si to aspoň myslel. Doprčic, já brečím.“
Nikdy nemám čistej kapesník.
Našla si vlastní a vysmrkala se.
„Kdybyste si to třeba časem rozmyslela,“ řekl jsem, „tak vám ho vrátím, jo?“
Šla k almárce pod vařičem, vyndala z ní květovanej hrníček a něco si z něj vyklepala na dlaň. Podala mi to a řekla: „Prosím vás… Jděte už.“
Byl to klíček od půdy.
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Když jsme ráno prošli kolem vrátnice, řekl jsem Michaele, že nejdřív zajdu za Čaplem. „Soudružka Flajšmanová sice chtěla, abych se hlásil před sedmou,“ dodal jsem, „ale já vlastně nevím, kam patřím.“
Vylez jsem nahoru po schodech a našel dveře s nápisem PROVOZNÍ ODDĚLENÍ — ČAPL JOSEF.
„Á, brigáda,“ uvítal mě. „Tak zajdem na osobní a pak tě provedu po baráku. Co bejvák, dobrý?“
„Jo, dobrý. Švejc udělal, co moh.“
O nejskvělejší ozdobě bytu jsem se nezmínil, ačkoli jsem kvůli ní vyzkoušel, jak je těžký zatlouct skobu do kamenný zdi. Naštěstí byla Dáma se zeleným slonem v životní velikosti, takže se těch sedm ohnutejch skob a šestnáct děr schovalo za obrazem.
„A co Míša, viděli jste se?“
„Míša…? Aha, Michaela. Jo, viděli… Přijela včera odpoledne a pozvala mě na buchty.“
„Tak je to fajn,“ pochvaloval si. „Vyrazíme po baráku… Neuškodí, když poznáš i ty ostatní, co tu dělaj.“
„Některý už znám z plesu. Dolánkovy…“
„Dolanek tu nedělá, ale možná by měl.“
Na balkóně byly roztahaný stoly, na nich židle nohama nahoru a na podlaze vajgly a roztodivný papíry.
„Pěknej bordel,“ zhodnotil to Čapl. „Za chvíli přijdou báby uklízet… To víš, v neděli je na to honit nemůžu, kór když tu není žádná akce.“
Strčil mě do dveří vedle řiditelný. Za rozsáhlým psacím stolem tam trůnila paní Frostová v černým klotovým plášti a v rohu přičinlivě datlovala na počítačce malá myšička s odbarveným hamletem.
Vzpomněl jsem si, co mi včera říkala Michaela. Něco na tom bylo, Frostová měla obličej jako krásnej kůň. Jak to s ní vypadalo pod stolem, jsem neviděl; z toho, co bylo vidět nad ním, spíš šel strach jako z živelní pohromy, když se to bouřlivě zvedalo, jak nabírala dech. Zato ta odbarvená myška měla bezvýrazný vodový kukadla a pusu jak nic, což vedle monumentální perzóny soudružky vedoucí osobního oddělení ještě vymklo.
„Tak tady máme toho brigádníka,“ předved mě Čapl.
„Občanku… chchch… máte?“ Buď měla něco s nosem, nebo dělala jógu.
„Jo, tady, prosím.“
„A propouštěcí… chchch… list — odtamtud?“
„Tadyhle.“
„Opiš ty data, Lído,“ řekla Frostová. „Fink Otakar… a tak dále. Chchch… Formulář brigádnický smlouvy.“
„Paní Frontová je vedoucí osobářka,“ řekl Čapl.
„Jo, znám se s jejím synovcem,“ řekl jsem.
„Opravdu?“ na to Frostová. „Odkud?“
„Ale,“ plácal jsem, „včera na plese jsme se spolu bavili o kumštu. Je to talentovancj chlapec.“
„Viďte,“ ožila kamenná tvář. „No… Doufám, že se vám u nás bude líbit, pane Fink. Je tady dobrá parta a jistě vám nikdo nebude předhazovat — tamto.“
Už to mi to předhodila podruhý.
„Tohle je Liduška Koloušková,“ řekl Čapl a mávnul svou námořnickou pravicí. „Klepe na stroji dopisy, taky obsluhuje telefonní centrálu a jezdí pro poštu.“
Myšička mě překvapila, protože vyskočila od počítačky a šla mi potřást rukou. „Těší mě,“ špitla a obdařila mě oddaným pohledem. Na tvářích jí přitom naskočily červený jablíčka.
„Pro ty doklady si přijďte po obědě,“ řekla Frostová.
„Podle rozkazu,“ já na to a sklapnul kufry.
Kamenná tvář se usmála a ukázala zuby. Byly to moc krásný zuby, i když koňský.
Čapl mě vytáh na chodbu, zavřel za sebou a řekl: „Ty to teda se ženskejma válíš. Frostovou jsem v životě neviděl, jak se směje. Dávej si na ni majzia, je to největší drbna v baráku — teda hned po Flajšmanový. A na Kolouškovou si dávej bacha zrovna tak. Se mi zdá, že už teď je do tebe cvok, a je to vdávadlo. Jo, sakra,“ plácnul se do svýho širýho čela, „ta záloha.“
ÚČTÁRNA A POKLADNA byla hned vedle. Měla ve dveřích malý zavřený okýnko, jak už to pokladny mívaj. Čapl zaklepal a okýnko se otevřelo. Neviděl jsem, kdo tam vlastně je, Čapl mluvil jenom s rukama, který snad byly ženský; ty samý ruce mi šouply tři pěkně vyžehlený zelený a stvrzenku, na kterou jsem se podepsal propiskou, která tam visela na řetízku. Jen jsem ji pustil a slíznul prachy, okýnko se zavřelo.
„To byla paní Koštejnová,“ řekl Čapl.
Došli jsme ke dveřím s nápisem PROGRAMOVÉ ODDĚLENÍ. „Teď se předveď,“ řekl Čapl a otevřel.
Další nebezpečný poprsí. Ženská, co jí patřilo, měla bílou blůzičku, od který jí nahoře nejspíš zrovna uletěly dva knoflíky. K tomu měla kovrkotovou sukni s rozparkem a lodičky s jehlama. Obličej neměla ani krásnej, ani tuctovej, tmavý vlasy ostříhaný dost nakrátko a mohlo jí bejt kolem třicíti. Potom tam bylo něco jako mnich v košilce s krátkejma rukávama a úctyhodným panděrem a vycmrdlík ve visacím saku. Měl vypoulený oči, jako kdyby měl něco se štítnou žlázou.
Stáli u stolu a o něco se hádali.
„Tohle je Ota Fink,“ zahulákal Čapl. „Brigáda z Prahy. Bude dělat na tom lunaparku.“
Zmlkli a ohlídli se, načež ke mně ta sufražetka natáhla pravici. „Názdr, bratře,“ řekla. „Jestli hovíš taky reklamě, přicházíš v hodině dvanáctý. Ty husy v propagaci uměj leda tapetovat a sem tam něco natřít. Nebo někoho. Já jsem Naděžda Kotková. Teda Naďa, že jo.“
„Servác Zbyněk,“ řekl mnich. Měl obtloustlou měkkou packu s velkým prstenem.
„Servác je křestní jméno?“ zeptal jsem se.
„Příjmení. Křestní jméno je Zbyněk. Ale mám ještě jedno, kdyby něco. Vojtěch.“
„Zbyněk Vojtěch Servác,“ já na to. „Pěkný.“
Vykulenec prohlásil, že je Kolínský, a s podáním ruky se neobtěžoval.
„Tak my zase jdem,“ řekl Čapl.
„Moment,“ na to Naděžda. „Kolego, koukni se na tohle, když už jsi tady. Co ty na to? Má na to přijít dotisk, jenže kam, když je to skoro celý černý?“
Byl to plakát, na kterým bylo dole napsáno EXPERIMENT SAFRAMENT. Kousek nad prostředkem tý černý plochy připitoměle zíral bílej ksicht. Nejspíš to byl jeden z těch šášulů, co hrajou divadlo pro hluchoněmý.
„Jakej dotisk?“ zeptal jsem se.
„Datum, hodina a pékáó,“ řekl Servác.
„Vždyť tam stejně nemáte jiný místo, než tuhle,“ řekl jsem a ukázal tomu kašparovi na čelo. „Když to budou menší písmena, asi tak —“ Chtěl jsem říct dvacet milimetrů, ale Servác mi skočil do řeči: „Dvoucicero?“
„Takňák.“ Nebyl jsem si jistej, jestli si ze mě nestřílí, protože podle mě byl Cicero nějakej řeckořímskej generál a nikdy jsem neslyšel, že by byli dva. „Víte,“ zamluvil jsem to, „on ten ksicht zdálky přitahuje, každej se půjde mrknout zblízka…“
„A přečte si to,“ kejval spokojeně Servác.
„Nic jinýho mu nezbyde,“ řekl Kolínský. „A okamžitě si poletí koupit lístek. Jen aby jich bylo dost.“
„Ale jo,“ řekla Naděžda. „Když si vymysleli tak blbý plakáty… Nejdete náhodou do propagace, pane Čapl? Jo? Tak jim tam jeden plakát vemte. Ať maj podle čeho udělaj panely. Díkes. Tonce Šibenici zavolám.“
Jestli tím myslela soudružku Flajšmanovou, byla to roztomilá přezdívka.
Najednou se bez zaklepání rozletěly dveře a do kanceláře vtrhnul starej vlasatej paprika s obrovským zahnutým frňákem. „Slečno Naděždo,“ hulákal, „nemůžu honorovat modely pěti kačkama na hodinu. Taky nemůžu chtít, aby se mi na to skládali členové kroužku. Jestli Park nepřidá, budou se mi muset na praktikáblu střídat sami, a jelikož se stydej svlíknout, co se v takovým případě asi naučej? S odpuštěním hovno, vážená společnosti. Dobrý den vespolek.“
„Zdravíčko, pane Lahůdka,“ řekl Čapl. „Seznamte se. Brigádník pan Fink. Bude malovat ten můj lunapark.“
„Váš lunapark,“ na to Lahůdka, „se mi stal noční můrou. Nápad, že zachování oněch trpajzlíků ocení Unesco, je bizarní, pitoreskní a vůbec blbý. Vypadáte energicky, mladý muži. Kde že jste to studoval?“
„V Praze,“ řekl jsem.
„To samozřejmě vím. Ale kde v Praze?“
„Eee — ve Strašnicích.“
„To už jsou Vinohrady,“ dovršil ten zmatek Lahůdka. „No nic, kolego… Já jsem externista tady v tom blbinci. Lahůdka Jiří, malíř na penzi, pokud malíř vůbec na penzi může.“ Načež znova vyletěl na Naděždu Kotkovou: „No tak…? Co s tím uděláme?!“
„Ono je to těžký.“
„Kroužek figurálního kreslení je jaksi na periférii našich zájmů,“ řekl Servác.
„Nepotřebujem kreslit nahý soudružky,“ dodal Kolínský. „Je to buržoázní degradace ženy.“
„Tu Jezabel mi tady necitujte,“ řekl Lahůdka. „Chtěla zneužít ateliér pro sklad panelů… Kulturní barbarství, Sodoma Gomora!“
„Vy si to tak berete, pane Lahůdka,“ řekla Naďa, „že vám tam na tom praktikáblu snad postojím sama — teda jestli myslíte, že bych to svedla.“
„Probůh, slečno Naděždo!“ zvolal Lahůdka. „Vy byste mi svedla celej kroužek.“
„To jsem rád, že jste rozumnej, pane Lahůdka,“ řekl Čapl. „Přece nám tady nebudou ňáký mazalové čmárat nahatou pracovnici programovýho oddělení. To bysme měli za chvíli z Parku bordel.“
„Lidi si to stejně říkaj,“ ozval se Kolínský. „Že prej to je sprosťárna, malovat nahý ženský. Nám je jasný, o co vám jde, pane Lahůdka. Ale lidi jsou blbí.“
„Záleží na úhlu pohledu,“ hartusil Lahůdka. „Členové kroužku vědí, že jde o proporce, kánony a tak dále. Nikdo z nich mi tam nechodí kvůli tomu, aby občas viděl svlečenou ženskou. Jestli někdo čumí na model ze sprostejch důvodů, tak ten holomek, co nám kouká do ateliéru horním oknem.“
„Ale jděte,“ řekl Servác. „Kdopak to je?“
„Tak daleko nevidím. Kouká z věže, to je jediný místo, odkud je do ateliéru vidět střechou: Jen se modelka postaví, už se na věži plašej holubi.“
„Sakra,“ naštval se Čapl, „kdo by tam lez? Vždyť od věže ani nemáme klíč. Když tam někdy musím, odmykám si šperhákem a vždycky mi to trvá půl hodiny.“
„Třeba klíč nemáte, protože ho ten šmírák už dávno ukrad,“ řekla Naděžda.
„Tak tam dáme novej zámek. Hned na to pošlu Švejce. Proč jste mi to neřek dřív, pane Lahůdka?“
„Právě tak bych se moh ptát já vás, proč jste tam ten novej zámek nedal, hned jak se vám ztratil klíč,“ na to Lahůdka, načež se obrátil k Naděždě: „A teď k těm honorářům pro modely…“
Tiše jsme se vytratili.
„Partička,“ řekl Čapl. „Kotková dělá zájmovou činnost a kino, Servác koncerty a vůbec vznešený umění a Kolínský bály a estrády. Kotková je furt jak utržená od řetězu, Servác je zpiťar a Kolínský zase věčnej kverulant. Hezky jsi je utřel s tím plakátem.“
„Stejně nemám šajna, co je to dvoucicero,“ řekl jsem. „Servác mě málem nachytal.“
„Pro mě to bylo poučný,“ zasmál se. „Ty nemáš jenom zlatý ručičky. Ty máš taky zlatou hubu.“
„Dík za uznání, Josef,“ já na to. „Co ten Lahůdka?“
„To je výbornej dědek. Něco umí, myslí to poctivě a ty ženský, co mu tam choděj stát, nejsou žádný děvky. Vidíš, ten zámek… Nesmím na to zapomenout.“
„Myslíš, že je to někdo z Parku?“
„Spíš někdo z hospody… Tam se to střídá a ten prasák tu možná už dávno nedělá. Do věže se leze zvenku, tam to nikdo nehlídá.“
Vyšli jsme zadním vchodem pod kaštany. Vedle dveří do propagace se Švejc opíral o strakatej obloukovitej dekl, dobrejch pět metrů dlouhej a uprostřed možná dva metry vysokej. Byla na něm namalovaná přestřelka hajnejch s pytlákama, ale taky to mohla bejt bitva u Lipan, nebo Pražský povstání. „Těbůh,“ řekl Švejc. „Prej s tím máme počkat, než se Flajšmanová vrátí.“
„Kam šla?“
„K řiditeli. Že prej se přístavek neadaptoval na dílnu pro lunaparky, ale pro přípravu panelů.“
„Je to odemčený? Tak to tam šoupni. Oto, píchni mu s tím. Jdu k řiditeli. Jo — a montérky nemáš, co?“
Položili jsme panel na dvě dřevený kozy do přístavku vedle propagace.
Na čerstvý betonový podlaze tam nestálo nic, než vysokej regál, pár dalších koz a plechová skřínka na šaty. Na zdi hned za dveřma bylo přidělaný nový umývadlo a za ním vedly další dveře do vedlejší malírny.
Pod oknem se ode zdi ke zdi táhly dvě housenky spirálovitejch radiátorů ústředního topení.
Švejc se okamžitě vytratil a já se šel podívat na kolegyně v propagaci, dokud nebyly hlídaný. „Dobrý den,“ řekl jsem na prahu. „Já jsem ňákej Ota Fink a jsem tu ode dneška na brigádě.“
Na druhým konci malírny rozkládala Michaela štráf mokrýho slepenýho papíru. Pod okrajem dlouhýho panelu postavenýho na dvou malířskejch stojanech čouhal párek zachovalejch nohou v silonkách. Nad dalším panelem naležato se skláněla Vůně Orientu, v jedny ruce štětec a v druhý klacek s bambulí na konci.
„Tak vás tu vítáme,“ řekly nohy za panelem a vyšly mi naproti. „Konečně taky muž. Je to tady úplný babinec… Těší mě, pane Finku. Michotová.“
Lehce mi stiskla ruku.
Nevypadala, že by jí chlapi scházeli. Trošku oplácaná byla, ale držela to pohromadě úspěšně. Její nohy byly o hodně mladší, než byla sama, a vrásek taky moc neměla. „Tady je Michalka Teplická.“ řekla.
„My už se známe.“
„Pravda, vždyť jste sousedi… A támhle je Mirka Dolánková. Tedy — paní Dolánková.“
Čekal jsem, že mě Vůně Orientu zasklí jako na plese. Omyl. Rozzářila se mi v ústrety jak japonský sluníčko. „My se už taky známe,“ zacinkala a podala mi prstíky.
Pár takovejch horkejch prstíků už jsem ve svý mužný pravici žmoulal a tyhle by mě bejvaly taky nerozházely, nemít přitom pocit, že mi vlezly do rukávu.
Zachránila mě Flajšmanová, která se vřítila do dveří.
„Kolikrát vám ještě budu říkat, že za texty na panelech si zodpovídá každej sám? Že mám řadu důležitějších povinností, než hlídat všechny vaše průšvihy?!“
„Snad abyste řekla, o co jde?“
Paní Michotová byla hrdinná žena. Něco jako Matrosov, kterej si leh břichem na střílnu.
„Však ona dobře ví, co myslím,“ řekla Flajšmanová a obrátila se k paní Dolánkový: „Tu katastrofu v pékáó okamžitě, ale o-ka-mži-tě přemalujete, rozumíte?!“
„Ale co jsem udělala, soudružko vedoucí?“ řekla Vůně Orientu, jako když dítě nabírá k pláči.
Nic neudělala. Udělal jsem to já, když jsem v pátek umáz na panelu před barákem jedinou tečku za větou.
„Všimnul si toho jeden pracovník z kulturního odboru óenvé!“ povykovala Flajšmanová. „Jak to tam mělo bejt?“ Vyletěla ven a hned se zas vrátila se stohem papírů, který lítaly na všecky strany. Když našla ten pravej, přečetla: „Smršť. Drama lidí, kteří přestáli katastrofu. Tečka. Pékáó sedmýho října v devatenáct hodin. No prosím! A vy tam místo pékáó napíšete v pékáó, a ještě k tomu za tou katastrofou zapomenete tečku! Je vám jasný, jak to teď vypadá?“
Vůně Orientu na to jen nechápavě zavrtěla hlavou.
„Vypadá to, že ta katastrofa byla tady, rozumíte?“
„A to měl bejt panel pro někoho jinýho?“
Tak nekonečně pitomá nemohla bejt, spíš to bylo něco jako mimikry, ale baba z toho byla na pokraji všech druhů mrtvice. Mrk jsem po Michotový, co ona na to.
Nepatrně pokrčila ramenama.
„Soudružko vedoucí,“ řekl jsem, „snad by stačilo tam tu tečku přimalovat.“
„Omyl, soudruhu. Ten panel si soudružka Dolánková přinese, přetře a napíše znova. A ještě dneska do oběda bude viset, rozumíte?!“ Vůně Orientu se věrohodně rozplakala, zřejmě při představě, jak ji před polednem vedou k šibenici. „Hysterie…!“ krákorala Flajšmanová. „To na mě nezkoušejte, soudružko!“
Měl jsem jí tak akorát. Šel jsem k telefonu u dveří a zeptal se, jakou linku má řiditel.
„Co si vlastně myslíte, soudruhu, vy si tady vůbec nemáte co myslet!“ zaječela soudružka vedoucí.
Michotová přimhouřila oko a napsala na panel, kam Flašmanová neviděla, 02.
Vytočil jsem to a Pěnkava se ohlásil.
Celou dobu, co jsem mluvil, se ta fúrie snažila přetrhnout šňůru, rozdupat telefon a sežrat sluchátko, takže jsem ji volnou rukou musel odhánět jako mouchu. Dámy přitom dělaly, že dělají, jen Vůně Orientu pořád stála celá udivená nad tím, co se to vlastně děje.
„Ha-ha-ha,“ udělal Pěnkava, když mu konečně došlo, o co kráčí. „Soudruhu Finku, Mirunka to schválně neudělala, takovej vtip by na ni byl dost náročnej. Někdo tu tečku umáz — a nejspíš to byl někdo informovanej. Na tý Smršti rejžujou tři profíci a je to propadák. Katastrofa v pékáó, není divu, že se tomu na óenvé smáli. Jenže v tom dělá taky jeden slušnej herec, kterej k tomu přišel jak slepej k houslím. Mezi náma, soudruhu Finku — snad by se to dalo jednoduše opravit, ne?“
„Předám vám soudružku vedoucí,“ řekl jsem.
Vyškubla mi sluchátko. „Soudruh volal jen za sebe,“ prskla do něj. „Samozřejmě, že se to předělá… Cože?“ Chvíli stála a poslouchala Pěnkavovo brumlání. „Tak dobře,“ řekla nakonec. „Bude to ažúr.“ Načež praštila sluchátkem a řekla: „Běžte tam hned přimalovat tečku, soudružko Dolánková.“ A ke mně: „Co děláte v malírně, a kde jste byl v sedm hodin?“
„Byl jsem u soudruha Čapla a na osobním.“
„Protože pracujete v objektu propagace,“ jedila Flajšmanová, „budete se řídit režimem, jakej jsem tady zavedla. Soukromý věci si vyřizujte mimo budovu, a ne v pracovní době. Zvlášť jestli se jedná o soukromý věci mezi váma a soudružkou Dolánkovou. Nebo jste tu snad byl za někým jiným?!“
„Přišel se nám představit,“ řekla Michotová.
„Nebudu se s váma přít. Soudruhu Finku, barvy vám dá soudruh Švejc, my tady takový nevedeme. A tu půlhodinu si napracujete.“
Taky jsem se nechtěl přít. Výpad jsem do svýho kvelbu, kam zrovna dorazil Švejc s kolečkem plechovek, štětců a dalšího vercajku. „Hele,“ povídá, „tak v tuhletom kanystru je ředidlo, v tý větší piksle základovka a tady máš barvy venkovní vrchní různý. Tuhle je kyt a špachtle… Kdybys potřeboval ještě něco, tak si řekni.“
„Šmirgl,“ řekl jsem.
„Aha, vidíš. Přinesu. Hele… Zvládneš to?“
„To malování leda podle předlohy,“ řekl jsem.
„Čapl ti dá fotky,“ na to Švejc a skládal přitom barvy do regálu. „Jenomže na těch poznáš kulový. Jestli si to nedokážeš domyslet, budeš muset říct Lahůdkoví, aby ti to předkreslil. Jo — tady máš erární montérky a solvínu. Ručník a mejdlo snad máš.“
„Dík. Co nějakej uhel a křídu?“
„Řekni si Michotový. Má příruční sklad vercajku. Jen si dej majzla, ať ti za tou almarou neublíží. Tak servus, musím jít montovat novej zámek do věže. Prej odtamtuď někdo šmíruje ty Lahůdkový nahatý baby.“
Za almarou se mi nic nestalo, paní Michotová se chovala vzorně a vydala mi krabičku s křídou a další s nápisem UHEL PŘÍRODNÍ.
Do oběda jsem se ujistil, že jestli piksly s barvou otevřu do konce tejdne, budu zralej na řiditelskej diplom vzornýho pracovníka. Nejdřív jsem totiž musel oškrábat barvu tam, kde by co nejdřív spadla sama, sem tam něco zakytovat, nechat uschnout a přebrousit. To jsem uměl, dělával jsem to s Pepíkem Vrbou na karosériích starejch auťáků. Horší bylo, že jsem pak musel dokreslit uhlem, co chybělo. Čapl mi dodal pár starejch fotek, jenomže z těch jsem poznal leda to, co mi předpověděl Švejc. Naštěstí jsem vždycky míval jedničku z kreslení a dostatek sebedůvěry.
Bylo něco k jedný, když kolem otevřenejch dveří dílny přešla Flajšmanová. Nevěnovala mi jedinej pohled a odkráčela k zadnímu vchodu hlavní budovy.
Hned nato mě přepadla paní Michotová. „Nepůjdete na oběd?“ lákala mě. „Máme na to půlhodinu… V restauraci nevaří nejhůř. Dávají nám slevu a ještě si můžeme vybrat… Nechci se vnucovat, ale myslím, že se o vás někdo musí postarat, když jste tady nový…“
„To je od vás laskavý,“ řekl jsem. „Jen si umeju ruce. Můžu tam jít v montérkách?“
„Ale samozřejmě… Pokud není akce jako třeba ples nebo koncert, je to vlastně docela obyčejná jídelna.“
Polívky měli tři, tak jsem si dal pórkovou. Tonka Šibenice seděla na druhý straně dlouhý jídelny s Frostovou a Lídou Kolouškovou. Bylo tu i programový oddělení a dalších pár hostů, taky dva turisti v pokročilým věku, v pumpkách a s břinkovicema.
„Znáte zdejší okolí?“ zeptala se Michotová.
„Ani ne,“ řekl jsem.
„Je tu krásně. Ráda jezdím vozem do přírody…“
„Sama?“
„Proč ne? Mám tudora. A řidičák už mám dávno.“
„To jste moderní dáma…,“ já na to (opravdu).
„Někdy dokážu být i staromódní,“ řekla. „Například to, jak jste zakročil… Jako rytíř. A přitom vám po tom vlastně nic nebylo. Nebo snad ano?“
„Myslíte kvůli paní Dolankový?“
„No ovšem… Flajšmanová něco naznačila…“
„Neměla co.“
„Jen aby. Nerada pomlouvám, ale jisté věci byste vědět měl, než se připravíte o spoustu ideálů.“
„To bych nerad, paní Michotová.“
Naklonila se ke mně blíž. „Paní Dolánková,“ řekla tiše, „je poněkud — volných mravů. Svou zdánlivou nevinností přitom může být velice přitažlivá. Než si uvědomíte, o co jí jde, je pozdě. Odhodí vás jako kus hadru. Chápete? Druhý den jste prostě pasé. Ona je jako ty pavoučice, které po aktu samečka sežerou.“
„To je hrůza,“ já na to.
„Muži jsou bohužel všichni stejní,“ vzdychla. „Chtěla jsem jenom tři knedlíky, pane vrchní.“
Řek jsem, že mám dost místa i pro ten její plonkovej plátek. Naservírovala mi ho svejma pěstěnejma rukama tak aristokraticky, že jsem neodolal, abych neřek:
„Děkuju, milostivá paní.“
„Ale ne, neříkejte mi tak,“ na to Michotová. „Víte, co by z toho Flajšmanová udělala?“
„Vy se jí přece nebojíte.“
„Pracuju tady už osm let, takže přece jenom…“
„Jak vám teda mám říkat? Soudružko Michotová, nebo paní?“
„Jmenuju se Vlasta.“
„Já Ota,“ řekl jsem. „Řiditel mi říkal, že tu netrpí milostný aféry, a já nevěděl, co tím myslí. Dík, že jste mě varovala. To víte, jsem tady sám…“
„Začít od Mirunky, to by nebylo šťastné, Oto.“
Napadlo mě, jestli nečeká, že začnu od ní.
„Bylo mi jí líto,“ řekl jsem. „Vás bych se zastal zrovna tak.“
„Když budete něco potřebovat, taky se o vás ráda postarám,“ ševelila mateřsky. „Prý bydlíte v Besídce?!“
„To víte, nic úžasnýho to není. Jenže já už zažil mnohem horší bydlení.“
„Něco jsem zaslechla… Opravdu jste byl —“
„Jo. Šest měsíců. Minulej tejden mě pustili.“
„Že prý jste zavinil nějaký úraz…“
„Takňák, Vlastičko. Zachoval jsem se jako blbec.“
„Asi to bylo něco jako dneska, viďte.“
„Vlastně jo. Vždycky se to holt nepovede.“
„A — nevyplatí, že.“
„Máte pravdu. Člověk si pořád musí hlídat tu hranici, za kterou nesmí. Kampak dneska s nějakejma rytířema, Vlastičko. Zatočí s nima kdejakej okrskář.“
Flajšmanová se zvedla od stolu, vrhla na nás přes celou jídelnu žlučovitej pohled a nápadně přitom kroutila zápěstím s pánskejma hodinkama.
Po obědě jak po vejprasku.
Vlastička odskotačila do malírny a já se vrátil ke svý přestřelce hajnejch s pytlákama. Najednou koukám, že mi na jednu muchomůrku někdo položil složenej papírek a zatížil ho krabičkou s křídama.
Rozbalil jsem ho a přečet si tiskací písmena:
BYL JSTE SKVĚLEJ! MOC VÁM DĚKUJU.
Místo podpisu byl dole v rohu čínskej hieroglyf.
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Byl jsem v tom až po uši. Platili mě za práci, kterou jsem v životě nedělal. Nejmíň tři ženský po mně jely a čtvrtou jsem měl v baráku, pokud jsem nepočítal tu pátou na zdi naproti posteli. O zeleným slonovi jsem pořád nevěděl nic a ještě jsem musel uhánět vrátit Hauskeho hadry a na hlavní poštu zavolat našim, že jsem se nikde nezpřizabil na kole, a že jsem na brigádě.
Doma z toho byli kapánek rozpačitý.
„Třeba bude lepší, když budeš nějakej čas pryč,“ řekl mi táta. „A co že tam děláš…? Řemeslo? No, já jenom abys ho nezapomněl, Oto.“
Máma se zeptala, jestli nepotřebuju do začátku nějaký peníze. „Já ti pošlu, Otíku. Jakou máš adresu?“
Já na to, že zatím žádnou, a že ještě zavolám. Táta se znal s Moldánkem a náhoda je blbec.
Když jsem u Parku vylez z tramvaje, nechtělo se mi po silnici. Pustil jsem se kousek od ní lesem a díval se po houbách, ale rostly tam jenom samý hadovky smrdutý a čechratky podvinutý, který jsou podle pana profesora Smotlachy podezřelý.
Mně ovšem bylo mnohem podezřelejší, že jsem zatím nikde nenarazil na toho malýho zelenýho slona. Byla to Moldánkova hádanka číslo tři, největší záhada smrti Gabriely Teplický, a její sestra přece musela vědět i to, kde se našel, jinak by jí ho přece nenamalovala do ruky. Proč jí ho tam namalovala, jsem se nezeptal, jelikož mě vyhodila, než jsem se k tomu dostal.
V práci na to zase nebylo správný prostředí.
Najednou koukám, že stromy řídnou a pode mnou je vyasfaltovaná cestička. Tak jsem na ni seběh a šel po ní, až jsem se ocit na horním okraji obrovskýho amfiteátru. No ne, proč mi o něm nikdo neřek, povídám si. Nejspíš patří Parku kultury. Tady nahoře byly dřevěný lavičky tu a tam prohnilý, ale níž se zdály udržovaný. Končily u betonovýho pódia, nad kterým byla střecha ze špinavejch skleněnejch tabulí.
V první řadě někdo seděl, dokonce dva, jeden se zdál šedivej a druhej červenej. Vrátil jsem se k lesu a šel po mechu, co nejblíž to šlo. Potom jsem se přikrčil za nějaký lesní bejlí a pomalu vystrčil hlavu.
No kruci!
To červený byl kabát Vůně Orientu a to šedivý Švejcovy montérky. O něčem se bavili, Mirunka mávala rukama, ale já neslyšel nic. Mezi stromama ševelil vítr.
Po chvilce Vůně Orientu vstala a cupitala pryč. Švejc za ní něco volal, ohlídla se, snad mu odpověděla a šla dál. Ztratila se mezi stromama a Švejc vylez na jeviště. Zvednul nějakej poklop a zmizel pod pódiem.
Opona, konec. Co jsem to tuhle čet v novinách o absurdním divadle? Bohužel jenom titulek.
Počkal jsem pět minut, a když se nic dalšího nestalo, zapad jsem do lesa a klusal někam, kde by podle mýho holubího šestýho smyslu měla stát Růžová besídka.
Strefil jsem se až na druhej pokus, když jsem nejdřív došel k záchodům, který nejspíš patřily k amfiteátru.
Za chvíli už jsem se zutejma botama polehával na polystyrénu a diskutoval s Dámou se zeleným slonem o zkaženosti světa. Vůně Orientu a Švejc… Švejc a Vůně Orientu. S TEBOU BY TO POPADLA, říkal Čapl.
A starej prasák Švejc na to: EŠTĚ RÁDA.
Co mezi nima sakra mohlo bejt?
U Michaely vrzly dveře. Pak někdo tiše zaklepal.
Honem jsem se hrabal na nohy, abych ji neuvítal na loži, i když to dělávali i francouzský králové.
„Dále,“ řekl jsem. „Zrovna jsem přišel.“
Jenže místo očekávaný Michaely vešla Vůně Orientu v rozepnutým červeným flaušáku, a že přej jestli nevyrušuje… Než jsem se zmoh na odpověď, zmerčila dva háčky zvnitřku dveří, shodila kabát a pověsila ho, načež se tázavě rozhlídla, kam by si nejlíp sedla.
Za tu dobu jsem se tak akorát stačil vzpamatovat.
„Jak byste mě mohla vyrušovat,“ řekl jsem. „Posaďte se… Jenom ne na tu židli, ještě byste si udělala oko na punčoše.“ Přitom jsem honem rovnal deku na polystyrénu (urgovat slamník!). „Třeba sem.“
Jak si sedla, okraj šatů se jí vyhrnul nad kolena. „Přišla jsem vám poděkovat,“ řekla a hodila si levou přes pravou. Lem roucha jí přitom popojel o další dva a tři čtvrtě coule. I když venku nebylo zrovna vedro, šatičky měla tenoučký a na nohou botičky bez špičky a paty, jako kdyby dneska vůbec nechodila po lese.
„Prosím vás,“ povídám, „taková blbost…“
„Vám to třeba připadá jako blbost. Pro mě to teda blbost nebyla, leda ta moje… Taky nejsem zvyklá, aby pro mě někdo takhle riskoval. Jen si nemyslete, Flajšmanová vám to nezapomene.“
„Z toho si tak dělám.“
„Ale já vám to taky nezapomenu,“ dodala a v mandlovejch očích jí přitom skotačil celej manšaft čínskejch Marbulínků. Rozrycla si punčochu na stehně, povídal Bezůvka. Jenže ona to řekne tak, že to stehno vidíte.
Sed jsem si proti ní na židli a viděl jsem obě.
„Prej jste byl zavřenej.“
„Byl. Co má bejt?“
„Někoho jste málem zabil.“
„To byla zas moje blbost. Jenomže holt nebyl nikdo, kdo by se mě zastal.“ Uvědomil jsem si, že kecám. Nezastat se mě Moldánek, moh jsem sedět ještě teď.
Pohrabala se v rákosový taštičce a vytáhla divnou cigaretu. Zastrčila ji do dlouhý vyřezávaný špičky a čekala, že jí připálím. Šel jsem k oknu, kde jsem měl na parapetu krabičku sirek. „Vy nekouříte?“ zeptala se.
„Jak kdy, ó Vůně Orientu,“ řekl jsem a škrtnul. „Občas si naláduju nargilé po tureckým pradědečkovi hašišem a zdá se mi třeba o krásnejch dámách.“ (Kristova noho, proč vedete tak uhozený řeči, pane Fink?)
„O takovejch?“ Ukázala cigaretovou špičkou. „Není náhodou sestra Michaely?“
„Je. Nikam se jí to nevešlo, tak si to zatím nechala u mě. Odveze to prej rodičům do Kadaně.“
„Ale jděte. Přece jste do ní byl zamilovanej.“
„Jak jste na to přišla?“
„Povídá se to o vás. Je to pravda?“
„Já nevím.“
„Vy chlapi jste hrozný.“
„Prosím vás… Kolik jste jich už poznala?“
Dala si práska z toho svýho ukazovátka, vyfoukla obláček kouře a záhadně se usmála.
„Vždyť jste se vdala dřív, než vám došlo, že svět je chlapů plnej,“ řekl jsem. „Takovejch i makovejch.“
„Bylo mi devatenáct.“
„Když bylo mně devatenáct…“ Mávnul jsem rukou.
„Chtěl byste vědět, proč jsem se vdala?“
„Proč se asi ženský vdávaj…“
„Vás to nezajímá?“
„Nejsem zvědavej.“
„Ale jste. Jenom to nechcete přiznat.“
„Povídám, že nejsem.“
„Tak buďte.“
„Proč?“
„Hm… No, třeba proto, že si to přeju. Copak nechcete udělat radost svý Vůni Orientu?“
Vida, už jsem si myslel, že to přeslechla. „No dobrý,“ řekl jsem. „Jste host. Proč jste se teda vdala?“
„Protože jsem se zamilovala. Jenomže ne tak, jak se holky zamilovávaj.“
„Jak se holky zamilovávaj?“
„Malujou si srdíčka a styděj se za to.“
„Vy jste si nikdy nemalovala srdíčka?“
„Ne,“ řekla. „Mě nějaký holčičí lásky nezajímaly, dokud jsem nepotkala Miloše. Jenže jsem si nemalovala žádný srdíčka. Chtěla jsem…“ Zrůžověla. „Když já nevím, jak to říct, abyste si o mně nemyslel kdovíco.“
„Prosím vás… Chtěla jste ho za manžela, to je přece normální, když se zamilujete.“
„Kdepak. Chtěla jsem s ním… No, však víte, co. Nepřipadá vám sprostý, že to takhle říkám, že ne…?“
Plácnul jsem, že už jsme přece dospělí. Přitom se mi zdálo, že mi rudnou uši, a honem jsem šel vrátit sirky na okno. Nebylo to v tom, co řekla, ale jak to řekla.
„Vzala jsem si ho,“ pokračovala, „protože jsem ještě nevěděla, jak jiný to může bejt — s jinejma. Všechno ostatní mi bylo jasný, ještě když jsem byla panna.“
Pánbíčku, to je rozhovor, říkal jsem si. Při všech těch háklivejch věcech, o kterejch mluvila, se usmívala a sem tam vyfoukla ke stropu šedivej obláček.
„Asi jste o tom četla, ne?“ řekl jsem.
„Ale kdepak. Já vůbec nečtu. Něco ve mně to vědělo, rozumíte? Ale nebylo to v hlavě.“
„Bejvá to v srdci.“
Zasmála se. „Vy jste k pomilování, pane Fink. Hádejte, kde to opravdu bylo?“
„Dám se poddat.“
„Kdepak, to vám neřeknu. Třeba to najdete sám.“
Asi se těšila, že to začnu okamžitě hledat a ona bude říkat přihořívá, přihořívá, hoří. Abych to zamluvil, zeptal jsem se, co dělá její manžel.
„Textilní stroje, export. Slušný příjmy. Jinak nic.“
„Proč jinak nic? Vy se s ním nudíte?“
„No, víte… Ze začátku jsem se nenudila. Říkal mi, že jsem gejša a pívali jsme čaj… To už je dávno. Teď mi vyhodil z obejváku. všecky ty hezký japonský obrázky, protože dělá do rybiček a potřeboval místo pro další akvárka. Všechy ty fudžijámy, jak on tomu říká, jsem musela odstěhovat na chalupu, on už tam stejně hezky dlouho nejezdí. A vůbec, prej nejsem žádná gejša, ale žena referenta pro odbyt strojírenskejch výrobků. No a co?“ Zamračila se. „Takovej referent přijde domů a mrskne špinavejma fuseklema do vany… Ať je gejša vypere. Řeknu vám, že bych někdy radši žila s ožralým námořníkem.“
„Protože je většinou na moři?“
„Protože ze sebe nedělá, co není. Přijede domů jednou za rok, nejdřív ženě nafláká, pak jí udělá dalšího haranta a všechno je ažúr. Referent, kterej přijde nalitej z nějaký recepce a nejdřív se ptá, jestli nám nedošly prezervativy… Fuj. My totiž nemůžeme mít dítě, protože co kdyby nám třeba zasvinilo sedadla v tom pitomým spartaku. Jéžiš… Promiňte, ujela mi pusa. Když já to vlastně nemám komu říct.“ Dojemně fňukla.
„Proč se s ním nerozejdete?“
„To mi radíte?“
„Ne. Nikdy jsem ženatej nebyl a vím o tom mnohem míň, než vy. Seděl jsem s jedním, kterej zabil manželku sekerou, protože si prej deset let večer co večer mazala pysky jelením lojem a jemu to smrdělo.“
Zasmála se. Pak vydloubla vajgla ze špičky, nechala ho spadnout na podlahu, zastrčila špičku do kabelky a sklouzla z postele tak, že jsem zahlíd klips podvazku a kousek růžový kůže. Bezmyšlenkovitě zašlápla oharek na podlaze a obrátila se k Dámě se zeleným slonem.
„Je to fakt moc krásnej obraz,“ řekla.
„Jo, taky se mi líbí.“
„Ona je zajímavá, že?“
Zeptal jsem se, koho myslí. Ukázala na dveře.
„Je hlavně smutná,“ řekl jsem. „Možná i nešťastná.“
„Jako já, nemyslíte?“
„Nikdo blízkej vám snad neumřel.“
„Na to, aby byl člověk nešťastnej, mu nikdo umřít nemusí. Copak vy jste nebyl nešťastnej, když jste byl tam a nemoh ven?“
„Udělal jsem něco, co jsem udělat neměl. Musel jsem se s tím vyrovnat a vydržet to.“
„Udělal jste něco, co jste udělat neměl? Já to dělám pořád. Copak vám neřekli, že dělám ráda, co bych dělat neměla, a že to jsou věci, jaký se ani trochu nehoděj pro manželku úspěšnýho referenta odbytu strojírenskejch výrobků? Jaký se možná nehoděj pro žádnou manželku, protože jsou to hrozně neslušný věci?“
„Já drby neposlouchám,“ řekl jsem.
„Kdybyste je poslouchal, asi byste se mě nezastal.“
„To s tím nemá co dělat,“ řekl jsem.
„Zastal byste se každý?“
„Jasně, že jo.“
Chvilku mlčela a žmoulala si zoubkama dolní ret. Potom se znova podívala na obraz na zdi a řekla: „Nevíte, proč má v ruce toho slona?“
„Nevím,“ já na to. „Neptal jsem se.“
„Zeptáte se a řeknete mi to?“
„Proč se Michaely nezeptáte sama?“
„Nechci se vtírat.“
„Dobrý. A klidně to hodíte na mě.“
„Copak vy nechcete potěšit svou Vůni Orientu? Vám nevadí, že bude chudinka špatně spát, když se to nedoví?“ Udělala ke mně krok a já udělal o něco větší dozadu. Naštěstí jsem už před chvílí vstal ze židle. Oči se jí zaleskly. „Vy si mě hnusíte, že jo? Jenom proto, že jsem k vám byla upřímná.“
Poprvý mě zachránila Flajšmanová. Podruhý to bylo v příjemnějším provedení. Zaslech jsem Michaelu, jak vyšla na chodbu a zamyká. „Mirko, jsi tam?“ zavolala.
Pádil jsem otevřít dveře; stála tam Michaela v kabátě a silonovým šátečku. „Někam jdete?“ zeptal jsem se.
„S Mirkou do města,“ řekla.
„Aha. Tak se dobře bavte.“
Vůně Orientu se zasmála, jako by se před pár vteřinama nechystala omdlít. „To my budem, pane Fink,“ řekla. „A ještě jednou děkuju.“
Odešly a já až do tmy coural po lese, kde mrtvolně páchly bílý hadovky a na obličej se mi lepily pavučiny.
Podíval jsem se taky na jeviště amfiteátru, dokonce jsem zved poklop v podlaze a slez po krkolomnejch a rozvrzanejch schodech, ale dole nebylo nic, jenom nějaký rozbitý lavičky, tma a pach plísně. Vrátil jsem se v podzimním studeným dešti, utahanej a nespokojenej.
U Michaely se nesvítilo.
Uklohnil jsem si něco jako večeři, chvíli jsem koukal z okna, jak venku hnusně mrholí, a děsně jsem přitom zíval, načež jsem zavřel okno, hubu a radiátor, svlíknul se a šel spát.
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V noci jsem měl strašidelný a ještě k tomu kapku hanbatý sny, a když zazavonil budík, těžko jsem se probouzel, celej rozlámanej a pomačkanej.
Umyl jsem se v ledový vodě a oholil jsem se. Pak už to bylo jakžtakž. Ještě jsem to vylepšil hrnkem vody a tatrankou a zrovna jsem se obouval, když vrzly dveře u Michaely. Včera se musela vrátit hodně pozdě, že jsem ji neslyšel přijít. „Haló, nezaspal jste?“ zavolala.
Odpověděl jsem, že už letím.
„Mohla jsem vás pozvat na snídani,“ řekla, když jsme za sebou zamkli dveře Růžový besídky a vyrazili do mlhy. „Ale vy jste včera taky obědval beze mě.“
„Jéžiš, ten Park je drbárna,“ řekl jsem. „Když jsem vás tam nikde neviděl, sed jsem si k paní Michotový. Jinak bych bejval musel obědvat sám, nebo si sednout zrovna k těm třem drbnám. Kde jste byla?“
„Já tam na obědy nechodím, kousek pod Parkern je malá mlíkárna. Mně stačí jogurt a rohlík. Někdy si dám na náměstí kulajdu, když tam jedu s panelem, nebo měnit fotky do vývěsních skřínek. Jako zrovna dneska.“
Rozešli jsme se před přístavbou propagace.
V mým kvelbu byla dost zima, ale během hodiny se topení rozehřálo tak, že jsem musel otevřít dveře i okno, abych se nepotil. Byl jsem v plný práci, když přišel Čapl, chvíli se díval, jak blemstám kyt do díry v kamizole jednoho k smrti pracujícího fořta, a pak se zeptal: „Tak co, jak to jde, Oto?“
„Zatím jo,“ řekl jsem. „Ale k tomu malování se hned tak nedostanu. Musím to nejdřív celý začistit, ucpat díry, počkat, až to uschne, vyšmirglovat to…“
„Prej ses včera chyt s Flajšmanovou.“
„Žaloval jsem na ni u řiditele.“
„Prej kvůli Dolánkový.“
Vysvětlil jsem mu to.
„A o kom to vlastně řekla, že bude viset?“ zeptal se.
„O tom panelu.“
„A kdo to má pochopit, sakra?! Já myslel, že narážela na tu tvou basu. To by jí bylo podobný. No, hlavně že z toho nebylo nic horšího.“
„Třeba to požene přes závodní výbor.“
„Stojíš před ním. Závodní výbor se usnes, ať se Flajšmanová stará o svý.“ Chvilku mlčel a pak najednou povídá: „Prej tě nachytala, jak osaháváš Dolánkovou.“
„To je teda kravina,“ řekl jsem. „Šel jsem se tam ženskejm představit, podával jsem jí zrovna ruku a byly u toho dvě svědkyně.“
„No, no, nemusíš hned jako u soudu. Já vím svý. Jak dovede podávat ruku Dolánková, a jak si umí vymejšlet Flajšmanová. Jenom na tu Mirunku bacha. Podáš jí prst a utrhne ti přirození. Leckdo by tady o tom moh povídat, kdyby se za to nestyděl.“ Popošel ke dveřím, vykouk ven, pak se ke mně vrátil a dodal: „Řek bys do mě, že jsem jí to taky málem sežral?“
„A proč mi to říkáš, Josef?“
„Protože si myslím, že dovedeš držet zobák. Tak kytuj, šmirgluj a tak dále. Případ Flajšmanová se odkládá ad akta. Však my ji známe.“
Kytoval jsem a šmirgloval. Paní Michotový, která mě lákala na další společnej oběd, jsem se omluvil, že mě pobolívá žaludek. Vnutila mi aspoň dva prášky, který jsem pečlivě zabalil do papírku a schoval do kapsy.
Člověk nikdy neví.
Dělal jsem přes čas, protože jsem pořád čekal, jestli se vrátí Michaela, ale nejspíš jsem ji nějak propás. Neviděl jsem ani Vůni Orientu a Flajšmanová mě ignorovala. Už se pomalu začínalo smrákat, když ke mně dorazila Naděžda Kotková a povídá: „Hele, kolego, dneska jsme brali. Jdeme na flám do divadelního klubu, tak tě oficiálně zvu.“
„Když já ještě nebral,“ řekl jsem.
„Zatáhnu to. Příště holt zase ty, co?“
„To jdete hned teď?“
„Máme sraz v sedm před klubem. Budeš tam?“
„Jenže já ty hadry z půjčovny vrátil,“ řekl jsem.
„Co blbneš,“ na to Kotková. „Tam je bohémský prostředí. Můžeš jít klidně třeba v montérkách.“
„Tak jo,“ řekl jsem. „V sedm. Jo — a kde to je?“
„Na velkým náměstí kousek od kostela. Tam, co parkujou taxíky. Sejdem se na stanici tramvaje.“
Už pomalu táhlo na pátou; tak jsem to zapích, uklidil vercajk, umyl si ruce, převlík se a šel.
Musel jsem si vzít aspoň čistou košili.
Když jsem dával klíč od dílny na vrátnici, seděl tam neznámej chlápek. „Klíč od dílny,“ povídá. „Aha. Vy jste ten brigádník, že jo.“
„Jo, nějakej Fink.“
,,Já jsem Hamouz.“
„Tak dobrou, pane Hamouz.“
Klusal jsem do Růžový besídky, kde už zase nesvítilo jediný okno. Přestávalo se mi líbit, jak Michaela pořád někde trajdá. Taky by jednou nemusela přijít vůbec…
Hrůza pomyslet.
Učinil jsem inventuru svýho majetku.
Byl jsem na tom tak, že jsem musel věnovat půlhodinku praní ponožek. Pak jsem je pověsil nad radiátor, svlíknul jsem se, pořádně se umyl, znova jsem se oblík a bejval bych to s radostí dovršil ulízaným emanem, jenže na to bych bejval musel čekat ještě nějakej ten měsíc. Číhnul jsem se na sebe do okenní tabule a viděl jistýho Benedetta Bertuccia, kterej se právě chystá vyloupit Kampeličku v Neapoli.
Proto na mě asi ty ženský tak letěly.
Bylo čtvrt na sedm, když jsem zamykal Besídku.
Už zase byla mlha. Vypadalo to, že ještě zhoustne.
Vystoupil jsem z tramvaje na náměstí chvilku před sedmou; Servác na mě pokřikoval, ještě jsem měl jednu nohu na stupátku: „Nazdar, bojovníku!“
„Těbůh,“ řekl Kolínský, kterej si zřejmě na moc řečí nepotrpěl, ačkoli měl na starosti estrády.
„Já ti věřila,“ řekla Naděžda a přitiskla si mě na svou mužnou hruď číslo pět. „Všecko mý je pro dnešní večer i tvý, ž‘tém, ajlavjů, ichlíbedich, ja těbja ljublju!“
Nějakej chodec v hubertusu se zastavil, protože okolo rozvichřený Naděždy nezbejvalo na chodníku místo.
„Tak jdem, prokristapána,“ řekl Servác. „Nedělej tady tyátr, Naďo. Pusť toho svýho geroje; přemoh Tonku Šibenici a ty ho teď udusíš na ňadrech svých.“
Popad ji z jedny strany a Naděžda popadla mě. Vtáhli mě do průjezdu vedle výkladní skříně Pramene. „Vpirjod,“ halekal za náma Kolínský. „Za ródinu!“
Neměl jsem šajna, jak může vypadat nějakej divadelní klub. Znal jsem nanejvejš klub vojskovýho tělesa a Rychlý šípy. Jinak spíš sem tam nějakou tu hospodu.
Potěšilo mě, že to vlastně taky byla hospoda, dost podobná Otci vlasti v mý rodný čtvrti. Byly tady čalouněný boxy, v jednom rohu stál barpult a uprostřed stropu líně míchala zakouřenej vzduch velká vrtule.
Jen jsme slezli z posledního schodu a rozhlíželi se po volným boxu, vyrazil nám naproti hubenej, kostnatej a silně prošedivělej páprda se sklenicí v ruce. „Oho!“ zavolal bombardónovým hlasem, „oho! Naše avantgarda od lehkonohých múz!“ Načež upřel zkoumavej pohled na mě. „Koho nám to sem vedete?“ zeptal se Kotkový, která mě držela v podpaží. „Tento mladý muž,“ pokračoval, „nevypadá snad jako herec? Milá slečno Naděždo, tvrdí-li vám snad tento pán, že je něčím jiným, pak, bohdá, v hrdlo lže. Vsadím se o všechno, co —“
„Škoda že vám nerozumí; Mistře,“ řekla Kotková. „Je to totiž americkej Ital, včera přiletěl z Holyvúdu a povede v Parku zájmovej kroužek anglickýho divadla.“
„Leda ruskýho,“ řekl Kolínský. „Je to brigádník.“
Už mě nebavilo, že mluvěj za mě. „Restauruju historickej lunapark,“ řekl jsem tomu podivínovi.
„Láry fáry,“ mávnul rukou se sklenicí, až z ní vystříklo červený. „Herec dokáže bejt vším. I malířem.“
„Ale nesmí přitom malovat.“
„Hřebík uhozen na hlavičku,“ na to Mistr a mohutně přitom cákal na všecky strany. „Lev zasažen na komoru. Pif, paf…! Tam leží on. Nuže, ať jste, co jste, především jste duchaplnej; dovolte mi, abych vás pozval na skleničku. Jmenuju se Foltýn, jako ten jistej skladatel, kterýho Čapek nedopsal.“
„Já jsem Fink,“ řekl jsem. „Otakar.“
To už mě vyškub Naděždě a vláčel mě k baru. Nikdo tam nebyl, a když jsme se usadili na vysokejch židličkách, zvolal Mistr: „Hej, sklepníče!“
Za pultem byla oponka, ze který se vynořil pingl se zlatejma kotletama, knírem a tetanovým šklebem, mně dobře známej. Ne že by mě to nepřekvapilo.
Foltýn postavil na pult svou vycmrndanou skleničku a poručil dvakrát dvě deci kabernetu. „Na futro, Manueli,“ dodal. „Gáže v nedohlednu a benefice se dočkám leda po smrti.“
„Už to dělá přes čtyři stovky,“ na to barman. „To můžu dost těžko akceptovat, pane Foltýn. Bar přece není můj a zodpovídám se Restauracím a jídelnám.“
„Pane Rouha,“ odvětil Foltýn, „dám vám dlužní úpis. Dám vám šek. Dám vám hodinky s vodotryskem. Dvakrát dvě deci kabernetu, pouhý pakatel…!“
„Je to na mě,“ řekl jsem a vytáh prkenici.
Foltýn se zasmušil a kolem úzkejch dědkovskejch rtů mu naskočily hluboký svislý vrásky.
„Příště mi to oplatíte,“ řekl jsem. „V životě jsem nepil s opravdickým hercem, Mistře.“
Rouha nám nalil, vyinkasoval peníze a zase zmizel za oponou. „Vy, Otokare,“ řekl Foltýn, „jste ještě k tomu všemu džentlmen. Tož na umění, mladý muži. Kdybychom měli dnešní noci umřít, kumšt nás přežije.“
„Snad jo,“ řekl jsem. „Jenže co zbyde z kumštu, kterej děláte vy? Pár fotek a vzpomínky. Možná ani ty ne. Pokud se nedostanete do filmu nebo aspoň do televize, tak to všecko za pár let bude…“ Neřek jsem, kde, protože jsem nechtěl bejt sprostej. I s těma třema tečkama to bylo dost netaktní, muselo mu bejt dost přes šedesát.
„Máte recht,“ zabručel do sklenice, „malíř nebo sochař je na tom líp. Jeho umění zůstává. Film a televize, říkáte? Mnozí z nás tam šplhají přes postele i přes partaj, jako by to byl Olymp sám… Olymp? Kravina! Leda Hádes. Říše stínů. Konzervy bez chuti i zápachu.“
„A co ten film s Gabrielou Teplickou? Vy jste ji přece musel znát.“
„Myslíte Zamyšlenou ulici? Nevím. Neviděl jsem to a vidět to nechci. Ztratil bych iluze. Otokare… Julie byla jenom jedna. Kdybych byl mladší, zamiloval bych se do ní jako študent.“ Pousmál se. „Takhle mi nezbývalo, než se do ní zamilovat jako dědek. A to je, mezi námi řečeno, mnohem horší… Bylo jí třiadvacet. Tož na Julii, příteli. Ať je šťastná v tom hereckým nebi.“
Dopili jsme a Foltýn mě propustil. „Nemůžu vás zneužívat jako posluchače svých trudů,“ řekl, „ani jako financiéra své alkoholové závislosti. Věnujte se své společnosti, Otokare… Třeba mi někdy přijdete vyprávět, jaká fatální sutba nutí vás plýtvat talentem pro marnosti tohoto světa.“ Podal mi suchou žilnatou pravici.
„Možná že přijdu, Mistře,“ řekl jsem.
Chvíli mě tisknul a koukal mi rovnou do očí, přičemž se mu v obličeji střídaly všechny možný výrazy. Byl to opravdu herec a mně ho přišlo líto, že je zapikolovanej v okresním divadle Samuela Pingla (snad je to nepřesný, ale mně se nechce listovat zpátky), možná jen proto, že se mu vždycky příčilo využívat cesty, o kterejch mluvil. Teď už na to bylo stejně pozdě.
A Gabriele bylo teprv třiadvacet…
Chvíli jsem hledal, kde se usadilo programový oddělení. Drželi mi místo, protože všude kolem halasilo plno lidí, který mohli bejt herci, ale taky třeba kulisáci se svejma paničkama. Nijak se nelišili od hostů v jakýkoli hospodě a jedinej z nich se taky nechoval jako Mistr Foltýn, ten skvělej herec, kterej byl náramně hrdej a musel somrovat, aby se moh napít.
„Zaplatil jsi mu panáka?“ zeptal se mě Servác.
„Dali jsme si červený,“ řekl jsem.
„Ale platil jsi ho ty.“
„Vždyť pozval on mě.“
„A proč myslíš, že takhle každýho zve? Barman mu odmítne nalejt a pozvanej zažehná trapas vlastní portmonkou.“
„Náhodou,“ řekla Naděžda, „Foltýn strčí všechny ty kandrdasy do kapsy. Moh bejt v Národním už zamlada, kdyby nebyl prudina a neposlal do prdele Hilara.“
„To říká on,“ ušklíb se Servác.
Začali se hádat. V programovým oddělení to nejspíš byl obvyklej způsob dorozumívání. Potom se sebrali a šli na panáka, někdo si k nám na chvíli přised, hučel do Kolínskýho něco estrádního a zase vypad, čoud ve vzduchu houstnul a kravál s ním.
Kolínský se ke mně najednou nahnul a zeptal se: „Co tvoje sousedka v Besídce? Už jste se skamarádili?!“
„Pozvala mě na buchty,“ řekl jsem.
„O svý ségře ti nepovídala? Teda — o její smrti?“
„Co by mi o tom mohla povídat? Byla to přece sebevražda z nešťastný lásky.“
„Jo? A já si zase myslím, že to je pitomost. Kdyby ji bejvali našli v šatně nebo doma v posteli… Táhnout se v těch dlouhejch šatech do blbýho parku jenom proto, aby se tam otrávila… To nedává žádnej smysl.“
„Jak myslíš, že to bylo?“
„Otrávil ji někdo jinej.“
„V tom parku?“
„Kdepak. Stalo se to někde jinde a ten vrahoun ji pak do parku odtáh. Proto taky ztratil ten střevíc.“
„Jakej střevíc?“ podivil jsem se.
„Jednu nohu měla jenom v punčoše, kamaráde. Střevíc ležel kus od ní.“
„Třeba ho ztratila.“
„Přece by si ho zas obula, kdyby jí z tý nohy spad.“
„No jo, to je všechno hezký,“ řekl jsem. „Jenomže já slyšel, že prej se neotrávila. Spolkla toho tak málo, že by bejvala nanejvejš usnula, bejt zdravá. Umřela na srdeční zástavu, nebo jak se tomu říká.“
„To se říká,“ na to Kolínský. „A co když ten dotyčnej s jejím mizerným srdcem počítal?“
„Jak by ji donutil, aby to spolkla?“
„Proč by ji nutil? Moh jí to do něčeho namíchat. Třeba do kafe…“
„No jo, to by fakt moh… Ale proč by na to esenbáci při vyšetřování nekápli?“
„Pch,“ udělal. „Však oni na to kápli. Jenže mlčej.“
Zeptal jsem se, jak to myslí.
„Zazdili to,“ odpověděl. „Ten parchant musel bejt nějaký velký zvíře. Ona by s každým čičmundou nešla.“
Nevšimli jsme si Serváce a Kotkový; vrátili se s plnejma náručema sklenic a slyšeli pár posledních vět.
„Náš malej velkej čmuchal,“ řekla Kotková. „Neposlouchej jeho irelevantní cinty, Meresjeve.“
Servác zasunul objemný břicho za stůl a řekl: „Utek jí milenec, jo? Hrála Julii, ne? Co udělá Julie na konci posledního dějství? Zamorduje se. Na jevišti se jí zdá, že to vlastně není tak zlý, zamordovat se. Sebere se, vypadne zadním vchodem, jde naproti do parku, sedne si na tu lavičku v jasmínu, kde se muckávali s Klímou, a spolkne přesně tolik prášků, aby to bylo nad únosnou mez. Srdíčko bliklo a zhaslo docela. Opona a poslední sbohem — bez závěrečnejch plků vévody Foltýna.“
Kolínský ho neposlouchal a zíral svejma vykulenejma očima někam ke vchodu, kam jsem ze svýho místa přes stěnu boxu neviděl.
„Co je,“ zeptal jsem se ho. „Šťára?“
„Prdlajs,“ odpověděl. „Dolánková.“
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Nadzved jsem se a podíval se ke vchodu.
Opravdu tam stála Vůně Orientu; měla svůj červenej flaušák, zas rozepnutej, a pod ním svítily žlutý šaty jako osamělá slunečnice v lánu kopřiv. Někoho se na něco zeptala, načež zvolna přešla k barpultu. Manuel se vynořil ze záclon, dali hlavy dohromady a vypadalo to, že si něco důvěrnýho špitají.
„Hele, Čočo-San,“ řekl Servác, když si všimnul, kam s Kolínským zíráme. ,,Copak to má s tím pinglem?''
Mě už to zajímalo od sobotní půlnoci. Právě tak mě zajímalo, co má se Švejcem, a jiný možná bude co nejdřív zajímat, co má se mnou. A protože milostný aféry Pěnkava v baráku netrpí, budu co nejdřív v průseru.
„Podle toho, jak si ten Apollo čuchá frizúru,“ řekla Naděžda, „ho nejspíš přišla pumpnout o tři milardy dolarů, aby si mohla koupit Pagodu nebeskýho klidu.“
„Tři miliardy rublů,“ řekl Kolínský.
„Jenů,“ na to Servác. „Jdu pro ni. Když už je tady, ať ozdobí naši stolní společnost. Přece se nebude zahazovat s obyčejným pracovníkem pohostinství.“
„Chtěla bych mít ty její prachy,“ řekla Naděžda, když Servác vyprostil svou cejchu z boxu a vyrazil k baru.
„Tak sis měla vzít Dolánka,“ řekl Kolínský.
„Když já si potrpím spíš na chudý hrdiny,“ na to Naděžda. „Nejlíp takový, co trpěli.“
Kopla mě přitom pod stolem do kotníku.
„Já netrpěl,“ řekl jsem. „Makal jsem na stavbě a uteklo mi to jako nic.“
„Tak mi holt zbejvá jenom ten Dolánek,“ řekla zkormouceně a zvedla sklenici. „Na zdraví, Oto… Já mám někdy dost divnej humor, když se zhulákám.“
Servác přived Vůni Orientu. „Tak tady ji máte,“ hlásil. „Manžel jí odcestoval do Prahy na mejdan referentů. Musíme se o ni postarat, je tady jako kůl v plotě.“
Posadili ji vedle mě, že prej oba patříme do propagace. Kolínský šel pro flašku a pro další sklenici.
„Ono vám to spolu tak sluší,“ řekla Naděžda.
„Ale prosím vás, paní Kotková…“
„Jmenuju se Naděžda, což značí naděje. Taky nejsem paní, alébrž slečna. Hovno na tom sejde, že je mi pomalu dvaatřicet. Tak teda těpic, Dolánková… Ať žije Buddha, Brahma a Čankajšek.“
Mohutně škytla. Servác ji zřejmě znal jako svý boty, protože ji popad za křídlo a starostlivě pravil: „Pojď se vyblít, ty krávo.“
„Děkuji,“ řekla. „Děkuji ti, Vojtěchu.“
Odvrávorali.
Vůně Orientu se ke mně v tu ránu přimáčkla bokem a řekla: „Jsem moc ráda, že jste tady. Pořád přemejšlím o tom, co jste mi řek včera… Hledala jsem vás doma a Michaela mi řekla, kde vás najdu.“
Michaela jí to nemohla říct, protože to nevěděla. Taky mě nehledala, jelikož přišla za Rouhou, zanedbatelným to pracovníkem pohostinství. Jenže mně se o tom nechtělo přemejšlet, protože jsem toho moc vypil. Taky jsem si nemoh vzpomenout, co jsem jí vlastně včera říkal, že o tom pořád přemejšlí. Jak jsem se teď rejpal v paměti, pořád jsem viděl akorát její podvazek a růžovou kůži nad okrajem punčochy.
„Jo, řeči se mluvěj a voda teče,“ řekl jsem zkusmo.
„Takže vy jste to říkal jenom tak, aby řeč nestála?!“
„Co z toho konkrétně myslíte? Namlel jsem toho jak u Odkolků.“
„No — abych se dala rozvíst, ne?“
„To že jsem vás naváděl?“
„Máte krátkou paměť,“ řekla. „Jasně že jste mě naváděl. Jaký to se mnou vlastně máte úmysly? Už jednou jste někoho málem zabil… Připadáte mi jako samuraj, věříte? Máte tvrdý oči, tvrdý srdce… Co ještě?“
Vůbec jsem neměl chuť ji zabít. Spíš se mi chtělo seřezat ji jako ten ožralej námořník.
Kolínský přines další pití a nalil. Vůně Orientu popadla sklenici a zvrhla ji do sebe. „Budeš sťatá, když to do sebe budeš lejt jak sodovku,“ řekl Kolínský. „Jestli neumíš pít, radši toho nech, dokud je čas.“ Popad ji přes stůl za ruku a já sledoval, co vyváděj její prsty. Kolínský málem začal příst. Přitom se pod stolem přimáčkla k mý noze, že jsem si připadal jak v Jokohamě v přístavu, jak to zpívával Mrožák U dvouch stehen.
Když mě taky popadla za ruku a položila mi hlavu na rameno, řekl Kolínský: „Dej si bacha, kamaráde. Opřede tě tenatama svý vášně.“
Vyškubla mu ruku. „Ty jsi ale blbej,“ řekla.
Servác s pobledlou Naděždou se vrátili.
Zhrzenej Kolínský se jí hned začal vyptávat, jak dalece je jí blbě, a jestli by nechtěla doprovodit domů, že zaplatí taxík.
„No jo,“ řekla Kotková, „když zavřu oči, hotový ruský kolo. Přepískla jsem to z dišperace, že muž mejch snů mě mrzce odhodil.“ Zachechtala se. „Neví někdo, proč jsem vyblila sirky? Takový ty trhací?!“
„Ztrácíš úroveň, Naďo,“ řekl Servác.
„Ztratila jsem ji s panenstvím,“ na to Kotková. „Buď mi oporou, Kolínskej; skrýše má a pavéza má ty jsi. A ty mi přijď ke hrobu, Zbyňku Vojtěchu Serváci.“
Ačkoli hledala oporu, vytáhla Kolínskýho z boxu jako králíka z klobouku. „Dobrou noc, soudružky a soudruzi,“ řekla. „Nechť žije a vzkvétá nerozborný přátelství rudejch Kotěhůlek s rudou Čínou.“
Byli na půl cestě k věšákům, když se ohlídla a zaječela: „Tady bude višňovej sad!“
Všem okolo to zřejmě bylo jedno.
„Tak vidíte, Mirunko,“ vzdychnul Servác. „Alkohol, to je prostě metla lidstva. Pojďte se mnou na panáka.“
„Jen jděte s někým jiným, pane Servác,“ odpálkovala ho. „Vy tu přece máte známejch…“
Přál jsem si, aby nešel. Jenže jsem to neřek nahlas.
Sotva se ztratil v čoudu, začala mě Vůně Orientu hladit dvěma prstama po zápěstí. „To je od nich hezký, že nás nechali o samotě,“ řekla.
Škrtil mě límeček.
„Dneska se budu pro změnu vyptávat já,“ řekla a strčila mi prsty do rukávu.
Škrtilo mě všechno.
„Zeptal jste se Michaely na toho slona?“
„Ještě jsem s ní nemluvil.“
„To se teda kvůli mně moc nesnažíte.“
„Já jsem chtěl…“ Nějak mi těžknul jazyk.
„Copak po mně netoužíte? Nelíbím se vám?“
„No jo, to víte,“ já na to. „Éh.
Slyšet tuhle duchaplnost Foltýn, ani by ho nenapadlo zvát mě na dvě deci, i kdybych rovnou zaplatil dva litry. „Paní Dolánková,“ řekl jsem, „jste vdaná a já vás k ničemu nenaváděl. Líbíte se mi. Komu byste se nelíbila? Jenže jste vdaná.“
„Už to říkáte podruhý.“
„Řeknu to i potřetí, počtvrtý a popátý. Jste vdaná, jste vdaná, jste vdaná —“
Umlčela mě dlaní. Vůbec nic s ní nedělala, jenom mi ji lehce tiskla na obličej. A mně se zamotala hlava.
„To jsou jenom slova,“ řekla. „Když mlčíte, je všecko jinak. Nemyslíte?“ Oddálila dlaň. „Odpovězte, samuraji!“
„Nemyslím,“ řekl jsem. „Nemůžu myslet, když je vaše ruka v mým rukávě. Copak nevíte, co znamená ruka v rukávě? Jste vdaná, jste vdaná…“
Vyškubla prsty, až utrhla knoflíček.
„Někam ulít,“ řekl jsem. „Ten už nenajdu.“
„Já ti přišiju jinej.“
Najednou mi tykala, jako bych se byl v tu ránu změnil v někoho jinýho. Nebyl jsem si jistej, jestli to tak opravdu není, protože s mým kámošem Otou by žádná ženská takhle cvičit nemohla. „Já chci zrovna tenhle,“ kňoural jsem. „Byl právej perleťovej.“
Znova mě umlčela dlaní. „Jdi napřed,“ zavelela. „Nechci, aby viděli, že jsme odešli spolu. Pár lidí mě tady zná. Rozumíš, samuraji?!“
Ta dlaň na mým úsměvu byla něco jako hlaveň koltu pod žebrama. Rozumíš, kovboji? A to prej nečte.
„Sežeň taxík,“ pokračovala. „Ne abys utek. Je ti jasný, že bych si tě našla všude?“
Ten posera zakejval, že je mu to jasný.
Mně se to moc nelíbilo, popad jsem ji za zápěstí a zeptal se jí, kam chce jet. „Kam asi?“ řekla. „Přece k tý švadleně, co ti přišije novej perleťovej knoflíček.“
Protah jsem se z boxu a pelášil ven., K žádný švadleně, říkal jsem si. Ztratím se a je to. Je ti to jasný, kurtizáno? Pif, paf, tam leží on. To víš že jo. Tůdle.
Načež jsem se pustil k taxíku, co tam stál.
Rek jsem šoférovi, aby předjel před Pramen.
Sobě jsem řek: ty srabe. Taxikář na to, že jasně, šéfe, před Pramen, ale tomu ostatnímu že nerozuměl.
„Ále, kraby že maj,“ povídám. „V Pramenu.“
„Myslíte chatku?“ řekl šofér. „To má bejt nejspíš pro chataře, piksla za bůra… Já mám radši obyčejnej českej sértéšmájkrém.“ Chvilku nato řek ještě pane jo, to je kost, Vůně Orientu přicupitala a řidič dodal: „Pardon, nic jsem tím nemyslel, kam to bude, milostivá?!“
Něco mu zašeptala.
Řidič kejvnul a zapnul taxametr.
Stará škodovka se pomalu rozjela mlhou kdovíkam.
Vůně Orientu se o mě opřela a dělala mi vařila myška kasičku. Za chvilku se mi zdálo, že je myšek celý hejno a čiperně pobíhaj sem a tam.
„Nejste vy nová herečka z divadla, madam?“ zeptal se řidič přes rameno.
„Ó ano,“ odpověděla Vůně Orientu. „Nastoupila jsem po Teplický, víte. Nějakej čas trvalo, než za ni sehnali adekvátní náhradu.“
„Taky budete v televizi?“
„Příští měsíc.“
„To si nedám ujít. Jak se to jmenuje?“
„Vůně Orientu.“
Škodovka začala drncat ve vymletejch dírách. Nekonečná ulice vedla někam ven z města. Veřejný osvětlení řídlo. Pak jsme projeli kolem něčeho temnýho, moh to bejt les nebo snad park, a za ním se vynořil blok domů zřejmě postavenejch docela nedávno.
„Támhle odbočte doprava,“ řekla Vůně Orientu a položila ruku rta šoférovo rameno.
„Rozkaz, madam,“ odpověděl a říznul zatáčku.
„Ten pátej vchod.“
Taxík zastavil. „Osmnáct padesát,“ řekl šofér. „Noční příplatek vám počítat nebudu, když jste to vy…“
Sáhla do svý rákosový taštičky. „Drobný nechte bejt, pane řidič. A nezapomeňte se dívat na Vůni Orientu.“
„Vřelý díky, madam. Ve dne v noci Horymír Brychta vždy k vašim službám. Dvě osmičky, dvě sedmičky.“
Vystoupili jsme a taxík váhavě odjel.
Ve výtahu se ke mě přimáčkla, rozdrcla mi zip u bundy a strčila mi ruce nejdřív do podpaží a pak na záda. Musel jsem ji obejmout, abych nevypadal jako úplnej pitomec. Zaťala mi nehty do zad, postavila se na špičky a líbla mě na bradu. Pak mě do ní kousla. Bloudila mi po obličeji třepetavou špičkou jazyka.
Konečně výtah zastavil.
Popadla mě za ruku a vlíkla mě okolo výtahový šachty, do který bych se byl nejradši vrhnul po hlavě. Odemkla nějaký dveře, strčila mě dovnitř a potmě mě táhla dál. Ještě jedny dveře, prosklený a studený.
Neviděl jsem nic z toho, co tam opravdu bylo. Jako bych se najednou ocit na dně mořským; dole byl měkkej koberec s dlouhým vlasem a v měňavým přítmí se vznášely placatý ryby s ploutvema jak cancoury, tlustý ryby s očima vyžílejch chlípníků a mrňavý pruhovaný, kterejch bylo asi tisíc a rychle plavaly ode zdi ke zdi.
Stál jsem jak tvrdý y, když se k tomu všemu připojila ještě mořská panna. Hned nato se rozsvítilo světlo na plný pecky a mně došlo, že čumím na obrovský akvárium, před kterým stojí Miroslava Dolanková, rekordmanka ve svlíkání.
Bejt mi sedmnáct, vrhnul bych se na ni. Bejt mi osmnáct, nejspíš taky. V devatenácti bych si možná začal pohvizdovat Šopénovo Nokturno. Ve dvaceti… No, ve dvaceti bych jí asi nejdřív řek, že ji miluju. Ve všech případech by to skončilo stejně, protože před tímhle musel bezpodmínečně kapitulovat i jednadvacetiletej.
„Jsi vdaná,“ zahulákal jsem, protože mi v březnu bylo pětadvacet. „Co si vůbec sakra myslíš?“
Zapomněl jsem, že tady nerozhoduju já. Vystartovala na mě jak tornádo, a než jsem se stačil postavit do střehu, uletěly mi u košile všecky zbejvající knoflíčky.
Nemluvila, jenom sípala. Zahryzla se do mě a obtočila mě všema čtyřma, už ne jako mořská panna, ale jako žralok zkříženej s chobotnicí.
A do toho najednou odněkud: Crrr!
Zvadla a vrátila svý chodidla na koberec.
„Éh,“ zahekal jsem. „Bože… Průser. Kdo je to? Tvůj starej? Zdola je vidět světlo. Když neotevřeš, přivede zámečníka. Jsme v hajzlu.“
Zvonek se ozval znova. A ještě jednou, dlouze a nedočkavě. „Musíš pryč,“ řekla. „Já nevím, kdo to je… Ale moh by to bejt on.“
„Jak to, že nemá klíče?!“
„Třeba je zapomněl, třeba je ztratil, co já vím.“ Utíkala do předsíně. „Pojď, honem… Tady máš klíč od zadních dveří. Od výtahu není na hlavní dveře vidět, sjedeme dolů, půjdu mu otevřít a ty zatím zmizíš druhou stranou, jo? Ten klíč mi vrátíš zejtra v práci.“
„Ukaž,“ řekl jsem a vzal od ní kroužek, ze kterýho se marně snažila vykroutit ten právej. „Tenhle je to?“
„Jo, tenhle…“
Vlítla do pantoflíčků a hodila přes sebe japonskej župan. Pak jsme sjížděli výtahem, každej opřenej o jednu stěnu, a Vůně Orientu vypadala pěkně zdrchaně.
Když výtah zastavil, chtěl jsem ji políbit na čelo, jelikož mi jí bylo líto. Odstrčila mě a řekla: „Běž, prosím tě, támhletudy… Rychle. Počkám, až budeš venku.“
Zoubky jí cvakaly a na čele měla krupičky potu. Bodejť ne, takový krutý zklamání. Už mě měla na lopatě a teď do toho referent Dolánek; to se ví, jako vždycky mrskne špinavejma fuseklema do vany a zeptá se, jestli nedošly rodinný prezervativy.
Vystrčila mě z výtahu a já tápal ke světlejšímu obdélníku matnýho skla zadních dveří. Nahmatal jsem zámek, strčil do něj klíč, odemknul jsem, otevřel, udělal pár kroků na místě a dveře jsem zase přibouchnul. Zul jsem boty a v ponožkách se doplížil za klec výtahu.
Slyšel jsem spěšný krůčky, cvaknul vypínač a rozsvítily se světla. Potom vrzly vzdálený dveře.
„Jéžiš, to jste vy?“ slyšel jsem. „Co sem za mnou lezete, neříkala jsem vám… V pátek po poledni to budu mít. Určitě.“
„Jestli kecáš, víš, co bude,“ zabručel mužskej hlas.
Byl mi povědomej? Byl.
„Přinesu to v pátek, určitě!“
„Jo?“ na to ten chlápek. „Tak dobrá, v pátek. Copak to máš pod tím župánkem?“
„Nic tam nemám,“ řekla dětinsky. „Vůbec nic.“
„Nic tam nemáš? A starej není doma, co? Víš, vlastně jsem přišel taky na kafe. Tak co? Třeba bysme se přitom spolu pěkně poměli… Copak jsi mi to neslíbila?“
Slyšel jsem přešlapování a zvuky tahanice mezi ní a tím zatraceným chlapem. „Pusťte, pusťte,“ říkala. „Někdo jde, neslyšíte? Vy sprosťáku! Nešahejte mi tam…“
Už jsem skoro vyrazil, abych násilníka sťal svým zahnutým samurajským mečem, když se dveře zabouchly. Nato se ozval klapot pantoflíčků, ještě jedno, bližší bouchnutí, a výtah se rozjel.
Chvíli jsem jenom tak stál.
Načež jsem zastrčil meč zpátky do futrálu, u zadních dveří jsem se obul, odemknul jsem, vyplížil se ven, zavřel, zamknul a vydal se směrem, odkud nás přivez taxík. Vypadalo to na hodinu šlapání a bloudění mlhou.
Škobrtal jsem někam, kde jsem tušil město, a lámal si hlavu, co má Vůně Orientu v pátek přinést Švejcovi.
Neboť to byl on, jak čtenář jistě pochopil.
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Krhavý světlo zářilo do temnot z okna zámku Baskerville, když jsem tam kolem jedny v noci došel provlhlej mlhou a ucabrtanej jak maratónskej běžec. Bylo to okno mojí sousedky, která mě vzápětí načapala, jak se plížím ke svým dveřím. „Jestli jsem vás probudil,“ řekl jsem, „tak toho fakt děsně lituju.“
„Bože, neomlouvejte se,“ řekla. „Pojďte dál.“
„Nejsem zrovna —“
„To je jedno. Potřebujete kafe, ne?“
„Asi jo. Ale nezasloužím si ho.“
„Ale jděte. No tak…“
Vešel jsem, aby nestála ve dveřích až do rána. „Něco jsem vypil,“ řekl jsem. „Určitě to ze mě táhne.“
„Vypadáte normálně. Až na tu košili.“
„Kterou? Jo tuhle… No jo, chyt jsem rozepnutým límečkem o věšák. V hospodě.“
Nechtělo se mi mluvit o divadelním klubu. Chodila tam její sestra, bavila se plácáním Mistra Foltýna a dávala si tam u Manuela Rouhy na futro fernet-štok.
„Svlíkněte to,“ řekla Michaela. „Přišiju vám knoflíčky. Šitíčko jistě nemáte.“
„Spíš bych tam našel piáno,“ řekl jsem. „Ale nezlobíte se na mě, že ne?“
„Proč bych se na vás měla zlobit…?“ řekla někam do zdi a zabejvala se přitom mým kafem. „Nemám právo na váš čas, nemám právo ani na vaše soukromí. Nemůžu si dělat nároky ani na vaši důvěru jen proto, že jsem ji sama měla k vám. Stručně řečeno — byla bych pošetilá, kdybych se na vás zlobila.“
„Jo, kdybych vám moh říct všecko…“
„Nechte si to. Tady je vaše kafe. Dejte sem tu košili. Doufám, že se nestydíte.“
Svlík jsem košili a jehla začala kmitat sem a tam.
„Co znamená ten zelenej slon?“ zeptal sem se.
Udělala AU a strčila si prst do pusy. „Proč… Proč se na to ptáte?“
„Protože k tomu kostýmu nepatří.“
„Já vím. Gábinka ho měla v ruce, když ji našli.“
„Aha. To byl dárek od Klímy?“
„Říkala jsem vám přece, že kvůli němu by to neudělala. Sice na něj nějakej čas trpěla, ale tohle — ne.“
„Nebyl to třeba její talisman?“
„Nevím. Nikdy jsem ho u ní neviděla.“
„Tak kde ho vlastně sebrala? Proč si ho vzala? Byla to poslední věc, která ji spojovala se životem? A proč zrovna takováhle — hloupost?“
Přehrabovala se v košíčku se šitím. „Taky jsem se tak vyptávala. Měla jsem toho plnou hlavu. Od rána do večera jenom slon, slon, slon… Nakonec jsem ho zaklela do toho obrazu a říkala si, že to tím snad skončí. Jenže jste do toho přišel vy…“ Vylovila další knoflík. „Proč vás to vlastně zajímá, Oto?“
„Vždyť víte.“
„Takovejch platonicky zamilovanejch mládenců by se našla spousta. Tak proč byste měl zrovna vy… Přijel jste snad proto, abyste se dověděl pravdu?“
„Znáte ji vy?“
Zavrtěla hlavou.
„Kde je ten slon teď?“
„Tenkrát, když se to stalo, sem přijeli naši… Kabelku jim potom vydali na Bezpečnosti. Na toho slona se taky vyptávali… Co jim naši mohli říct? Nikdy ho neviděli. Esenbáci ho pak přidali k těm drobnostem v kabelce a ta nakonec zůstala u mě. Maminka neměla sílu vézt ji domů.“
„Můžu to vidět?“
„Jděte se podívat. Vypínač je na levý straně dveří.“ „Snad bych tam neměl sám —“
„Prosím vás, vždyť jsou to jenom obyčejný věci. Zatím vám přišiju ty zbylý knoflíčky.“
Tak jsem šel, vlevo za dveřma jsem nahmatal vypínač a nejdřív jsem se rozhlíd od prahu jako minule. Smrt to tady nepřipomínalo, Michaela tu nejspíš větrala a tu a tam utřela prach. Skříň a noční stolek asi neotvírala.
Dveře skříně vrzly, když jsem je otevřel, a Michaela zavolala: „Skříň si už prohlíželi esenbáci. Kabelka je v tom nočním stolku.“
„Ale můžu se na ty šaty mrknout, že jo?“
„Proč byste nemoh, mně to nevadí.“
Visely tam dva kostýmy, světlej a tmavej, dlouhá černá sukně, béžový sedmiosminový kalhoty s rozparkama, pár blůziček a kožený sáčko. V kapsách esenbáci jistě nenechali ani smetíčko, nemělo smysl se do nich dívat. Vlevo byly přihrádky se složeným prádlem a dole na podlaze skříně stály troje lodičky a tenisky. „Michaelo,“ zavolal jsem, Jsou některý z těch bot —“
„Ty černý sametový,“ odpověděla. Sáhnul jsem po nich. Vevnitř bylo znát, že je majitelka často nosila. Obrátil jsem je. Plocha, na kterou se šlape, byla ohlazená, bez obvyklejch drápanců. Díval jsem se po mastným fleku od oleje; za víc než tři měsíce se rozpliznul, až skoro zmizel. Ale byl tam. Jinak jsem z těch smutnejch střevíčků nevykoukal nic, leda firmu Svit Gottwaldov a jistotu, že v nich ke svý úmrtní lavičce po hrubým písku nepřišla.
Samozřejmě mohla jít jenom v punčochách, boty nesla v ruce, jednu ztratila a druhou si potom obula…
To by ale musela bejt blázen nebo ožrala. Nebo taky omámená — třeba zrovna těma práškama…
Zvenku jsem zaslech tichej hukot motoru. Přešel jsem k oknu, odkud bylo vidět přímo na silničku, která sem z jedny strany vedla od Parku a na druhou stranu mířila ven z údolí. Viděl jsem v mlze světla auta, který jelo od Parku dolů, před Besídkou skoro zastavilo… Otevřel jsem okno a vyklonil se ven; vtom auto zrychlilo, zmizelo za rohem a bylo slyšet, jak šofér v kopci řadí.
Nebyl jsem jedinej, kdo dnes v noci bloudil v mlze… Bloudily i auta, který maj čas od času pokaňkanou podlahu. Motorovým olejem, samozřejmě.
Už dávno mě napadlo, že ji tam přivezlo auto — až na to, že nemělo odkud. Divadlo přece bylo vedle parku a ona se ani nepřevlíkla.
„Co se děje?“ zeptala se odvedle Michaela.
„Nějakej noční pták,“ řekl jsem. „Možná zabloudil.“
Zavřel jsem okno, položil botičky zpátky do skříně a otevřel noční stolek.
Kromě kelímků, krabiček a dalších dámskejch serepetiček tam byla kabelka z krokodýla.
Vysypal jsem ji na ustlanej gauč a postupně si prohlíd pudřenku s pudrem, peněženku s pár drobnejma a papírovou desetikorunou, hřeben se stříbrnou rukojetí, malovátko, zrcátko a taky pomačkanou fotografii mladýho chlápka s trošku delšíma vlasama a opovržlivým výrazem. Přes bílou frakovou náprsenku měl napsáno plničkém: SVÉ VZNEŠENÉ PŘÍTELKYNI — MOJA K.
Nemusel jsem ani hádat, že to je ten zatracenej pištec od bíbísí.
Nakonec jsem vzal do ruky zelenýho slona.
Byl o dost menší, než jsem si ho představoval. Taky byl zakulacenější, než jak ho namalovala Michaela. Na hřbetě měl boudičku a uprostřed její střechy byla dírka. Podíval jsem se proti světlu, dírka byla skrz a končila dole na břiše. Chobot se kroutil nahoru tak, že by se obtočil kolem drátku prostrčenýho dírkou.
Dal jsem všecko zpátky do kabelky, zavřel jsem ji do nočního stolku a se slonem a fotografií jsem se vrátil k Michaele. „To věnování,“ řekl jsem, „opravdu nevypadá na to, že by mezi nima něco bylo. Ale slona jí tak jako tak dát moh.“
„Snad. Třeba jako suvenýr.“
„Jenže vaše sestra k tý věcičce měla vřelej vztah, jako by ji dostala od někoho, na kom jí záleželo víc než na vlastním životě. Jinak by si ji přece nebrala s sebou, když se rozhodla — k tomu.“
„Ukažte,“ řekla Michaela. „Je to vlastně památka po Gábince. Nechám si ho tady.“ Postavila slona na poličku vedle porculánovýho pasáčka.
Slon se skácel.
„Nechce stát.“
„Nikdy nesfál. Budete ho muset někam pověsit.“
„Asi jo,“ řekla a položila slona do košíčku se šitím. „Tady máte tu košili.“
„Bez vás bych byl ztracenej.“
„Ten věšák vás poškrábal na zádech,“ řekla. „Nezůstalo mu taky něco za nehtama?“
„No jo,“ já nato, „věšák to nebyl.“
„Ostatně co je mi po tom,“ řekla Michaela. .
„To máte z toho, že pořád někde couráte,“ řekl jsem „Kdybyste byla doma, byl bych u vás pečenej vařenej a měl bych u košile všechny knoflíčky.“
„Nikde necourám,“ řekla a zašla za oranžověj závěs, „Dělám si akvarelový studie.“ Přinesla a otevřela velkej blok s hrbolatým papírem. „To je Čertův lom. Má na podzim krásný barvy a tam nahoře mlha není. Chci podle těch skic namalovat velkej obraz. Olejem.“
„Pěkný,“ řekl jsem. „Můžu se ještě na něco zeptat?“
„Vy jo. Kdybych se ptala já, bylo by to horší.“
„Já bych vám to řek, kdyby to nebylo —“
„Zase čest dámy, já vím.“
„No, ona to zas tak velká dáma nebyla. Dámy netrhaj knoflíčky u košil. Dámy je spíš přišívaj.“
„Na co jste se chtěl zeptat?“
„Na předvčerejší odpoledne,“ řekl jsem.
„Myslíte — pondělní odpoledne…?“
„Jo. Šla jste do města s paní Dolánkovou.“
„Aha, to… A co vás na tom zajímá?“
„Proč jste s ní vlastně šla — a kam.“
„Slíbila jsem sice, že si to nechám pro sebe…“
„No, jestli jste jí slíbila, že to neřeknete —“
„Ale vždyť je to úplný dětinství. Mirka si prostě chce koupit něco orientálního, snad ve Starožitnostech, peníze na to nemá a manžel by jí nedal. Přišla za mnou, jestli bych jí šla ručit na půjčku do spořitelny. Jenže na půjčkách jí řekli, že nemusí mít ručitele, když je vdaná; jen ať přijde s manželem. Mirku napadlo, že bych si to mohla půjčit já a ručitelkou bude ona. Že to tak dokonce bude lepší — v zájmu utajení.“
„Kolik toho bylo?“
„Maximum, co půčujou. Tři tisíce.“
„A vy jste jí slíbila, že to nikomu neřeknete?“
„Ano,“ řekla a sebrala ze stolu můj hrnek od kafe „Já dokonce přísahala, že to nikomu neřeknu. Jenže jsem asi slepice.“ Práskla hrnkem do dřezu.
„Proč jste mi to řekla?“
„Protože vás čím dál víc podezírám.“
„Z čeho?“
„Že jste třeba mou sestru znal. Někdy dřív.“
„A teď jsem tady, abych — co?“
„Já nevím… Možná proto, abyste ji pomstil. Stalo se to přece, když jste byl — tam… Nemoh jste tomu zabránit. A protože jste nemoh ani na její pohřeb, přijel jste teď, hned, jak vás odtamtud pustili. Proč byste se jinak o to všechno tolik zajímal?“
„Jak souvisí půjčka paní Dolánkový a vaše porušená přísaha s tím zeleným slonem?“
„Ona o něm něco ví. Dělala nenápadný narážky na ten obraz a zase na drobný orientální řezby… Já myslím, že byste to měl vědět —, jestli jste sestru znal.“
„Mejlíte se,“ řekl jsem. „Znal jsem ji dokonce mnohem míň, než třeba ti mládenci, u kterejch vážila pro a proti, jak jste mi říkala. To nebyli Pražáci jako já.“
„Nezapomeňte, že Gábinka bejvala i v Praze… Třeba když točila tu televizi. Tam se přece taky mohla s ledaským seznámit… Proč ne s vámi?“
„Mluvte o těch místních. Město, divadlo, Park…?!“
„Ve městě ji znal leckdo. V divadle všichni. A v Parku vedla dramatickej kroužek, tak trochu na revanš za to, že tady se mnou směla bydlet. Ale určitě ji to taky bavilo.“ Najednou se nadechla, jak by si na něco vzpomněla. „Představte si… Do jedny inscenace pro děti dokonce angažovala Mirku Dolánkovou.“
„Jako čínskou princeznu?“
„Jako Sněhurku.“
„No — proč ne,“ řekl jsem. „Herečka je dobrá.“
„Co vás nemá. Hrát to, co normálně hraje ona, a hrát divadlo, to je obrovskej rozdíl. Gábinka mi o ní řekla, že je strašný kopyto, ale jako Sněhurka je tak roztomilá, že ji nedokáže vyhodit z jeviště. Chcete vidět fotky z jejich derniéry? Hrálo se to na závěr školního roku.“
Neřek jsem nic a prohlížel si. Trpajzlíci: Prófa, Rejpal. Stydím, Šmudla… A další. Sněhurka sjablíčkem, Sněhurka s kyticí, Sněhurka s krásným princem…
„Toho prince znáte?“ zeptal jsem se.
„Z divadelního klubu,“ řekla. „Chodívala jsem tam.“
„On je herec?“
„Ne… Dělá tam u baru, říká se mu Eman. Jmenuje se nějak jako Roubal… Není na rubu podepsanej?“
Na zadní straně fotky žádnej podpis nebyl, jenom razítko: LEOŠ KRČMÁŘ, OBLOUKOVÁ 7. REPORTÁŽNÍ A UMĚLECKÁ FOTOGRAFIE.
„To je ten synovec paní Frostový, že jo?“
Sotva kejvla. Fotografíckej génius Leoš Krčmář by jí asi byl ukradenej, i kdyby to byl synovec Gréty Garbo. Sesbírala fotky a zase je položila.
„Tak abych šel,“ řekl jsem. „Už jsou pomalu dvě.“
Než za mnou zavřela dveře, řekla: „Ať už je to s vámi tak nebo tak… Prosím vás, mějte se na pozoru.“
„Dělám co můžu.“
„Ale já nemyslela —“
Zeptal jsem se, co teda myslela. Řekla, že nic.
Což je klasickej příklad, jak ženský přemejšlej.
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Šmirgluju, až se ze mě kouří, a tu, kde se vzala, tu se vzala, vrazí dovnitř bez zaklepání Flajšmanová a povídá: „Začínáte moc hezky, soudruhu. To jsem si mohla myslet, že se mi hned sčuchnete s Teplickou. Postarám se, aby vás z Besídky vystěhovali. Abyste mi sem zanášel takovýhle móresy a kazil pracovní morálku ostatních, to nepřipustím. Jsou ještě místa, kde —“
„No jo,“ já na to. „To dělá to počasí, soudružko vedoucí. Zaspal jsem.“
„A nezaspal jste sám!“
„Počasí působí na každýho.“
„Na mě ne,“ řekla. „Na mě ne.“
Bylo mi jasný, že na ni by nezapůsobilo ani zemětřesení. „Tak jak to bylo, soudruhu?“ krákorala.
„Z toho se vám zpovídat nebudu,“ řekl jsem. „Jsou to soukromý věci mimo Park a pracovní dobu.“
„To bych se na to podívala!“
„Klidně se podívejte,“ řekl jsem. „Mně to nevadí.“
Nechal jsem ji bejt a pokračoval ve šmírglování.
Asi minutu na mě civěla, ale když jsem se nezhroutil a kajícně se nepřiznal, odcválala za Caplem, za řiditelem, na óenvé, jestli ne rovnou na ministerstvo kultury.
Chvilku nato pro mě přišla Vlastička, že mám telefon. Byl to Kolínský a ptal se, jak jsem dopad.
„Mizerně,“ řekl jsem. „Zachrápal jsem, do práce jsem přišel v půl osmý a soudružka Flajšmanová si na mě zrovna šla někam stěžovat.“
„Doufám, že ti nerecitovala Zpěvy starý Číny.“
„Flajšmanová…?!“
„Co blbneš, u tý jsi snad nespal.“
„Spal jsem doma.“
„To povídej koňovi,“ na to Kolínský. „Čočo-San má starýho v Praze, ne?“
„Kvůli tomu mi voláš?“
„Počkej, něco ti chce Zbyněk Vojtěch.“
„Nazdar, úžasnej hrdino,“ řekl Servác a někde za ním se hlasitě smála Naděžda Krtková. „Hele, je to pravda, že Čočo-San má na jistým choulostivým místě vytetovanej čínskej nápis ČIŇ SE A NEČUM?“
„Váš humor mě unavuje.“ řekl jsem.
„Á-ha,“ na to Servác. „Skoro bych věřil, že jsi u ní nebyl. Ostatně místní tam-tamy hlásej, že pozdě jsí přišel jenom ty a někdo docela jinej, než Dolánková.“
„Nechte ji bejt,“ řekl jsem.
„Dolánkovou?“
„Ne. Tu druhou.“ Radši jsem nejmenoval, i když dráťák v malírně vyhrával na plný pecky.
„Hele,“ řekl Servác, „než Michaelu, to bych spíš podezíral svatýho Remigia. Proto ti taky voláme.“
„Co byl vlastně zač, ten Remigio?“
„Remigius. Mučedník, ignorante. To snad ví každej.“
„A kdo je to Hauske?“ já na to. „To ví taky každej.“
„Hele, radši vyslechni poselství programovýho oddělení a neptej se na blbosti.“
„Poslouchám už chvíli a utíká mi práce.“
„Tak si zapamatuj: Byl jsi s náma v divklubu do dvou ráno. Byl tam takovej šrumec, že si to bude těžko někdo pamatovat. Projednávali jsme možnosti zapůjčení reklamních ploch divadla pro některý akce Parku kultury, srandy a rytmiky, jasný? A ty jsi holt takovej nezkušenej kulturní nováček, že ti přišlo blbý se na nás vybodnout a jít sám domů. Chrápal jsi u mě a přišel jsi pozdě, protože já dělám od půl osmý a vůbec mě nenapadlo, že máš bejt v práci v sedm.“
„Neblázni, to se prošvihne.“
„Nemá co. Já to opravdu včera projednával, jenomže dopoledne. Potřebujeme to, ve městě je málo místa a nejlepší reklamní plochy má od dávnejch časů zrovna divadlo. Ten chlápek, co jsme s ním jako v noci jednali, se jmenuje Popelář. Je to jejich šéf reklamy a museli jsme to s ním táhnout, aby se nám ho povedlo ukecat.“
„A jako se to povedlo, jo?“
„Ne jako. Doopravdy. Čapl a Pěnkava už o tom vědí a Tonce to nejspíš zrovna říká Čapl. Říďa před chvílí odfáral do Prahy na politickej seminář vedoucích kulturních zařízení.“
„Co když se zeptaj toho Popeláře?“
„Tak jim řekne: Ten kluk v dyftýnový bundě, oštucovanej nakrátko? No jo, nejspíš se tam otravoval, ale asi nechtěl trhat partu.“
„Vy jste mu volali?“
„Chytrej.“
„A proč to dělá?“
„Když jde o světlou památku Gábiny Teplický, udělaj lidi z divadla všechno. Tímpádem i pro její sestřičku. Chápeš, když jsi spal u mě, těžko ji může někdo podezírat, že se veselila ve tvý společnosti. Ono do toho sice nikomu nic není, i kdybyste spolu prosouložili celou noc; jenže ta kráva si určitě myslí, že v Besídce se to nesmí, protože je to majetek Parku kultury.“
„Ale ty si snad nemyslíš, že jsme —?“
„Já si myslím, že mi do toho taky nic není. Tak nezapomeň. Popelář, jo? Těbůh.“
Položil jsem sluchátko a hodil zuby na Michaelu, která natírala načerno panel s bílým ksichtem uprostřed. Vlastička zrovna něco hledala za skříní a Michaela mi důtklivě a několikrát ukázala prstem na dveře. Něco přitom náznakově říkala, jenže dráťák řval a já odečítat neumím. Samozřejmě mě napadlo, že se vrací Flajšmanová; ale protože jsem neměl v úmyslu se před ní skrejvat, zamířil jsem hrdě na pány do chodbičky — což bylo přesně to, před čím mě Michaela varovala: Srazil jsem se s Mirkou, která vyšla ze dveří s panenkou.
Udělal jsem na ni šíleně ustaranej ksicht a povídám: „Tak jak to dopadlo? Byl to —“
„Ty ses utěšil jinde, že jo?“ zasyčela na mě jako had.
„No jasně,“ řekl jsem. „Šlapal jsem v tý hnusný mlze pěšky přes celý město. Tady máš ten klíč.“
Vyškubla mi ho z ruky a řekla: „Já nešlapala.“
Dalo by se říct, že měla v očích vítězoslávu. Třeba to ani vítězosláva nebyla, ale mě napadlo, že programáci zapomněli na někoho, kdo může celou tu jejich habaďůru s Popelářem shodit. Pak jsem si řek, že zmatkuju, protože by shodila i sebe.
„Proč bys šlapala, když jsi byla doma?“ řekl jsem.
„Povídám, že jsem nešlapala. Zavolala jsem si taxík.“
„Jakej taxík zase —? A proč, sakra?“
Najednou se na mě přimáčkla a zatlačila mě na dveře s panáčkem. „Však ty víš dobře, proč, ty hajzle,“ řekla. „Chtěla jsem s tebou bejt až do rána… Jenomže když jsem přijela k Besídce, koukal jsi z okna tý utřinosky — a nahej! Líbilo se ti to s ní, ty prevíte? Stálo to aspoň za to? Budeš mi to vypravovat?“
Tak to byl ten auťák, o kterým jsem si myslel, že zabloudil. Auťák, kterej už málem zastavil a pak se zase rozjel, když jsem otevřel okno a vyklonil se ven…
Vůně Orientu se na mě tlačila čím dál víc a zase na mě vypouštěla to hejno myší. Popad jsem ji za ruce a držel. „Neblázni,“ řekl jsem. „Vrátí se Flajšmanová.“
„Tak ať se vrátí!“
„Kdyby s tebou byla rozumná řeč…“
Mrskala sebou a cloumala se mnou a dveře za mnou lomozily, jak jsem do nich narážel zádama. „Co u tebe má bejt rozumná řeč?“ vztekala se. „Když ti nedochází ani to, že mě nemůžeš takhle rozhicovat a pak mě nechat bejt!“
„Nedokážeš vyslechnout argumenty druhýho?!“
„No, tak mi řekni ty svý argumenty. Řekni mi je! Nahej jsi byl a její okno to bylo taky.“
„Byl jsem jenom polonahej, protože mně na počkání přišívala knoflíčky ke košili. Kdo mi je urval? A jestli se ti zdá, že jsem se u ní ocit v noci, tak to bylo proto, že byla vzhůru a mě napadlo, abych se jí šel zeptat na toho slona. Protože jsem chtěl udělat radost jednomu vzteklýmu nymfomanskýmu frackovi.“
„Komu?“ řekla. „Komu že —“
„Nebudu to říkat dvakrát.“
„Můžeš třeba pořád. Nymfomanskej fracku… Mmm. Ještě nikdy mi takhle nikdo neřek.“ Postavila se málem jako slušná ženská a zeptala se: „A co teda ten slon?“
„Její sestra ho měla v ruce na tý lavičce.“
„Tam, co ji našli mrtvou?“
„Jo, tam. Držela ho v ruce a nikdo neví proč.“
„Ani Michaela?“
„Ne. Ani Michaela. Zrovna tak nikdo neví, odkud se vzal. Nikdy předtím ho nikdo neviděl… Tak co, udělal jsem radost svý Vůni Orientu?“
„Svýmu vzteklýmu nymfomanskýmu frackovi,“ řekla zasněně. „Promiň, byla jsem pitomá. To zvonění zdola byl omyl, jeden pitoměj ožrala si splet zvonky. Já tam stála mezi těma hnusnejma rybama, hořela jsem jak fagule a najednou mi nezbejvalo, než — to, však víš. Pak mě napadlo, abych za tebou jela, tak jsem si zavolala taxík… Ne tamten, jinej. Zahlídla jsem tě v tom okně, myslela jsem, že jsi tam u ní nahej, vrátila jsem se domů, a tu noc potom ti ani nepřeju vidět. Nebo třeba jo, možná by se ti to líbilo, prevíte.“
„No jo, třeba,“ řekl jsem a snažil se přitom myslet na Archimedův zákon.
„Já tě hrozně miluju,“ pokračovala, „protože seš grázlík. Já to dobře vím, že seš.“ Udělala z ruky drápatou tlapku a odshora dolů mi přejela po neoholený tváři.
Pak mě nechala stát opřenýho o dveře pánskýho WC a zmizela v malírně, odkud zaznělo vysílání pro školy pod vedením Dr. Jany Berdychový.
Nehty, říkal jsem si. Něco zůstalo za nehtama.
A věšák, protože slon nechce stát.
Ukvapený závěry jsou pro kriminalistu zhouba.
Šel jsem šmirglovat a zakrátko u mě byl Čapl. „Člověče,“ povídá, „na to, jak dlouho tu děláš, je těch malérů něurekom. Ale na druhou stranu je od tebe hezký, že držíš basu a neshazuješ druhý.“
„Koho tím myslíš, Josef?“
„To je jedno. Prosím tě, s takovouhle fintou na Čapla! Hele… Do svědomí ti nepolezu, ale nezkoušej na ni nějaký pražský fígle.“
„Jenom jsem jí dělal vrbu, čestný slovo.“'
„Podruhy to radši dělej odpoledne,“ řekl a šel.
Bylo něco před jednou a já si zrovna myl ruce, protože jsem chtěl jít na oběd, když se u mě zastavila Michaela. Měla na krku na šňůrce toho zatracenýho zelenýho slona a řekla: „Že to není špatnej nápad? Budu ho takhle nosit pořád… Třeba se jednou potkám s někým, kdo řekne: Hele, to bejvalo moje.“
„Pojďte se mnou na oběd,“ já na to.
„Víte, že nechodím.“
„Tak udělejte výjimku. Třeba toho záhadnýho někoho potkáte zrovna ve zdejší hospodě. A já budu po ruce, abych ho uzemnil.“
„Myslíte, že je to tak nebezpečný?“
Zatlemil jsem se, jakej jsem udělal pěknej fór. Věděl jsem moc dobře, že to může bejt smrtelně nebezpečný, a ona to jistě věděla taky. Přesto ale mohlo bejt docela užitečný vidět, jak se na slona bude tvářit ten nebo ten.
„Tak já teda jdu, když jste mě pozval.“
Nakonec jsme šli ve třech, protože se k nám přidala Vůně Orientu. „Doufám, že vám to nebude vadit,“ řekla roztomile a mě popadla hrůza, že mi mezi polívkou a tím druhým strčí prsty do rukávu.
Sotva jsme si sedli, obsadila čtvrtou židli paní Michotová. „Copak to máte za krásnou bižutérii?“ zeptala se Michaely. „Jablonec to asi nebude, viďte?“
„To mám po sestře.“
„Promiňte… Ale je to opravdu pěkné. To bude nějaká Indie, Ceylon… Možná Thajsko. Dovolíte?“ Potěžkala slona dlaní. „Myslela jsem si to. Nefrit.“
Dobře jsem si všimnul, jak Vůně Orientu slona hltá očima. Celej oběd se nekoukala jinam, pocintala ubrus polívkou a upad jí brambor pod stůl.
V jídelně byl skoro celej Park, nejspíš proto, že Pěnkava odjel do Prahy na seminář. U vedlejšího stolu sedělo programový oddělení, Servác něco vykládal Kolínskýmu a šermoval přitom vidličkou, jako kdyby dirigoval. Naděžda se tomu co chvíli smála svým trumpetovým hlasem. U výčepu seděli nad pivem děda Bezůvka se Švejcem a vedle nich rozprávěl Čapl s paní Frostovou, Lídou Kolouškovou a další paní, brejlatou a trochu odměřenou, což mohla bejt tá neviditelná pokladní paní Koštejnová.
Naproti přes uličku do sebe házela brambory a karbanátky osamělá Tonka Šibenice. Sotva jsme stačili sníst polívku, pozřela poslední brambor, provedla svůj speciální hodinkovej výkrut a začala mávat na vrchního. Ten se kvůli ní nepřetrh, protože zrovna dojedly i paní Frostová s Lídou Kolouškovou; když je zkasíroval, zatvářil se jako slepec, sebral talíře a zmizel v kuchyni. Brejlatá paní Koštejnová se nimrala v tomatovým salátu a Čapl jí k tomu něco vykládal.
Paní Frostová s Kolouškovou se cestou ke dveřím zastavily u našeho stolu. „Už chvíli koukám, co to máte hezkýho na krku,“ řekla Frostová Michaele. „To je jistě od paní Dolánkový.“
„Kdepak,“ řekla Vůně Orientu. „Ode mě ne.“
„Myslela jsem… Víte, ono je to takové orientální.“
„Nejspíš Thajsko,“ řekla Vlastička. „Viděla jsem podobné přívěsky v prodejně Orient v Praze.“
„To je památka po sestře; paní Frostová.“
„Jéžiši, promiňte. Je mi líto… chchch… Jsem to ale neomalená.“
Michaela řekla, že se nic nestalo. Zato Vůně Orientu šlehla po Frostový ostře nabroušeným pohledem. Frostová to nejspíš postřehla taky, chtěla něco říct, ale pak se prkenně obrátila ke Kolouškový a udejchaně řekla: „No, pojďme, chchch, pojďme, Liduško.“
„Jen aby vám to nevadilo v práci,“ zakrákala odvedle Flajšmanová. „Viděla jsem už spoustu úrazů kvůli všelijakejm šmukům, když si je slečinky nedovedly odříct ani v zaměstnání.“
Michaela se na ni nechápavě podívala.
Vůně Orientu se podívala na mě a pod stolem do mě dloubla kolenem.
Michotová se na Flajšmanovou ohlídla, zavrtěla hlavou a řekla: „Snad abyste se slečně Teplické omluvila, soudružko vedoucí.“
Tonka Šibenice udělala ten svůj trik s padací bradou. „Já zodpovídám i za vás,“ vřískla. „Já musím předvídat, prověřovat a plánovat. Zdůvodňovat politicky…“
Vrchní přišel jak na zavolanou.
Pustil jsem se do dalšího zušlechťování přestřelky zavilejch fousáčů a zrovna jsem v jednom místě objevil panáčkujícího zajíce někdy pozdějc přemalovanýho na kapradí, když se u mě zastavila Vůně Orientu. Měla na sobě svůj červenej flaušák a vedle svý rákosový taštičky nesla ještě narvanou, od barev pokecanou aktovku, ze který čouhal klacek s bambulí.
„Já už se sem asi dneska nevrátím,“ řekla. „Jdu aranžovat do jednoho ausláku na náměstí. Dneska je středa… Zejtra nemůžu, on je tady a táhne mě na burzu akvaristů. Co děláš v pátek, samuraji?“
„Co bych dělal, nejspíš pojedu domů. Každá první a třetí sobota v měsíci je přece volná.“
„Tady to vždycky neplatí.“
„Pro mě jo, já jsem brigádník.“
Nejspíš jsem měl něco s očima, protože jsem skrz ten červenej flaušák viděl věci, který jsem na dnešek v noci zahlíd jen na pár vteřin na dně mořským.
„Já si myslela,“ řekla, „že by sis pozejtří odpoledne na mě moh udělat čas.“ Ztišila hlas. „Aspoň kousinínek času pro svýho nymfomanskýho fracka. Ty na mě asi máš vztek, viď. Že jsem ti udělala tu — scénu. Když já jsem hrozně žárlivá, víš.“
„Jsi vdaná.“
„Už zas? Mám ti udělat kravál rovnou tady…?!“
„Udělej,“ řekl jsem. „Stejně budeš vdaná.“
„Hele, samuraji,“ řekla, „kdybych teď udělala, co se mi zrovna chce udělat nejvíc, a někdo nás tady při tom nachytal, to už bych asi dlouho vdaná nebyla.“ Zasmála se, možná kapánek nervózně. „Když ti řeknu, že pro tebe mám překvapení, tak si ten čas uděláš?“
„Jaký překvapení?“
„Sloní.“
„Sloní? Aha. Ty máš taky takovýho.“
„Proč myslíš, že ho mám?“
„Proč by si asi paní Frostová myslela, že ho Michaela má od tebe?“
„Třeba proto, že mám takový věci ráda.“
„Nebo ho u tebe někdy viděla. Tak mě nenapínej.“
„Nemůžu ti to říct ani dneska, ani tady.“
„Až v pátek odpoledne?“
„Jo, až v pátek odpoledne… Kde, to ti řeknu pozdějc. Jestli mi slíbíš —“
Přerušil jsem ji: „Škoda že nejsi chlap.“
Vykulila na mě oči. „Jéžiš — proč?“
„Protože kdybys byla chlap,“ řekl jsem, „ty tvý záhady bych z tebe jednoduše vymlátil.“
Rozesmála se tím svým cinkavým smíchem. „Ale to přece můžeš takhle taky,“ řekla. „Kdo ti brání, abys je ze mě nepřišel vymlátit v pátek odpoledne?“
Odněkud zvenku se ozvalo vzdálený skuhrání Tonky Šibenice. Vůně Orientu odvanula s odpoledním říjnovým vánkem a já osaměl se šmirglpapírem v ruce.
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Chvilku nato mi přišla vyřídit Michaela, že mě sháněj na osobním, a že to spěchá. Zeptal jsem se, jestli mám jít k telefonu, a Michaela na to, že k Frostový.
Uvědomil jsem si, že jsem si ještě nevyzved svý doklady, a že bych se vlastně měl přihlásit k přechodnýmu pobytu.
Na osobním jsem kromě Frostový a jaksi nadobyčej vyjevený Lídy Kolouškový zastih neznámýho chlápka s nařvaným ksichtem a v rozepnutým kožeňáku. Vůbec by mě byl nezajímal, kdyby zrovna nedržel v ruce můj propouštěcí list z Bernartic.
„Fingotakar?“ zeptal se.
,,Jo, to jsem já.“
„Tak prosím, soudružko,“ povídá Frostový.
Frostová vstala a otevřela spojovací dveře do vedlejší řiditelný. „Tady, chchch… Snad vám to bude stačit.“
Chlápek si omrknul polstrovaný dveře, kejvnul a dvakrát cuknul pravačkou, jako kdyby do těch otevřenejch dveří střílel. Protože přitom koukal na mě, bylo mi v tu ránu jasný nejen to gesto, ale i on sám. Vešel jsem do řiditelný a chlápek za mnou. Pečlivě zavřel dveře, podíval se na mě a dvakrát vystřelil na židli.
Posadil jsem se.
Sed si naproti mně, ukázal mi průkaz VB a povídá, že je podporučík a jmenuje se Halál. Měl divnou šarži, divný jméno a divnej přízvuk.
„Tak co mi povíte, člověče?“ začal.
Pokrčil jsem ramenama. „Nevím, o co vám jde.“
„O tohle.“ Zamával tím prožluklým papírem. „Dvacátého osmého září tohoto roku jste měl výstup z vězeňského ústavu v Bernarticích. Souhlasí?“
„Máte to tam napsaný.“
„Já to chci slyšet od vás.“
„A já se zase nenechám buzerovat,“ řekl jsem. „Nejsem venku na podmínku.“
Nejdřív se nadzved, jako by na mě chtěl zařvat a potřeboval k tomu víc místa, ale pak si zase sed a jedovatě se zeptal: „A prodžnejste venku na podmínku? Copagvám ju po dvou odseděných třetinách neponúkli?“
No jo, fakticky to tak řek. „Ponukli,“ já na to. „Jenže jenom tři tejdny před výstupem a ještě bych bejval potom musel dva roky fárat na Kladně nebo v čékádé vytloukat odlitky. Tak jsem odmít a odseděl si to celý.“
„Předtím jste dělal venpé Pragokov.“
„To souhlasí.“
„A proč jste se tam nevrátil?“
„Vrátil jsem se. Jenže jsem hned dostal padáka.“
„Nechtěli tam mít prašivou ovcu,“ řekl, náramně spokojenej, jak mě vymák.
„Ovci,“ řekl jsem.
„Cože?!“
„Čtvrtej pád, koho, co. Ovci. Podle vzoru nůše.“
„Vy jste nějakej chytrej.“
Mlčel jsem, zatímco mě bedlivě pozoroval. „No dobrá,“ pokračoval. „Tagvám v tem Pragokovu dali rozvázačku. A proč jste teda nešel na pracovní úřad a nenastoupil do zaměstnání někde v Praze?“
„Protože jsem nemusel.“
„Nebo jste nechcel?“
Neřek jsem nic, jenom jsem pokrčil ramenama.
Vstal, chvíli se koukal z okna a nechal mě, ať se potím hrůzou, co si na mě ještě vymyslí. Bylo mi jasný, že mě Flajšmanová práskla, a že tenhle vejtaha, kterýho sem převeleli z moravsko-slovenskýho pomezí, ani pořádně neví, co chce.
„Snad byzme se mohli domluvit jako lidi,“ řekl, když se dost vynadíval na konečnou tramvaje číslo tři.
„Když já nevím, o čem, soudruhu podporučíku.“
„Tagmi vysvětlete, co jste to tuna všade vykládal za kovbojštiny,“ na to Halál, „o tý herečce Teplický. Vraj jste sem přijel, protože jste ju dřív —“
To, co přitom udělal rukama, bylo trošku silný a naštvalo mě to. Rek jsem tomu debilovi, že jsem o ničem takovým nikde nemluvil, a že bych rád věděl, kdo mu tu blbost moh říct. Zakřenil se jak vševěd. „Všagbyste taky byl blázen, kdybyste se k temu přiznal, člověče.“
„Co to má bejt za logiku?“ já na to. „Jestliže nejsem blázen, abych se k tomu přiznával, jak jsem přitom teda moh všude vykládat, že jsem s ní něco měl?“
„Jestli jste s ňou teda ne—“ A zase to oplzlý gesto.
„Měl byste mi nejdřív vysvětlit, co mi to těma rukama naznačujete. Taky některý detaily vašeho nářečí si možná nepřekládám správně a tímpádem by třeba moje odpovědi nemusely bejt —“
Praštil pěstí do stolu. „Taguž dost, člověče,“ zahulákal. „Děláte si ze mňa prču, lebo čo?! Copagnerozumíte česky?!“
„Česky jo,“ řekl jsem.
„No tak,“ na to Halál. „No tak. Já jenom abyzme si rozuměli.“ Vytasil notýsek v červenejch deskách a otevřel ho na stránce založený papírovým měřítkem s obrázkem usměvavý kedlubny a nápisem: ŘEKNĚTE SVÉ ŽENĚ: ZELENINU DENNĚ. Načež zakoulel očima a vypálil na mě: „Vy mi teď povíte pravdu, člověče.“
„Já nikdy nelžu,“ řekl jsem. „Pravdy jsem si vždycky vážil nade všecko. Pravda vítězí.“
„Taguž dost těch intelektuálskejch srandiček.“
„To je státní heslo a já nejsem žádnej intelektuál.“
„A co teda jste, když musíte mít pořád poslední slovo, bohajeho?!“
Radši jsem mlčel, aby mě případně neobvinil z trockismu: „A co taký Zinověv, Kameněv a Bucharin, vraj s těma jste taky —?“ (Gesto.) „Proč jste teda místo nástupu do zaměstnání v Praze přijel semgnám a nastoupil jako brigádník tuna v pékáó?“ zeptal se místo toho.
„Protože jsem si v novinách všim jednoho článku o zdejším divadle a o sebevraždě slečny Teplický,“ řekl jsem, neboť stokrát opakovaná lež stává se pravdou.
„Jaké noviny to byly? Slobodné slovo?“
„Rudý právo.“
„No a co? Chcel jste si tuna hrádna jakéhosi Hólmesa? Nemyslete si, že nevíme, za co jste byl v báni.“
„Nechcel jsem si tuná na nic hrát,“ řekl jsem. „Slečny Teplický mi bylo líto, protože se mi jako herečka v televíziji moc páčila. Tak jsem se sem chcel podívat.“
„A na co? Na jeju sestru?“
„Ne. Nevěděl jsem ani, že nějakou měla.“
„To mi nepovídejte, člověče. Bydlíte zňou, ne?“
„Jo, ale jenom proto, že mě vedle ní ubytovali.“
„Samé také náhody,“ ušklíb se. „A co na dnešegvnoci, člověče? Přišli jste zňou pozdě do zaměstnání, nebo ne?“
„Já jo. Ona taky. Ale ne spolu.“
„Nepřišli jste spolu?“
„Leda do vrátnice.“
„Jak tomu mám rozumět?“
„Potkali jsme se tam.“
„Co mi to táráte, člověče? Potkali… Přišli jste přece oba z Růžové besídky, ne? V sedm dvacet pět.“
Začalo jít do tuhýho; musel jsem lhát dál, jenže jsem neměl šajna, s kým mluvil přede mnou, a jestli tu Servácovu boudu už někdo neshodil. „Přijel jsem tramvají,“ řekl jsem. „Byl jsem asi do půl třetí ráno v divadelním klubu a spal jsem u kolegy.“
„O kterého kolegy?“
„U Zbyňka Serváce z programovýho.“
Naštěstí nebyl tak chytrej, aby se mě zeptal, kde Servác bydlí. Místo toho se zved, šel ke dveřím, otevřel je a houknul: „Zavolejte mi sem soudruha Serváce, soudružko.“
„Skoč pro něj, Liduško,“ řekla Frostová.
„Telefonem to nejde?“ zeptal se Halál.
„Jde, ale vždyť je to pár kroků…“
„To nevadí. Zavolejte ho telefonem. Jinagmu nic neříkejte. Jasný?“
Slyšel jsem zvuky telefonu, pak hlásek Lidy Kolouškový: „Soudruh Servác má přijít na osobní. Jo, hned… Ne, nevím.“ Pak zřejmě zavěsila a řekla: „Prej tu bude hned.“
Podporučík Halál se opřel o dveře a bedlivě sledoval jedním okem osobní oddělení a druhým mě.
Měl jsem čas, abych si to srovnal v hlavě.
Když praskne, že jsem z divadelního klubu vypad o půlnoci ve společnosti soudružky Dolánkový, abych už kolem druhý ráno byl na návštěvě u soudružky Teplický, bude ze mě nanejvejš obdivuhodnej proutník, kterýmu jedna soudružka za noc nestačí. Pěnkava, kterej v baráku netrpí milostný aféry, mě možná vyrazí, ale zavřít mě za to nemůžou a dokonce jim do toho prd je. To bylo celkem k smíchu a v Praze to taky nikoho zajímat nebude. Horší bylo, že jsem do toho vlastní blbostí zatáh nejen chudinku Michaelu, ale i další lidi…
No, jako vždycky, pane Fink. Už asi posedmý.
Vedle vrzly dveře a zahlaholil Servác: „Když hned, tak hned. Co si dvojctihodný ženstvo přeje od poníženýho služebníka?“
„Podporučík Halál,“ zahulákal kožeňák.
,,Eh…? Vypukla snad válka?“
,,Válka?“ na to Halál. „Co tím myslíte? Jaká válka?“
„Svatá válka proti západním imperialistům.“
„Choďte sem,“ řekl Halál. „Ty řeči si nechte.“
Servác se vevalil do dveří. Když mě zahlíd, zamrkal. „Copak, nějaký školení?“ zeptal se. „Těbůh, Oto.“
„Mluvit budu já,“ oznámil Halál, zavřel dveře a otevřel svůj esenbáckej průkaz.
„Aha,“ kejvnul Servác. „Všechno co řeknu, může bejt použito proti mně. To abych si zavolal advokáta, co?!“
„Poslyšte, soudruhu…“
„Zbyněk Vojtěch Servác, prosím.“
„Cože? Vy máte tři jména?“
„Mí rodičové,“ máv tlustou dlaní Servác, „se nemohli shodnout. Maminka chtěla Zbyňka, tatínek zase Vojtěcha, protože byl Slavníkovec. Dneska už to jsou prkotiny, ale tenkrát v devětadvacátým, to bylo zrovna svatováclavský milénium —“
„Co mi to tu táráte, soudruhu?!“
„Netárám,“ pokrčil Servác ramenama. „Svatováclavský milénium v devětadvacátým roce fakt bylo, můžete si to ověřit. A hned v pětatřicátým bylo další.“
„Tak dost těch švejkovin.“ řekl Halál zlověstně. „Odpovězte na otázku.“
„Žádnou jste mi nedal.“
„Všagvám ju hned dám. Kde bydlíte, soudruhu?“
„Tkalcovská dvanáct.“
„Ženatý, svobodný…?“
„Svobodnej.“
„Nikdo s váma nebydlí?“
„Zaplať pánbu ne.“
„Na dnešegvnoci jste byl doma sám?“
„Na dnešek v noci…? No, jak bych vám to řek —“
„Pravdivě, soudruh Servác, pravdivě.“
„Já byl skoro do půl třetí v divklubu.“
„S kým?“
„Tuhle se soudruhem.“
„Co jste tam dělali? Může vám to někdo dosvědčit?“
„Asi do půlnoci jsme tam byli jen tak…“
„Co je to — jen tak?“
„Chodíváme tam po vejplatě s kolegama z programovýho oddělení. Na frťana, pokecat… a tak podobně.“
„Tuhle soudruh byl zváma?“
„Pozvali jsme ho.“
„Proč?“
„Nikoho tu nemá. Tak aby si nepřipadal opuštěnej.“
„Aha. Pokračujte.“
„Někdy kolem půlnoci šli kolegové domů.“
„Mají taky nějaký jména, soudruhu?“
„Každej jen dvě. Naděžda Kotková a Jan Kolínský.“
„A tady soudruh šel znima.“
„Ne. Zůstal tam se mnou.“
„A kdo vám to dosvědčí?“
„Soudruh Popelář z divadla.“
Halál si smolil poznámky do notýsku a přitom si slabikoval: „Po-pe-lář.“ Načež vyrazil na Serváce: „A to je kdo, ten Popelář?“
„Šéf reklamy divadla, soudruhu.“
„A po půl třetí jste šel do Tkalcovské dvanáct?“
„Přesně. Zase tuhle se soudruhem.“
„Pozval jste ho?“
Servác se zasmál. „No, dá se to tak říct.“
„Tak pozval, nebo nepozval?“
„Soudruhu,“ na to Servác, „mezi námi — já byl ožralej jak slíva. My tam vyjednávali něco okolo reklamy, přitom se toho dost vypilo… Jak jsem z toho sklepa vylez na vzduch, nohy mě skoro neunesly. Ještě štěstí, že mě tuhle soudruh Fink podpíral. No — a když už mě doved až domů, tak tam taky přespal. Tramvaje už nejezdily, musel by domů flák cesty pěšky… Jenomže já nedělám od sedmi, ale až od půl osmý —“
„Jak to? Takové výminky?!“
„Celý programový oddělení dělá od půl osmý, protože míváme večerní služby při různejch akcích. Chtěl jsem říct, že tuhle soudruh kvůli mně přišel pozdě. Nenapadlo mě, že by měl vstát dřív než já, a budík zůstal nařízenej podle mě. O co vlastně jde?“
„To se vás netýká, soudruh Servác. Můžete jít.“
„Jít jsem moh i předtím,“ na to Servác. „Že jsem tady s váma setrval, byla jenom moje benevolence. Nejsem přece z ničeho podezřelej. Nebo snad jo?“
„Zatím ne,“ řekl Halál ponuře a otevřel dveře. A sotva Servác výpad, řekl: „Vy tam, soudružko… Zavolejte mi divadlo.“
Zavřel za sebou a nechal mě tam sedět, nejspíš abych zpytoval svědomí a pak se přiznal. K čemu? Ví bůh. Vstal jsem a šel se koukat z okna. Najednou se vykrásnilo, slunce svítilo jako v létě a červený listí z javorů a měděný z kaštanů se tiše ukládalo na střechu modrýho esenbáckýho sedanu s bílým štráfem.
Chvíli nato se Halál vrátil, zavřel za sebou a povídá: „Máte štěstí, že si na vás ten Popelář pamatuje.“
„To teda jo,“ řekl jsem a myslel to upřímně.
„Můžete jít. Vemte si svý papíry a koukejte se přihlásit k přechodnýmu pobytu. Nemyslete si, že byzme tuna s váma neuměli zatočit zrovna tagjak v Praze.“
A protože byl jazykově nadanej, dodal: „Kapišto?“
Kejvnul jsem, že kapišto.
Když mi Frostová vracela doklady, tvářila se koženějc než Halálův kabát. Lída Koloušková vypadala jako lovúdskej sirotek, kterej zrovna přežil srážku vlaků, ale i tak mi věnovala jeden ze svejch speciálních oddanejch pohledů a špitla: „Na shledanou, pane Fink.“
Řekl jsem: „Bona sera, siňorína, bona sera.“
Dole pod schodama jsem potkal Serváce. „Volal Popelářovi?“ zeptal se. A když jsem mu s jedním okem na schodech za sebou odpověděl, že jo, a že mu to Popelář dosvědčil, řekl: „No bodejť, ví přece, co viděl.“
Flajšmanová mě nejspíš zahlídla oknem, jak se vracím. Jelikož jsem nebyl zakovanej v řetězech a neměl u nohy kouli, do konce šichty ze svýho doupěte nevylezla a mlátila tam mouchy KRÁSNÝM PÍSMEM.
Jel jsem se policejně přihlásit k přechodnýmu pobytu.
Cestou domů jsem kousek pod Parkem zahlíd v lese u silníce Lidunku Kolouškovou; tvářila se, jako když je na ostružinách, ale vzhledem k tomu, jak byla zmrzlá, za tím smrkem stála od tří hodin na jedny noze.
„Ale, ale, Liduš,“ zahalekal jsem na ni, „snad jste nezabloudila?“
Přiběhla ke mně; dvěma prstama v hnědý rukavičce si pod bradou svírala klopy tenkýho zelenýho utíkáčku, kde jí chyběl knoflík, a nastydlým šepotem řekla: „Jste v nebezpečí, pane Fink.“
„Prosím vás,“ já na to, „neváhejte se napřed vysmrkat, mně to nevadí.“
Vytáhla kouličku sežvaněnýho kapesníku a náznakově si otřela špičku svýho myšího nosíku. „Já si někdy vykládám karty,“ ševelila přitom. „Mám je po babičce, víte? Já vím, je to hloupost, ale já si taky vyložila na vás…“ Zrudla jak rajče. „Jenom si nemyslete, že —“
„Kdepak, nic si nemyslím. Co vám vyšlo?“
„Vyšla mi — smrt, pane Fink.“
„To je náhoda. Tolik těch karet zase není, aby holt čas od času nevyšla i ta smrt. Já mám pro strach uděláno, Liduško.“
„Však já vím, že jste statečnej.“
„Tak jakýpak nebezpečí, prosím vás.“
„Ty karty,“ řekla, „jsou ještě z Rakouska-Uherska a pod obrázkama maj legendu v pěti říšskejch jazycích. Česky, německy, maďarsky, italsky a slovinsky.“
Přišlo mi to zábavný. „Takže německy je tam tod, že jo? A italsky to bude morte, morto, nebo takňák. Slovinsky…? To je teď Jugoslávie. Slovinsky to nevím.“
„Slovinsky je to taky smrt, pane Fink. Ono to vlastně přímo smrt neznamená, víte? Znamená to nějakou zásadní změnu. Jenomže maďarsky —“
„Maďarština je děsná řeč. Eljén Férencvároš… Neříkejte, že si to pamatujete.“
„Pamatuju, pane Fink,“ zašeptala zbledlejma rtíkama. „To je právě to, proč… Smrt se totiž maďarsky řekne halál. A on se přece tak jmenoval.“
Přišlo mi to k smíchu. „Podporučík Smrt… No těbůh. Ale on to možná sám neví.“
„Třeba to opravdu neví. Ale moh by to bejt posel, víte. Neuvědomělej posel osudu.“
„Jak by ne,“ řekl jsem. „Můj osud už je takovej, že se pořád přerážím o esenbáky.“
„Jenže to není všecko, pane Fink.“ Rozhlídla se, jestli někde někdo nešmíruje, naklonila se mně a zašeptala: „Ten slon, víte…? Ten malej zelenej slon, kterýho měla při obědě slečna Teplická na krku.“
To už mi k smíchu nepřišlo. Dokonce se mi zdálo, že mě zamrazilo v zádech. „Co je s ním?“ zeptal jsem se.
„Ještě nevím,“ řekla s potrhlým pohledem. „Až se to dovím, řeknu vám to. Prosím vás… Jenom nikomu nesmíte říct, že jsem s váma mluvila.“
Chtěl jsem se zapřísáhnout fousem svatýho Reomíra, ale to už horempádem uháněla k tramvaji.
Tento svět, řek jsem si, je plnej pošuků. Z těchto pak podstatná většina rekrutuje se z ženský poloviny lidstva. A vás, pane Fink, ty ženský jednou zničej.
Možná už zejtra.
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Doufal jsem, že doma najdu Michaelu; jenže ta si šla nejspíš malovat ten svůj lom a já se ze zoufalství pustil do smejčení. Konečně jsem vydrhnul podlahu a vyvětral deky. Trošku jsem taky šmejdil kolem baráku a přitom jsem objevil, odkud se vzaly ty otlučený vázičky a další porculánový blbosti, co měla Michaela na poličkách mezi knížkama. Za tou hromadou židlí v jelením příkopu bylo smetiště, a když jsem v něm chvíli kutal, našel jsem skleněnej popelník, pivní tácek a zrezivělou vidličku. Nejspíš to všechno vyházeli z Růžový besídky, když tam zrušili hospodu a zařizovali truhlárnu.
Michaela se pořád nevracela.
Smrklo se a já dostal hlad. Chvíli jsem znechuceně hrál drápky s okoralou patkou chleba, kostkou hrachový polívky a půlkou kmínovýho tavenýho sejra, načež jsem se sebral a šel nahoru do Parku, že si tam v hospodě koupím aspoň kus salámu a flaškáč. Zastih jsem tam Čapla; pozval mě na pivo, a když jsem mu řek, proč jsem vlastně přišel, zved nabídku na guláš. Dal jsem si k němu brambory, abych měl nějakou změnu.
„Co ten policajt?“ zeptal se mě, když jsem dojed.
„To ses moh zeptat rovnou, Josef,“ řekl jsem, „a nemusel sis kvůli tomu dělat škodu. Přišel mě vyslechnout ohledně pozdního příchodu do práce.“
„To Flajšmanka,“ na to Čapl. „Co jim asi řekla?“
„Že jsem měl poměr s Gabrielou Teplickou.“
„S Gabrielou? Ne s Michaelou?!“
„S tou taky,“ řekl jsem.
„Není to kráva?“ rozčílil se. „Ale já to tak nenechám. V pondělí to nanesu v řiditelně a uvidíme, kdo tu bude volat na mý lidi esenbáky. Jenže, milej zlatej, když se to tak veme — není to trochu taky tvoje vina?“
„Proč moje, Josef?“
„Moh sis vymyslet něco jinýho.“
„Něco jinýho než co?“
„Než tu svou záhrobní lásku, pitomo. Nemoh jsi sem přijet třeba proto, že jsi tady byl v šestaštytricátým se skautama? Nebo jako do rodiště svýho německýho antifašistickýho pradědečka? Ne, ty si musíš najít zrovna to nejpodezřelejší. Michalku jsi neshodil?“
„Ne. Servác s Popelářem dosvědčili, že jsem —“
„Doufejme, že jim to pánbíček odpustí,“ na to Čapl a nápřah ke mně ruku se sklenicí. „A tobě zrovna tak, ať už jsi tady, kvůli čemu chceš.“
Zeptal jsem se ho, jak to myslí.
„No, příkladně…,“ povídá, „by to všecko mohla bejt bouda — včetně toho tvýho zabásnutí. Klidně by tě sem mohla nasadit pražská kriminálka… A na to jsem, kamaráde, nepřišel sám.“
„Smarjápano. A kdo?“
„Pěnkava. Napadlo ho to, hned jak ses tu objevil. Od začátku si totiž myslí, že to s tou její sebevraždou nebylo jen tak, a že se to tenkrát zahrálo do autu, protože v tom bylo kdovíco — nebo kdovíkdo. Jestli se ten případ znova otvírá z Prahy, a ty jsi jejich člověk, tak jsi taky řiditelův člověk. A můj zrovna tak.“
„Jenže takhle to nejde.“
„Co nejde?“
„Bezpečnost takhle nesmí postupovat. Přinejmenším řiditel by o tom musel vědět.“
Čapl se zatvářil lišácky a řekl: „A co že jsi tak dobře informovanej, co esenbáci směj a co ne, Oto?!“
„Protože jsem propuštenej mukl,“ já na to. „Fakt.“
„Tak to nechme bejt,“ mávnul rukou. „Stejně bys mi to říct nemoh, i kdyby to tak bylo.“
Byl jsem rád, že se dál nevyptává.
Potom jsme mluvili, ani nevím o čem, z jednoho piva byly nakonec čtyři, a když jsem kolem desátý doškobrtal do údolí, tonul zámek Baskerville v temnotách.
Myslel jsem, že s Michaelou hodím řeč ráno; ale nejspíš mě od včerejška měla dost a zdrhla mi.
Pokud se čtvrtka tejká, novou kapitolu si to nezaslouží. Čtvrtek, to bylo jen samý kytování. Chvíli před jednou se u mě zastavil Lahůdka, podíval se na mý rozsáhlý retuše, prohlíd si Čaplovy historický fotografie a prohlásil, že je to náročnější, než rekonstruovat fresky v Pompejích. „Pomůžu vám to aspoň nakreslit,“ dodal. „Když se nad tím sem tam poradíme, snad to bude odpovídat původnímu originálu aspoň do jistý míry. Kdyby ty fotografie nebyly jenom černobílý…“
Zeptal jsem se ho, jestli si myslí, že Čapl pozná, jak dalece to odpovídá originálu.
„Nepozná nic, ale o to přece nejde,“ řekl vážně. „Tady jde o uměleckou poctivost, kolego… To je téma, na jaký se dá mluvit celý hodiny.“
Protože byla jedna, šel se mnou do hospody. Nikdo si k nám nepřised, nejspíš se ho všichni báli. Rozhovor u stolu se omezil na jeho přednášku o restaurátorskejch fíglech a na moje „taky si to takňák představuju“ a „na Kriplberku v Močopudech to neudělali nejlíp, to teda ne, pane Lahůdka.“ Jako pro člověka, kterej si plete Kokořín s Křivoklátem, to pro mě bylo dost náročný.
Michaelu jsem za celej den sotva zahlíd. Zato Vůně Orientu na mě vrhala významný pohledy; nejspíš se těšila, jak ji zejtra zmlátím, případně přizabiju, a mně z toho bylo ouzko. Taky jsem se pokoušel navázat astrální spojení s Liduškou Kolouškovou, ale ta mě zasklívala tak důsledně, až jsem si o sobě začal myslet, že jsem neviditelnej. Ostatně jsem neviditelnej klidně moh bejt; nikdo na mě neměl čas, na pátek se chystal POSLEDNÍ PODZIMNÍ KARNEVAL POD KAŠTANY.
Vzhledem k těm baskervillskejm večerním mlhám mi to připadalo pěkně praštěný.
Dělal jsem skoro do pěti a v propagaci se ještě pořád svítilo, zatímco já už pod žlutou žárovkou na práci pořádně neviděl. Uklidil jsem vercajk do regálu, umyl se a převlík, a protože jsem odvedle z malírny slyšel skřehotání Tonky Šibenice, šel jsem domů.
Byl to mizernej den. Michaela se mi zřejmě vyhýbala schválně a já nevěděl proč. Domů přišla až po setmění, zájem o mě neprojevila, a já se nechtěl vnucovat.
Nakonec jsem sebou praštil na postel a civěl na slona v ruce Gabriely Teplický. Lámal jsem si hlavu, co asi o něm může vědět zrovna ta myšička Koloušková. Připadalo mi to důležitější než tajemství paní Dolánkový, toho perverzního capoucha, nebo jak jsem ji to pojmenoval. Pokud vůbec nějaký tajemství měla, mohlo mně přijít zatraceně draho, to si pište.
Hodinu od hodiny jsem si totiž připadal rozpolcenější. Inženýra Dolanka jsem neznal a moh mi bejt ukradenej, zatímco jeho manželka mi nabízela sladký chvíle, o který jsem se nemusel ani trochu snažit. Že by mě pak odkopla, jak mě varovala paní Michotová…? No a co, já tady přece tak jako tak nechtěl zůstat navždycky, jako brigádník jsem s tím moh praštit od hodiny a zlomený srdce bych z toho určitě taky neměl. Jenže proti tomu stálo moje přesvědčení, že tohle se druhejm chlapům prostě nedělá, ať vám o nich jejich paničky nakecaj, co chtěj. Je to prostě chlívárna a ve fabrice se tomu říkalo LÍZT NĚKOMU ZA STAROU.
Takhle jsem vleže nevesele přemejšlel a koukal přitom na Dámu se zeleným slonem. Nějak mi už splynula se svou mladší sestrou, jako by nikdy nebejvaly dvě, ale odjakživa jenom jedna. Jenže jsem si nebyl jistej, která. A jak se mi ty nesmysly honily hlavou, nakonec jsem z toho usnul.
Zdály se mi ještě větší nesmysly; nejdřív jsem ve velkým akváriu na hřbetě zelenýho slona dělal sprostý věci s Lídou Kolouškovou a potom nás kvůli tomu honil podporučík Halál s kosou a vyceněnejma zubama.
Probudil jsem se čtvrt hodiny před půlnocí celej zpocenej a rozlámanej. Tak jsem vstal, rozsvítil, vyvětral, umyl se, zavřel radiátor, nařídil budík na pět, zhasnul a šel si lehnout.
Takovej to byl uhozenej čtvrtek, dámy a pánové.
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Díky tomu, že jsem vstal v pět, se tentokrát Michaele nepodařilo nepozorovaně zmizet. Když jsme pak mlčky pochodovali ranní mlhou a já přemejšlel, z kterýho konce začít duchaplnej rozhovor, když mám těch konců povícero a nevím, jestli aspoň jedinej z nich někam vede, zničehožnic řekla: „Neměl jste sem jezdit.“
„Proč se mi najednou vyhýbáte?“ já na to.
„Nevyhýbám se vám,“ řekla. „Mejlíte se, to není proto, že bych…“ Najednou se zastavila a vybafla na mě:. „Nepozvala vás náhodou Mirka k sobě?“
„Vám by to vadilo?“
Zavrtěla hlavou. „Radši mlčte, když to nechápete.“
Tak jsem teda mlčel a vydrželo mi to až na pracoviště. Nemůžu říct, že bych z toho byl moudrej a zrovna tak nemůžu říct, že by se mi to líbilo.
Byl pátek, den zelenýho slona…
Sotva jsem vlez do svýho ateliéru, přišel Čapl a povídá: „Oto, Dolánková volala, že marodí. Zrovna když je ten karneval… A Švejc má volno, vdává dceru. Tak toho dneska nech a píchni ženskejm. Řeknou ti, co máš dělat. Nechtěl jsi jet domů?“
„Já nevím, asi jo,“ řekl jsem, protože jsem něco říct musel. „Ale to klidně můžu až večer.“
„V pět to rozjíždí venku dechovka, na sále se začíná hrát v šest. Jenže lidi choděj už od čtyř, je teplo a pršet nejspíš nebude. Snad to do tý doby zvládnete.“
„Mám jít za Flajšmanovou?“
„Já jí to řeknu sám.“
Věšel jsem lampióny, stříhal staniol a natíral nesmysly z lajsniček, plnou hubu špendlíků a ulepenej nitrolakem a flitrama. Chvílema jsem taky musel zvedat telefon v malírně, kam Flajšmanová přepojila svůj, protože musela dohlížet, aby bylo všecko ažúr. Poradil jsem sazeči z tiskárny, že ten dotisk má udělat dvoucicerem, soudružce z něčeho, co znělo jako Hrzlguňkfrpš, jsem řek, že jsme tu pozvánku určitě poslali, ale na poště holt maj bordel, nějakýmu chlápkovi jsem vytmavil, že kvůli němu soudružku Michotovou nemůžu sundat na velkým sále ze štaflí, taky jsem uklidnil jednoho mládence, že materiály z výstavy, který zapomněl přinýst, dneska stejně njkdo nepotřebuje, a tak dále. Načež zavolala paní Švejcová: Není tam starej? Sakra, kam šel? Kdyby se stavil, řekněte mu, ať dojde do tý záložny! A dovršil to hlas takořka Hospodinův: „Soudružka Flajšmanová…? Okamžitě mi ji sežeňte. Tady Flajšman.“
Sehnal jsem ji. Chvíli nato, když jsem pro změnu pomáhal věšet mezi stromy lampióny, se vyřítila ze svýho kutlochu s cigárem v pařátu a ječela: „Soudružko Teplická, volali z divadla… Jestli si chceme dát materiály do tý skřínky na náměstí, že to máme udělat hned, jinak si tam daj nějakou svoji premiéru. Tak si seberte nářadí a jděte to tam naaranžovat. Třeba tu pantomimu… A program na říjen. Už se nemusíte vracet.“
„Ale to už tu na to budeme jen dva,“ řekla Michotová. „Jestli to máme stihnout…“
„Tak přece trošku přidejte,“ na to Flajšmanová a v tu ránu po ní zbyla jen kouřová stopa. Michotová praštila lampiónem a řekla: „Co kdyby jednou taky dělala?“
Michaela zapadla do propagace a za chvilku se v kabátě a s aranžérskou kabelou vynořila ze dveří, kterejma se nosily panely a vedly z malírny rovnou na trávník; zrovna jsem tam nes nějaký krámy, co zbyly.
„Já bych nerada, kdybyste si myslel, že vás v tom nechávám,“ řekla. „Tak to opravdu není.“
„My už to s Vlastičkou zvládnem.“
,,To jsem nemyslela.“
„Každej z nás,“ já na to, „mívá chvíle, kdy pochybuje o všem a připadá mu, že se ocit někde, kde vlastně nemá bejt. Mě to chytlo včera k večeru, když jsem na vás marně čekal. Nebojte se, nenecháváte mě v tom — a já vás v tom taky nenechám.“
„Já nevěděla, že na mě čekáte.“
„Čekám na vás každej den.“
„Když já musím domalovat ten lom. Den ze dne zapadá slunce dřív a večer ta mlha… Brzy už tam ty barvy nebudou a domalovávat to až za rok…“ Vzdychla.
„Tak proč už tam nejste?“
Podívala se na hodinky a kejvla. „No jo, jestli mám ještě naaranžovat tu skřínku, abych letěla. Tak se večer zastavte, jestli se na mě nezlobíte.“
„Já tady možná večer nebudu,“ řekl jsem. „Jestli to tu doděláme do tří, snad pojedu domů. Naši mě taky chtěj vidět… Znáte to.“
Uhnula očima, jako by si myslela, že lžu, a nechtěla přitom, abych poznal, že ji to mrzí. Potom ještě jednou mrkla na hodinky a řekla: „Co se dá dělat… Když tu nebudete, tak teda až v pondělí. Šťastnou cestu.“
„A pěkný malování,“ já na to.
Bylo ke třetí, lampióny visely a nezbejvalo než uklidit štafle a židle a zbylej materiál, když ze dveří propagace vyhřezla Flajšmanová: „Soudruh Fink, telefon! Vemte si to v malírně!“
Šel jsem teda do malírny, kde bylo pusto a prázdno, a zved jsem sluchátko. „Jo,“ povídám.
Byl to nějakej chlap. „Předám,“ zabručel.
Slyšel jsem něco jako kroky a dveře, načež zašvitořila Vůně Orientu: „Jak se máš, samuraji?“
„To je dost,“ řekl jsem. „Od rána čekám, že zavoláš.“
„Zajímáte, co se mnou je?“
„Prej marodíš.“
„Ale… Kdybys mě přišel ošetřovat, bylo by mi hned líp. Hele, byl bys tady za čtvrthodinku.“
„Máme fofr a dělám za tebe. Co ti vůbec je?“
„Kdybys mě viděl! Ležím tu na gauči, na čele mokrej hadr a na nohou ty indický pantoflíčky. Jinak jsem dočista to — osamělá… a je mi smutno.“
„Ten chlap, co mi tě předal, mluvil z gramofonu?“
„Ó… Ty žárlíš, že jo.“
„Ne. Jenom jsem zvědavej, kdo to byl.“
„To ti řeknu odpoledne.“
„Nebyl to náhodou manžel?“
„Už zas,“ vzdychla. „Pořád mi musíš předhazovat toho upocenýho akvaristu…? Je pryč, abys věděl. Copak jsme se nedomluvili, že dneska odpoledne —“
„No jo, ale když jsi nemocná…“
„Odpoledne budu zdravá. No tak, samuraji. Přece si nedáš ujít slavnostní otevření orientálního pokoje v mý venkovský usedlostí.“
„Kdo všechno tam bude?“
„Kdo by tam byl? Přece ty… a tvůj milovanej vzteklej nymfomanskej fracíček. A taky jeden malej zelenej sloneček.“ Najednou promluvila docela věcně: „Hele, Oto… Já už asi vím, jak se dostal Michaeliný sestře do ruky. Jenže některý věci musí udělat chlap. Já se sice nebojím, to víš… Ale to jsou docela jiný záležitosti.“
„Jak se dostal —“
Skočila mi do řeči: „Ne ne ne. Musíš přijít. Taky proto, že s tebou chci bejt sama. Seš můj malej grázlík, a já tě chci. Budu tě čekat, jasný? Je to kousek za Adolfovem. Městský autobusový nádraží, osmý nástupiště, jo? Odjezd ve čtyři. Vystoupíš v Adolfově, asi půl kilometru za vesnicí první odbočka doprava, taková polní cesta, ale sjízdná i pro auto. Dojdeš po ní až k chalupě. Nemůžeš se splíst… Vedou tam dráty a jiná cesta tam stejně není.“
„A co kdybych ten autobus ve čtyři nestih?“
„Další jede v pět,“ řekla. „Ale já potřebuju, abys stih ten ve čtyři. Slyšíš? Je to nutný. Já jedu už teď. Hele, určitě přijeď. Protože kdybys náhodou nepřijel…“
„Já vím. Zase by ses strašně trápila.“
„Co jsem tvoje?“
„Nejseš moje nic. To se ti jenom zdá.“
„Tyyy… Já tě zabiju.“
„Hele, někdo sem jde. Tak já se budu se snažit, abych stihnul ten autobus ve čtyři. Ahoj.“
Položil jsem sluchátko.
Ten někdo byl Čapl a prohlásil, že mu ten poděs Kolínský pije krev. „Vymyslel si na jeviště takovou bejkárnu… Teď, na konci šichty. Povídám mu, ať si to vyjedná s Flajšmanovou sám. Ani mě nehne, on na to, nejsem žádnej provozář. Mám se s ním hádat, co mám a nemám v náplni? Nemá to cenu.“
„Copak je?“ Flajšmanová vyrazila z kanclu a jak se k nám kaprálsky řítila, křesala zobákovitejma kramflekama jiskry z betonovejch dlaždiček. „Pomalu končíme, soudruhu Čaple. Všechno je ažúr.“
„Kolínský chce na jeviště pověsit panel s nějakou abstrakcí. Zdá se mu to prázdný.“
„To si měl vzpomenout dřív. My musíme taky plánovat. Ale snad by se na to moh uvolnit tady soudruh… Stejně jenom pořád s někým telefonuje… Ostatně je to váš člověk, že? Nějakou výtvarnou představu máte?“
„Tu má on,“ řekl Čapl. „Od představ nejsem placenej. Ještě abych si vymejšlel abstrakce, to tak.“
„Kde je Kolínský?“ zeptal jsem se.
„Jel se domů převlíknout.“
„Tak já to holt nějak zmáknu. Jak to má bejt velký?“
„Asi dva na dva. Větší ne, aby se o to trumpeťáci nemlátili do hlavy. Lakovat se to nemusí. Dík, Oto.“
„Není zač, Josef.“
Když odešel, řekla Flajšmanová divadelně: „Podívejme se, jak jste k sobě důvěrný.“
„My jsme totiž bratři,“ řekl jsem. „Mě v kojeneckým věku ukradli cikáni, a tady jsme se poznali.“
„Nechtě si svý drzosti.“
„Tak se nestarejte o moje soukromí.“
„Vy, soudruhu, si neuvědomujete, že v socialistickým pracovním kolektivu není vaše soukromí jen vaše věc. Zvlášť když rozvrací pracovní morálku.“
„Takovejch řečí jsem v kriminále slyšel…“
Nejspíš jsem se jí tím dotknul, protože už neřekla nic a odešla krákorat někam jinam. Našel jsem si potaženej panel, hodil ho na kozy a začal vymejšlet abstrakci. Něco podobnýho se mi v životě nestalo a chvíli jsem se tomu pochechtával jako cvok. Načež jsem si řek, že abstrakce je všechno, na čem se nepozná, co to je, a s chutí jsem se do toho dal. Dokonce jsem z toho měl potěšení, když se mi na panelu začal rýsovat rumělkovej lívanec na pozadí v páví modři.
Sypal jsem do mokrý barvy flitry, aby se to třpytilo, když se ze zahrady vrátila Michotová s poslední náručí kladívek, špulek silonu a zbytků barevnejch papírů.
„Tak, a máme padla,“ řekla.
„Ani nevím, kolik je hodin,“ já na to. „Tak jsem se vám do toho zabral.“
„A co že to bude?“
„Kolínskýmu na velkej sál.“
„Aha. On chce vždycky nějakou abstrakci. To je půlnoční slunce, Oto?“
„Jasně. Půlnoční slunce v blizardu.“
Michotová se zasmála. „Jenom to nelakujte. Ta modř by vám se vám rozpila do červené. Taky už to nestačí řádně proschnout… Lak potom dostane zákal.“
Zapadla za svou almaru; zkoušel jsem zrovna prstem, jestli už ty flitry držej, když se vynořila v kabátě a popřála mi příjemnou neděli.
„Dík,“ já na to. „Nápodobně, Vlastičko.“
„Ehm,“ udělala decentně. „Nechtěla jsem být indiskrétní, ale okno bylo pootevřené. Zaslechla jsem to neúmyslně a je mi to skutečně trapné… Přesto bych vám ráda připomněla svoje nedávné varování.“
„Nezapomněl jsem, Vlastičko,“ řekl jsem. „Jestli si myslíte, že — ale to si snad nemyslíte.“
„Však já vím. Jeden vybíral, vybíral, až přebral.“
„To se teda mejlíte, Vlastičko.“
„V čem?“ Mluvila z ní uražená ješitnost a ještě uražený kdovíco. „Nikoho jsem nejmenovala… Lituju, že se do toho pletu, ale on je toho plný barák. Jenom vy to nevidíte, neslyšíte…“
Jakýpak kdovíco. Žárlila až hrůza! Byl jsem na roztrhání. „Ježíšku, a co že nevidím?“ řekl jsem. „Povíte mi to, Vlastičko?“
„My ji známe líp než vy. Říkáte, že jedete do Prahy, ale máte s ní schůzku, že?“
„Ale Vlastičko… Už jsem dávno dospělej a nepotřebuju mateřskou péči. Ale když už jste to slyšela… Byl bych rád, kdyby to zůstalo mezi náma.“
„To taky zůstane, nejsem žádná klepna. Že jsem zaslechla těch pár slov, za to skutečně nemůžu. Ostatně mi do toho nic není…“ Snad čekala, co já na to, a když jsem mlčel, dodala: „Ten panel můžete odnést i vlhký, když ho vezmete za tu lať vzadu. Jen se neopírejte rukou o plátno, aby se nevyboulilo, to byste nevyrovnal. Jsou vzadu očka? Jsou. Těmi provlíknete silon, konce uvážete na tah…“ Načež zašeptala: „Kdybyste se snad chtěl vysprchovat, můžete použít sprchu na dámách — pokud ovšem Flajšmanová vypadne dřív než vy.“
Poděkoval jsem za všecky dobře míněný rady. Co mi taky zbejvalo. Horší bylo, že jsem teď byl vydanej paní Michotový na milost i nemilost.
Přemejšel jsem, jestli mám svý půlnoční slunce v blizardu ještě něčím vylepšit, když do malírny nakoukla Flajšmanová v kabátě a se šátkem na hlavě. „Soudruhu,“ řekla, „pro příště: soukromý hovory netrpím.“
„Soudružko vedoucí,“ já na to, „to nebyl žádnej soukromej hovor.“
„Vyřizujete služební záležitosti? S kým?!“
„Se skladníkem1 z Holýšova. Odkázal ho na mě soudruh Čapl. Co vaše slečna dcera, jestlipak taky vyrazí se spolužákama pod kaštany?“
„Co je vám po tom,“ odsekla. „Řádně to tu zamkněte, nemůžu čekat, až to doděláte. Tady máte klíč, dejte ho pak na vrátnici.“
Bouchla dveřma a její kopyta dozněla v dáli.
Barva ještě pořád trochu lepila. Byl jsem rád, že jsem konečně sám; bohužel už jsem těžko moh stihnout autobus ve čtyři, ale na to, abych stih ten další, jsem měl času móře.
Strčil jsem do kapsy špulku silonovýho vlasce, popad panel, jak mi poradila Michotová, a vymotal se s ním ze dveří. Venku jsem ho nemoh postavit, musel jsem nechat odemčíno, ale řek jsem si, že tam za tu chvilku nikdo nic neukradne. Na sále jsem zastih vyfešákovanýho Kolínskýho v modrým kvádru, proháněl tam dvě báby, který sypaly parkety klouzkem, a na jevišti nějakej cizí poskok stavěl kapele pulty. Postával tam taky Leoš Krčmář, fotografickej génius, a když mě zahlíd, hodil zuby.
„To je dost,“ hudroval Kolínský, „budou pomalu čtyři… Jéžišmarjá, co to má bejt? Kde to má spodek?“
„Nechtěl jsi náhodou abstrakci?“ já na to. „Abstrakce, kamaráde, žádnej stálej spodek nemá. To záleží na úhlu pohledu. Ale tahleta má spodek tuhle, protože ty očka vzadu jsou na opačný straně.“
„Kdo to stvořil?“
„Já sám. Poslední na palubě.“
„Jsi úžasnej. Pověs to tam a zmiz, než z toho dostanu žloutenku. Naštěstí to není ples, jenom karneval.“
„Copak tobě se to nelíbí…?“
„Nelíbí. Ale nic si z toho nedělej, já jsem moc náročnej. Pojď, spustím ti tah. Ještě bys upustil kliku a rozmlátil muzikantům pultíky.“
Když jsme tu hrůzu pověsili, šel se Kolínský podívat z dálky a ukazoval mi, jak panel srovnat. Mezitím přišel Servác, kterej prohlásil, že by to pojmenoval Klaunův frňák v podzimních přeprškách, a poptával se, kdy budu mít první prodejní výstavu.
Poslal jsem ho někam a vypad; čas prchal a já se ještě potřeboval hodit do pucu, jelikož jsem se od rána stačil uprasit na veškerejch možnejch i nemožnejch místech. Sprcha na dámách se mi k tomu náramně hodila.
Spanilá čtenářka se možná zapýří nad mým detailním popisem postupu pánský hygieny. Jenomže právě tenhle postup zapříčinil řadu děsivejch věcí, který se staly potom; a přestože měl hrát do karet někomu jinýmu, zahrál nakonec do karet mně.
Vzal jsem si ze skřínky civil a šel na dámy. Sprcha byla vzadu za dvěma kabinkama, taky zamykací. Protože jsem si nechtěl pocákat kvádro, přehodil jsem to všechno včetně trenýrek a svlíknutejch montérek přes otevřený dveře jedny z kabinek a boty s ponožkama postavil pod to. Pak jsem vlez do sprchy s mejdlem a ručníkem, a jelikož jsem byl nahej a na dámách, jakejsi automatickej reflex mě tam zamknul. Což byla blbost, protože jsem měl především zamknout malírnu. Pak jsem pustil sprchu, která na rohožce z umělý hmoty dělala randál, jako když se perou dva kostlivci na plechový střeše. Rychle jsem se mydlil a tak dále, říkat, kde všude jsem se mydlil, je zbytečný.
Pak jsem se opláchnul, zavřel sprchu a utřel se.
Odemknul jsem dveře sprchy, vyšel jsem po patách do chodbičky a hmát nahoru pro trenýrky.
Nebyly tam.
Podíval jsem se na podlahu.
Boty s ponožkama byly taky pryč.
Ohledal jsem dveře, přes který jsem předtím přehodil svý svršky, z obou stran. Nebylo tam nic, a já stál, dámy odpustěj, bos a nahej na dámským hajzlu.
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Nejdřív jsem si řek, zeje to blbej fór.
Moh to bejt třeba Kolínský, kterej za mnou přišel, jelikož potřeboval nějakej vkusnej doplněk k tomu Klaunovu frňáku. A když mě vedle v malírně nenašel, zaslech sprchu, nakouk tam…
A sebral mi hadry? To by bylo dost uhozený.
Omotal jsem se mokrým ručníkem a vylez do chodby.
Z malírny jsem neslyšel nic a za skleněnejma dveřma jsem nezahlíd žádnej pohyb. Tak jsem k nim došel, strčil dovnitř hlavu a rozhlížel se, kde se mý odění povaluje. Nepovalovalo se nikde, jen vedle umývadla visel na věšáku špinavěj dámskej pracovní plášť.
Skočil jsem po něm a jakžtakž si ho navlík; pak jsem zamknul venkovní dveře malírny a šel zatáhnout závěsy na oknech, protože venku pod lampiónama courali k altánu muzikanti z dechovky a na terase kolem oken restaurace u zadních dveří hlavní budovy už korzovali první návštěvníci karnevalu. Vplížil jsem se spojovacíma dveřma ke svejm pytlákům a doufal, že hadry budou ve skřínce. Byly tam jenom hodinky a portmonka.
Vrátil jsem se do malírny, zved sluchátko telefonu a zavolal programový. Nikdo tam nebyl.
Zavolal jsem provozní. Tam taky nikdo nebyl.
Zkoušet osobní, to nemělo smysl.
Ve vrátnici seděl Hamouz. Co bych mu moh říct? Že jsem tu nahej, a že jsem se sprchoval na dámách? Už jsem slyšel, co by z toho zejtra místní drbárna udělala.
Zavolat do Besídky? Michaela šla malovat ten lom.
Doprdelepráce!
Přemejšlel jsem, až se ze mě kouřilo.
Na stolečku vedle telefonu ležel odrbanej seznam.
D… Da, de, di… Divadlo. Divadelní klub… 2586.
„Haló… Je tam, prosím vás, Mistr Foltýn?“
Nějaká ženská: „Ale jo, ten je tady furt. Moment.“
„Foltýn,“ ozval se bombardónovej hlas.
„Zde Otokar, jestli si na mě pamatujete.“
„Příteli zmilitký,“ na to herec, „má paměť bohdá není natolik zasažena chorobou géniů. Mohu doufat, že —“
„Spíš bych něco potřeboval od vás.“
„Pro vás všechno — kromě peněz.“
„Myslíte, že byste mi moh půjčit nějaký šaty?“
„V šatníku hercově se najde všelicos,“ odvětil. „O co jde? Antiku, nebo snad nějakou rytírnu?“
„Civil, Mistře, civil. Taky prádlo a boty dvaačtyřicítky s ponožkama. Jenže bych to potřeboval hned.“
„Tuším jakýsi malér.“
„Tušíte správně.“
„Dobrá, Otokare. Přijdete si pro to sem?“
„Nemůžu. Mistře… Před klubem parkujou taxíky.“
„Jistě. Mnohé z těch bodrých odřivousů znám. Ožralej herec stává se pro ně dojnou krávou. Jenže ho často odnesou až do postele, což za pár kaček stojí.“
„A znáte taky jednoho, jmenuje se nějak historicky… Jako Přemysl Brejcha, nebo tak.“
„Horymír Brychta. Milovník divadla, Otokare.“
„Tak mu to, prosím vás, doneste. Ať s tím jede do pékáó a na vrátnici se zeptá, kudy do propagace. Já to samozřejmě zaplatím.“
„Do propagace. Bon. Spěchá to velice?“
„Jo, Mistře. Spěchá to šíleně. Kdybych to tu měl teď, už by bylo skoro pozdě.“
„Řítím se za svěřeným mně posláním, Otokare.“
„Hrozně moc vám děkuju.“
„I kuš, mládenče,“ na to Mistr Foltýn, „však jsem zamlada taky dělával pěkný voloviny.“
Zavěsil jsem a zavolal vrátnici.
„Pékáó, vrátnice …“
Sláva, nebyl to Hamouz, ale Bezůvka.
„Dědo,“ povídám, „tady Fink. Nějakej Brychta se bude ptát, kudy do propagace. Pošlete ho sem.“
„A co že ještě makáte?“
„Jenom tady něco dodělávám… A taky čekám na toho Brychtu. Něco sem má přinýst.“
„A potom bude někdo něco kecat o pracovní morálce, že jo? Volat na vás kvůli tomu chlupatý, co? Tak dobrý, dobrý, toho Brychtu tam pošlu, žádný strachy.“
Sed jsem si málem holým zadkem na topení. Plášť mi byl zoufale malej a nešel zapnout. Dávala se do mě zima a od betonový podlahy mě zábly nohy. Složil jsem si pod ně kus červenýho plátna na transparenty.
Celou dobu, co jsem tam čekal, jsem byl jak na trní. Neviděl jsem ven a vytáhnout rolety jsem se bál, aby někdo neviděl mě. V případě mýho odhalení by to přitom vypadalo ještě podezřelejc. Nahej kriminálník zamčenej v malírně se staženejma roletama moh vyvolat jedinou otázku: Která ženská tam s ním byla?
Bylo půl pátý a sedm minut a já už nevěřil, že ta příliš složitá akce vyjde, když jsem venku zaslech kroky, načež někdo zaklepal na venkovní dveře.
„Haló,“ ozval se hlas, „pan Otokar…?!“
Honem jsem odemknul. „Jen dál, pane Brychta,“ jásal jsem mu v ústrety. „Pojďte, musím zase hned zavřít dveře, protože, jak vidíte —“
Taxikář vešel a postavil na podlahu kufr. „Jak vidím sám a jak mi povídal pan Foltýn, jste v ňákým průseru, že jo. Kdyby mi bejval řek, že jde o přítele naší nový herečky, se kterou se notabene osobně znám, byl bych tady nejmíň o deset minut dřív. Co se vám stalo, že nemáte co na sebe a ještě k tomu jste zrovna tady?“
Otevíral jsem kufr, trošku v obavách, abych tam nenašel brnění. Jenomže Mistr Foltýn byl třída; poslal mi šedý pepita sako s dragounem, košili se švédským zapínáním, bílý trenýrky, manšestrový gatě, světlý bavlněný ponožky a neutrální hnědý střevíce. K tomu khaki baloňák a světle šedej klobouk. Nic z toho nebylo nápadný a všechno mi taky bylo skoro akorát. Moh jsem hádat, kde to Foltýn takhle nahonem sehnal, ale neměl jsem na to čas. Taky jsem neměl čas na vysvětlování.
Naházel jsem to na sebe v rekordním tempu; v kapse saka jsem dokonce našel čistej kapesník. Měl jsem kliku, že peníze, hodinky a doklady jsem nechal ve skřínce ve vedlejší dílně, jinak by to nejspíš bylo taky pryč.
Kufr jsem uklidil, všecko jsem pozamykal a klíče dal na vrátnici. Když jsme šli kolem dokořán otevřenejch dveří velkýho sálu, nedalo mi to, abych se nepokochal klaunovým frňákem. Z dálky to nebylo nejhorší, když se vzalo v úvahu, že to maloval soustružník.
„Herdek, vy ste se dneska ňáko vyfik,“ řekl děda Bezůvka. „Snad vás Švejc taky nepozval…?“
Zeptal jsem se, kam by mě měl pozvat zrovna Švejc.
„Přece má dneska tu veselku…“
„Aha. Zapomněl jsem na to.“
„Před půlhodinkou tu byl,“ vykládal Bezůvka. „Někdo ho přivez autem. Byl ve svatebním, na klopě myrtu, člověk by si ho skoro splet se ženichem… Přišel se podívat, jestli by sem nemohli s celou svatbou. Ale už prej nezbyl salónek, tak zase jel. Maj to v Alfě, ale tam se nehraje… Tak on vás nepozval. A kampak teda —“
„Za maminkou do Prahy,“ řekl jsem mu.
„Jo… Za maminkou… Tak šťastnou cestu.“
„Dobrou, dědo.“
„Bude to šestatřicet korun,“ připomněl mi před barákem Horymír Brychta. „Mistr Foltýn byl švorc a musel jsem s ním na tři adresy.“
„Já ale ještě někam potřebuju. Srovnáme to pak?“
„To je něco jinýho, pane Otokar… Kam to bude?“
„Nejdřív do Adolfova,“ já na to. „Dál vám řeknu.“
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Slunce se koulelo po západních kopcích jako sázený vejce a Horymír Brychta u volantu diskrétně mlčel.
Chvilku předtím, když jsme projížděli sídlištěm, poznamenal, že tadyhle přece bydlí ta moje, a já na to, že má pravdu. Byl jsem rád, že se nevyptává, proč je pan Otokar jednou mírně stříknutej kámoš známý herečky a podruhý až trapně střízlivěj nahej tajtrlík v zasopleným hacafraku, kterýmu se musí shánět ohoz na třech adresách. Možná mi pomohlo, že v tom byl namočenej i Mistr Foltýn.
Silnice nebyla nic slavnýho, ale Brychtův taxík byl ještě poctivá předválečná škodovácká práce. Po tom, co jsme vyjeli z města, jsme se šplhali lesem do kopce, kde jsme předjeli autobus; nejspíš ten, kterým bych byl bejval jel v pět hodin, kdyby mi ten parchant neukrad celej ohoz včetně dyftýnový bundy s nápletama od Nehery a erárních montérek.
O tom, že budu ve sprše, věděla Vlastička Michotová, která mi to sama poradila. Udělala to ze žárlivosti? Nebo prostě proto, že mě chtěla zachránit před neuváženým skokem do chlípný náruče krutý pavoučice? Sice to na ni nevypadalo, ale kdo má vědět, co udělá čtyřicetiletá ženská, když jí rupne v bedně?
Moh to udělat Kolínský, aby mi oplatil, že to kvůli mně musel zabalit v Divadelním klubu a místo sladký Čočo-San vzít zavděk vnadama zahořklý Naděždy.
Kdo další? Servác z ujetýho smyslu pro humor? Ale ten by mi ty hadry neschovával tak, abych je nenašel.
Leoš Krčmář…? Ten zase neměl proč a nejspíš by si to ani vůči obdivovanýmu kriminálníkovi nedovolil.
Flajšmanová, která se vrátila, protože si myslela, že v tý sprše nejsem sám? Blbost.
Nebo třeba Švejc, když sháněl salónek?
Neznámej pobuda? Případně kdokoli ze všech těch lidí, co se courali venku pod kaštanama, zatímco já neslyšel nic, ohlušenej randálem sprchy?
„Už jsme tam,“ řekl Horymír Brychta. „Kam dál?“
„Až projedem skrz, je tam odbočka doprava.“
„Hned za vesnicí?“
„Ne, asi o půl kilometru dál.“
Jeli jsme pohorskou vesnicí a lidi na nás ze zahrádek čuměli, jako kdyby viděli první vozidlo od doby, kdy tudy ještě vedla solná stezka do Lužice.
Poslední baráček s posledním štěkajícím voříškem za náma zapad za kopec, ale podle silnice se pořád táhly sloupy s elektrickým vedením. Chvilku nato se vpravo otevřel pohled do údolíčka, kterým se vzhůru kroutila kamenitá cesta; od elektrickejch sloupů tam vedla odbočka. „Asi tudy,“ řekl jsem. „Je to dost ouzký, co?“
„Takováhle polní cesta,“ na to taxikář, „vám je kolikrát lepší než ty vymletý okresky. Je pěkně udusaná.. Jenom holt dva vozy se těžko vyhnou.“
„Kousek dál má bejt chalupa.“
„Hlavně abych se tam otočil.“
„S tím se tam snad počítalo. Auta tam určitě jezděj.“
„Vy jste tam nikdy nebyl?“
„Ne. Jsem tady prvně.“
„Někdo vás pozval, že jo.“
„Jo, pozval.“
„A jak se vrátíte, odvezou vás?“
„Spíš autobusem, jestli nějakej pojede.“
„Mákněte si do skřínky,“ na to řidič. „Taková ušmudlaná knížečka… Občas některej zákazník potřebuje vědět zrovna to, co teď vy.“
Otevřel jsem dvířka. Byla tam baterka, papíry k autu a malej sešitek. „To je ono,“ řekl Brychta. „Městskej autobusovej jízdní řád. Najděte si linku číslo osm.“
Docela se mi hodilo vědět, jestli nebudu muset šlapat pěšky, až mě Miroslava V. O. Dolánková odkopne, jak mi to prorokovala Vlastička.
Jeden autobus jel z Adolfova v osmnáct patnáct, další v devatenáct třicet dva. Ten byl poslední, takže to stejně vypadalo na pochoďák. Že bych tady zůstal do rána, nepadalo v úvahu, stejně jako to, že bych se utrh dřív.
„Hele,“ řekl najednou Horymír Brychta. „Tady je to. A z komína se kouří.“
Chalupa stála za háječkem břízek. Nebyly nijak vysoký, ale protože se údolí klikatilo, přízemní hrázděný stavení se před námi vynořilo zničehožnic. Z mohutnýho zděnýho komína ne že by se přímo kouřilo, ale bylo vidět, jak se těsně nad ním tetelí ohřátej vzduch. Elektrický vedení tady končilo, ale cesta vedla dál.
„Tak to máme — padesát osm, pane Otokar.“
Vytáh jsem z portmonky padesátku a k tomu jednoho Žižku. „Dobrý, pane Brychta. A ještě jednou díky.“
„To nic… Pro lidi od divadla já holt mám slabost.“
Vylez jsem z auta. „Tak se mějte.“
„Dobrou zábavu.“
Couvnul, zarejdoval, ťuknul se do čepice a odjel.
Bylo mi divný, že se Vůně Orientu neobjevila na prahu, nebo aspoň za oknem. Auto přece musela slyšet už z dálky. Možná jukla někde za záclonou, viděla taxík, nebyla si jistá, kdo to vlastně přijel…
„Ahoj!“ zavolal jsem.
Jenom ozvěna a plácání křídel vyplašenýho ptáka.
Zaváhal jsem, jestli jsem na správným místě. Ale jiná odbočka tu přece nebyla a popisu to odpovídalo.
Šel jsem ke dveřím. Byly bytelný, pořádně okovaný a místo kliky měly železnej knoflík. Petlice volně visela vedle železnýho oka, skrz který by měl bejt prostrčenej visací zámek. Jenže nebyl.
Zaklepal jsem a strčil do dveří.
Trošku skříply a pootevřely se.
„Haló, je tu někdo?“ řekl jsem do šera.
Nikdo mi neodpověděl, tak jsem dveře otevřel docela a udělal krok dovnitř.
V chodbičce s kamenným dlážděním byly dvoje dveře naproti sobě. Vzadu v polotmě se rýsovaly další, o dost hrubší a zapřený železnejma tyčema. Nejspíš vedly dozadu za humna a teď už se asi vůbec neotvíraly.
Na podlaze, kousek přede mnou a blíž k pravý stěně chodby, něco leželo; byly to maličký dámský střevíčky bez špičky a paty, který jsem znal.
Nad nima visel na trojitým věšáku červenej flaušák.
Otevřel jsem dveře po pravý straně.
Šero ještě zdůraznilo pitvornost vyřezávanýho nábytku plnýho čínskejch draků, vějířů a sošek. Z trámovýho stropu visel rudej lampión se zeleným střapcem.
„Na slaměný rohoži ležela tváří dolů Vůně Orientu, levou ruku podle těla, pravou pod sebou. Na sobě měla oranžový kimono, zkroucený kolem boků, a na bosejch chodidlech pantoflíčky s malovanejma kramflíčkama.
Svůj japonskej účes měla v nepořádku; když jsem se špičkou prstu dotknul pramínku vlasů, připomnělo mi to špatně vypranej štětec od nitrolaku.
Taky to tak lepilo.
Popad jsem ji za ruku; byla o dost studenější než moje, i když ještě jakžtakž vláčná.
Sklonil jsem se k její hlavě a zatajil jsem dech.
Neslyšel jsem nic. Viděl jsem jedno krásný mandlový oko, otevřený a docela bez výrazu, jako skleněný. Připomínalo oči figurin z výkladu Moděvy, jenže bylo o moc mrtvější.
Zkusil jsem tělo trochu nadzvednout; zdálo se mi těžký jako pytel cementu. Pravá ruka, předtím zkroucená pod ním, se uvolnila a mrskla sebou jakoby sama od sebe. Něco z ní vypadlo a tupě ťuklo o rohož.
Byl to malej zelenej slon.
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Stál jsem na rohoži pod lampiónem a tupě zíral na baňatou flašku kdovíjakýho orientálního pitiva a dva porculánový malovaný kalíšky s pozlaceným vnitřkem na lakovaným dřevěným podnosu položeným na široký krbový římse. V krbu už byl jenom horkej popel a půlka zčernalýho polena.
Pořád jako by mi nedocházelo, že už není žádná Vůně Orientu, ani žádnej nymfomanskej fracek, dokonce ani Miroslava Dolánková ne. Je jenom mrtvola, který na nějakým jménu nezáleží. Ráda dělala věci, který se nesrovnávaly s postavením manželky referenta pro odbyt textilních strojů, ráda se vyjadřovala v lechtivejch dvojsmyslech a měla svý tajemství.
To všecko bylo; nikdy už nic z toho dělat nebude a svý tajemství si odnese do hrobu, stejně jako si ho tam odnesla Gabriela Teplická. Obě spojoval malej zelenej slon… Nebo dva malí zelení sloni.
Vytáh jsem kapesník a vysmrkal se.
Brečet ani nápad. Musel bych brečet sám nad sebou. Samozřejmě mi jí bylo líto. Bylo mi jí přece líto od začátku, ať už si to zasloužila, nebo ne. Ale co teď s tím; někdo přišel, praštil ji do hlavy a zas odešel. Ležela na rohoži jako barevná věc, bez vášní a navždy ztichlá, a můj případnej smutek na tom nemoh změnit vůbec nic.
Vysmrkal jsem se ještě jednou, schoval jsem kapesník a ještě chvíli koukal na tu baňatou flašku kdovíjakýho nevídanýho chlastu a dva porculánový kalíšky na lakovaným dřevěným podnosu. Napadlo mě přitom, že frťan by neuškodil, ale to by v tý flašce musel bejt rum konzumní a ne opium s hadím jedem. Ostatně kdopak ví, co v ní bylo; jelikož stála na krbový římse, to taký moh bejt čínskej lihovej podpalovač Li-Po.
Na šestihranným stole vedle krbu ležel šikmo přes roh dlouhej šuplík, ze kterýho se vysypala spleť korálů, náramků a náprstků, japonskejch, čínskejch, indickejch a kdovíjakejch blbůstek, střapců a taky klubíček vlny a špulek s barevným šicím hedvábím. Šuplík byl vytaženej z prádelníku, nebo co to bylo za nábytek. Dva další s podobným obsahem ležely na podlaze, jeden převrženej; skleněný perly, co se z něj rozkutálely, byly zčásti rozdrcený a zašlapaný do slámy rohože.
V pozadí místnosti mezi dvěma nevelkejma oknama stála náramná pohovka s černejma vyřezávanejma potvorama, který držely v pařátech opěradlo. Ve spodku toho obrovskýho kusu nábytku bylo šuple tak širokánský, že se do něj vešlo celý hadrnictví,, který teď bylo roztahaný a sezváněný na podlaze před pohovkou. Stačil jsem si všimnout, že výjimečně nešlo o hadrnictví orientální, snad proto, že za normálních podmínek nebylo do šuplete vidět.
Kromě toho impozantního divanu a prádelníku s vytahanejma šuplíkama, o kterým jsem se už zmínil, tam byl ten šestihrannej stůl. Patřily k němu čtyři židle; dvě stály a dvě byly překocený na podlaze. Taky tam bylo jedno malinký štokrle na podpírání nohou. Že všechny ty kusy nábytku viditelně patřej k sobě, musel poznat i blbec. Z černýho dřeva vyřezaný draci, tu a tam vykládaný něčím zeleným, se omotávali kolem vyšisovanýho polstrování z rudýho sametu s temně zeleným listovím. Asi k tomu patřil i ten lampión na stropě, stejně zaneřáděnej pitvorným zvířectvem.
Že celej ten binec nebyl důsledek spěšnýho gruntování, bylo zrovna tak nabíledni.
Kousek od Mirky ležela na rohoži její rákosová taštička. Protože se z ní taky všecko vysypalo, stačilo se předklonit a podívat.
Byly to obvyklý dámský rekvizity, pudřenka, mrňavá peněženka, kapesník, tyčinka na rty, ta dlouhá cigaretová špička, natržená škatulka cizokrajnejch cigaret a sirky s nálepkou HUTĚ TĚ VOLAJÍ.
Nemůžu říct, že bych se tomu jó nasmál.
Měl tam ležet i kroužek s klíčema, který jsem dobře znal z úterní půlnoci, kdy jsem jeden z nich z kroužku horempádem vyndával. Zaručeně bych je poznal, kdyby tam byly. Ale nebyly tam.
U vraha se dá předpokládat, že po svým činu všechno pozamyká a klíče odnese, aby se na jeho čin přišlo co nejpozdějc. Ale proč by odnášel klíče, když nic nepozamykal, jak se dalo předpokládat?
Pro jistotu jsem šel prohledat kapsy červenýho flaušáku, ale nenašel jsem v nich nic, jenom pár rukavic a malej zmačkanej dámskej kapesníček.
Kromě klíčů jsem tady taky nikde neviděl visací zámek od tý petlice na dveřích. Takovej zámek většinou po odemknutí pověsíte zpátky na skobu, aíe tam žádnej nevisel. Nebo máte hned za dveřma hřebík, na kterej zámek patří. Případně si s takovejma věcma nelámete hlavu a mrsknete s ním na první místo, který se namane: na stůl, polici, nebo lavici v předsíni.
Protože tu nebyl ani stůl, ani police, ani lavice, bylo na čase, abych se podíval, kam vedou ty dveře naproti.
Vedly do malý kuchyňky s elektrickým sporáčkem.
Stála tam měděná konvice a na malým stole další lakovanej podnos, tentokrát s obloženejma chlebíčkama. Taky tu byly ubrousky, nějaký talířky, lžičky, šálky a pár menších konzerv: krabi, olejovky a malá sklenička nějakejch eklhaft žabích vajíček, která měla na plechovým víčku napsáno azbukou, že to je právej ruskej kaviár. Žádnej větší nepořádek jsem neviděl, jenom trouba sporáčku byla otevřená.
Rozhlížel jsem se a v hlavě mi pořád ležel malej kulatej mosaznej zámeček, kterej moh taky bejt velkej, hranatej a smaltovanej, ale stejně nebyl k nalezení.
Prošel jsem okolo chlebíčků, na který jsem dostal šílenou chuť (v karnevalovým fofru jsem se nestačil pořádně najíst), honem jsem si ji nechal zajít a šel jsem prozkoumat malou venkovskou kredenc. Rukou obalenou kapesníkem jsem otevřel troje dvířka a vytáh dva šuplíky, ale objevil jsem jen kořenky, škvora, krabici makarónů a nějaký hrnce, kastroly, talíře a vařečky.
Za kredencí byly další nízký dveře, jako do komory.
Rukou v kapesníku jsem zmáčknul železnou kliku a pootevřel; už skoro nebylo vidět a rozsvěcet jsem nechtěl, i když jsem si vypínačů všimnul. Ale i přes polotmu jsem rozeznal obrovskou postel ode zdi ke zdi, poházenou snad stovkou polštářů, další lampión a všelijaký fudžijámy (jak říkal inženýr Dolanek) na zdech.
Kupodivu, tady jsem nedostal chuť na nic.
Kde teda byl ten zatracenej zámek?
Buď ho vrah taky odnes, nebo ho zahodil… Ale proč by to dělal? No řekněte sami: Někam vlezu, zavraždím přítomnýho majitele, začnu hledat to, pro co jsem přišel, a je mi šmafú, že ve spěchu nadělám děsnej binec. Když to konečně mám, případně když mi dojde, že to zřejmě nenajdu, podívám se na hodinky a vidím, že do Adolfova právě přijel autobus. Někdo, pro koho se tu chystala menší trachtace, tady může bejt za dvacet minut… Popadnu klíče, který ležej mezi obsahem taštičky na rohoži, vylítnu ven, chci zamknout, aby se nedostal dovnitř a já měl víc času zdekovat se, případně si opatřit alibi — a najednou koukám na to, čeho jsem si nevšim, když jsem sem lez: ty blbý dveře nemaj zámek, ale petlici — a na tý zatracený petlici není nic, čím by se barák dal zamknout. Vteřinu dvě váhám, jestli mám jít ten visací zámek hledat, pak si řeknu, že by to bylo jenom další zdržení, odplivnu si, strčím klíče do kapsy nebo je zahodím a zdejchnu se někam na druhou stranu, abych případnýho hosta (nebo hosty) nepotkal.
To je, prosím, brilantní ukázka deduktivní metody a poznamenejte si ji do sešitů. Může se vám hodit, až taky někam vlezete a najdete tam mrtvolu.
Vrátil jsem se do úmrtního pokoje, i když se mi tam moc nechtělo. Přece jenom bych byl Vůni Orientu radši viděl živou, i v sebepříšernějším erotickým záchvatu. Šest měsíců v Bernarticích ze mě cynika neudělalo; neudělalo by ho ze mě ani šest let v Jáchymově.
Taštička s vysypanejma drobnostma ležela skoro na kraji rohože. Hned vedle už byly nalakovaný prkna a na nich stál ten vyrabovanej prádelník. Vzpomněl jsem si, jak mi doma jednou upadly takový malinkatý nůžtičky a našel jsem je, až když jsme stěhovali šatník; taky tam tenkrát byla takováhle nablejskaná podlaha.
Udělal jsem podpor ležmo za rukama, položil hlavu na rohož a jedním okem zašilhal mezi pracky dvou bazilišků, na kterejch ta almárka stála.
Zdálo se mi, že tam něco leží.
To už jsem neváhal, strčil jsem ruce do klobouku a pěkně jsem tím kloboukem prádelník odtlačil o kousek dál. Má geniální intuice (to o mně, prosím, říká kapitán Moldánek, nikoli já sám) mě ani tentokrát nezklamala; jak ten mizera pospíchal, obrátil taštičku vzhůru nohama — a v tom šramotu a cinkotu neslyšel mosaznej zámeček, kterej zajel po naleštěný podlaze pod almárku jak namydlenej a zastavil se až o zeď.
Trčel z něj malej plochej klíček.
Sebral jsem zámeček, vrátil jsem prádelník na místo, narazil si klobouk, vyšel ven a zavřel za sebou. Rozhlíd jsem se; nikde nikdo. Jenom nějakej pípálek oždiboval uschlý růže, který lemovaly sluneční stranu chalupy po obou stranách dveří.
Prostrčil jsem zámek očkem petlice a zacvak ho.
Pořádně jsem ho utřel kapesníkem.
Plochej klíček jsem pootočil a vytáh, strčil jsem ho do kapsičky na drobný v portmonce, kapsičku jsem zapnul, portmonku šoup do náprsní kapsy a koukal jsem, kde nechal tesař díru.
Tím jsem definitivně vkročil na válečnou stezku, tentokrát možná směřující rovnou na Pankrác s mezipřistáním na Karláku. Zachoval jsem se jako o moc větší magor než kdy jindy, a k tomu všemu možná kvůli něčemu, co třeba vůbec nesouviselo… Ale prdlajs, samozřejmě souviselo; ta věc, kterou tady někdo tak zuřivě hledal, byl malej zelenej slon z nefritu, kterej teď odpočíval v mý kapse. V tyhle chalupě nic důležitějšího bejt nemohlo; proto ho taky chudinka držela v ruce a ještě když padala, schovala ruku pod tělo.
Že to ale toho mizeru, co ji praštil, nenapadlo?
Možná proto, že to byl primitivní surovec. Vrahové takoví bejvaj, pokud nejde o vrahy rafinovaný. Jenže ti se neskonale líp odhalujou; NIC ZA SEBOU NENECHÁ TOLIK NÁPADNEJCH STOP JAKO RAFINOVANOST.
Zrovna tohle byl další záchvěv mý geniality, ale já si ho, blbec, nevšimnul, protože bylo za minutu šest…
Autobus do města jel ve čtvrt na sedm a stanice byla na návsi v Adolfově. Něco přes kilometr.
Zdálo se mi, že od chalupy vede nějaká zkratka přes louky, po který se možná chodilo do Adolfova. Bylo to riziko, mohla vést kdovíkam, ale riskovat už jsem stejně začal, když jsem strčil do kapsy tu děsivou věc, která vypadla z mrtvý ruky Vůně Orientu.
Vteřinu dvě jsem váhal, jestli se nemám vrátit, odemknout, znova utřít ze zámku vlastní otisky, hodit ho zpátky pod almaru, vrátit slona, kde jsem ho vzal, zajít zatelefonovat esenbákům třeba z adolfovský hospody a poslušně počkat, až přijede podporučík Halál a řekne mi pěkně řízně po maďarsku: „Tagvázmáme.“
To poslední rozhodlo.
Uháněl jsem po pěšince jak zajíc, ale vbrzku jsem se zamotal mezi devatero kompostů, pak jsem zabřed do pralesa dvoumetrovejch řapíků takovejch těch kytek, co maj listy jak viktorie královská, a nakonec jsem ještě taktak nepřišel o boty, když jsem si to veledůvěřivě štrádoval po něčem, co se zdálo bejt něco jako anglickej trávník, ale ve skutečnosti šlo o černý bláto, na kterým rost mech. K tomu všemu se už kvapem stmívalo a já přestal rozeznávat drátěný překážky…
Na silnici jsem dorazil těsně po tom, co po ní projel autobus. Díval jsem se, jak blikaj jeho brzdový světla dobrejch sto padesát metrů přede mnou; zastavil, někdo vystoupil a vzápětí zmizel ve tmě, pod bledou žárovkou, která osvětlovala boudičku čekárny, jsem rozeznal děvče s taškou, který nastupovalo…
Byla to Michaela.
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Na to, abych autobus dohonil, bych bejval musel mít běhy jako Jesse Owens. Ani jsem to nezkoušel a radši jsem se držel stranou ve stínu nějaký švestky nebo višně, protože stejně jako jsem já poznal Michaelu, mohla Michaela poznat mě. Zatím jsem si nebyl jistej, jestli by to v tyhle situaci bylo zrovna to nejlepší.
Další autobus jel až v půl osmý. Ale i to mělo jednu výhodu: měl jsem hodinu času na to, abych se trochu porozhlíd, co tady vlastně Michaela dělala. Ne že bych z toho neměl divnej pocit, protože bacit Mirku Dolánkovou přes hlavu mohla stejně jako kdokoli jinej.
Jak to povídala stará Stehnová? To má na triku ta zapšklá méněcenná chudinka. Záviděla svý sestře peníze, slávu, a kdoví jestli ne taky toho muzikanta… Jasně, a strčila jí do ruky malýho zelenýho slona jako svůj vražednej podpis. Načež začala závidět Vůni Orientu drsnýho kriminálníka Finka… Její další vražednej podpis jsem měl v kapse. Kdoví, jestli to nebyl ten samej, co?
Jenže tomu by moh věřit leda naprostej vůl. Michaela není zapšklá, ani méněcenná. Dělala tu něco jinýho.
Šoural jsem se silnicí k boudičce zastávky, odkud bylo slyšet hlasy nějakejch puberťáků. Seděli tam tři kluci a dvě holky; kluci pokuřovali a holky se hihňaly.
„Dobrej večír,“ povídám.
Protože to přece jenom byli puberťáci z venkova, taky něco zabručeli. Postavil jsem se k tabulce s jízdním řádem a začal ho študovat.
„V půl osmý,“ řekla větší z holek.
„Děkuju,“ já na to. „Už na to není vidět.“
„Z vejletu…?“ zeptala se.
„Ále, něco jsem hledal.“
„Něco se vám ztratilo?“
„Ne… Hledal jsem jeden lom,“ řekl jsem.
„Čerťák?“
„Jo, tak nějak by se měl jmenovat. Jenže jsem si nevzal mapu a ten známej mi to asi řek špatně.“
„Řek vám, abyste vystoupil tady?“
„No. V Adolfově. Snad jsem se nesplet?“
Teď byl problém konečně hodnej i patnáctiletýho stařešiny. „Helejte,“ zamachroval, „to vám teda musel říct pěkně blbě. Do Čerťáku vede cesta rovnou tady od zastávky. Musel byste to najít i potmě.“
„Vážně? A je to daleko?“
„Za deset minut jste tam.“
Vůbec je nezajímalo, proč ten lom hledám. Z toho se dalo soudit, že tam cizinci choděj docela běžně. Jakej důvod pro to maj, jsem si musel zjistit sám. „Kdybych se tam teď šel mrknout,“ řekl jsem, „stačil bych se sem vrátit, aby mi neujel ten autobus v půl osmý?“
Společnost se po sobě podívala. „My už jdem domů,“ řekl nejmenší kluk. Ten největší se zved jako na povel. „No jo, jdem. Co tady. Ahoj. Jo… Na shledanou.“
Ve směru od města se vynořily světla osobního vozu; když vjel mezi domky vesnice, přepnul na potkávačky, ale nezpomalil. Prosvištěl okolo zastávky a jeho koncový světla se ztratily v zatáčce. Holka, která mě první oslovila, řekla: „Já můžu bejt venku klidně do osmi.“
Její menší kámoška na to, že musí bejt s bráchou doma na večeři. Brácha zahodil a zašláp vajgla a odklátil se společně se ségrou.
„Já vás tam dovedu,“ řekla holka. „Abyste to stih do těch půl osmý. Potom už nic nejede.“
„To je od vás hezký, slečno,“ řekl jsem.
Mohlo jí bejt něco kolem patnácti, byla samá ruka samá noha, měla vytahanej svetr, plátěný tříčtvrťáky a na nohou kedsky. „Já jsem Hanka,“ řekla a vyprskla smíchy, asi nad tou slečnou.
„Já jsem nějakej Pavel,“ řekl jsem.
„Tak pojďte.“
Šli jsme po tvrdý cestě mezi domkama a zahrádkama, který po pár desítkách kroků skončily. Cesta pokračovala křovím rovnou do tmy a Hanka se zasmála. „Oni to na mě řeknou a naši se zblázněj.“
„Tak proč se mnou jdete, prosím vás?“
„Protože jste podobnej jednomu herci.“
„Já vím, Fanfánovi Tulipánoví,“ řekl jsem. „Už jsem přemejšlel, jestli si nemám dát udělat plastiku.“
„Vážně? A proč?“
„Já bych byl radši podobnej sám sobě.“
„Jo? To já bych zase chtěla bejt podobná třeba Lolobrigidě. Blbě kecám, že jo.“ Ze tmy se najednou vynořily prudký skalní stěny; Hanka neomylně zamířila doleva a cesta začala prudce stoupat. „Je to děsnej kopec. Ale ten rozhled… Někdy se tam chodím koukat na západ slunce.“
Najednou jsme byli nahoře. Vlastně to byla jen skála, která trčela ze svahu lesa. Když jsme jeli s Horymírem Brychtou nahoru, díval jsem se vpravo; asi proto jsem si toho útesu nevšimnul.
Zeptal jsem se, proč se tomu vůbec říká lom.
„Ten je na druhý straně.“
„Támhle?“
„Jo. Pozor, není tam žádný zábradlí.“
Otočil jsem se a opatrně udělal pár kroků.
„To je rozhled, co?“ řekla.
Jak jsme se cestou nahoru všelijak točili, trochu jsem ztratil orientaci. V krajině kolem nebyly žádný význačný orientační body, jenom na jedny straně bylo vidět v údolí světla a věže města na pozadí hor lemovanejch posledním proužkem červánků.
„Že to je krása?“
„Jo, pěkný. Docela vám závidím, že to máte za humnama a můžete se na to chodit koukat každej večer…“
„Jedna paní to sem chodí malovat a jezdi až z města.“
„Nějaká vaše známá?“
„Ale ne… Jenom jsem jí čuměla do ruky. Dneska tu byla taky, odjela před tím, než jste přišel na zastávku. Tím ve čtvrt na sedm.“
„Dneska taky malovala?“
„Taky… Já tady nebyla, musela jsem doma pomáhat mámě s prádlem. Ale kluci s ní byli.“
Rozhlížel jsem se po zvlněný krajině; najednou jsem si všimnul dvou světýlek, který v dálce naráz vyskočily ze tmy. „Co je to támhle?“ zeptal jsem se.
„Támhle…? To je chalupa ňákejch z města. Jo… Asi tam svítí to auto, co jelo nahoru.“
„Sakra… Neujede mi to?“ Podíval jsem se na hodinky, ale neviděl jsem nic, protože to svítivý zelený na jejich ručičkách a čísílkách už pár let nesvítilo.
„Kolik je?“ zeptala se.
„Nevidím na to.“
„Já… mám sirky. Ale nekouřím, abyste si nemyslel.“
Strčila mi krabičku. Posvítil jsem si na ciferník. „No, jen tak tak. Za deset minut půl.“
Ještě jsem se ohlíd k Dolánkovic chalupě. Světla auta se pomalu a houpavě vracely k silnici.
Hanka už poskakovala napřed. Pustil jsem se za ní a dorazili jsme k zastávce necelý dvě minuty před příjezdem autobusu. „Tak dík, Haničko.“
„Není zač. Přijedete sem někdy ze světla?“
„Možná jo.“
„Ale odpoledne. Dopoledne jsem ve škole.“
„Já zase v práci,“ řekl jsem.
„Hele, už jede,“ na to Hanka. „Tak — na shledanou.“
„Ahoj, Haničko.“
„To není on,“ řekla. „To se vrací ten z tý chalupy.“
Vozidlo přepnulo na potkávačky a já v tu ránu dostal šílenej nápad. „Třeba mě sveze,“ řekl jsem.
„Možná jo,“ na to Hanka. „Já taky někdy jezdím stopem, ale našim to radši neříkám.“
Postavil jsem se přímo pod lucernu a mávnul. Zdálo se mi, že šofér začal brzdit ještě o něco dřív. Když viděl, že jsme dva, jako by zaváhal, ale vzápětí zastavil.
„Tak se mějte,“ řekla Hanka.
Rozběh jsem se k zánovnímu spartaku, u kterýho šofér otevřel dvířka. Hupsnul jsem dovnitř, zavřel, a vůz pokračoval v jízdě k městu.
„To je neuvěřitelná drzost,“ řekl inženýr Dolánek.
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„My jsme se už někde viděli,“ řekl jsem. „Že jo?“
„Máte mě za vola, člověče?!“ na to Dolanek.
„Chraň bůh,“ já na to. „Proč bych vás měl mít za vola, můžu bejt rád, že jste mi zastavil.“
„Myslíte, že takhle běžně zastavuju? Myslel jsem, že tam s váma stojí manželka.“
„Moje manželka…?!“
„Ne. Moje. Mirka Dolánková.“
„Aha. Už jsem doma. Vy jste inženýr Dolánek. Viděli jsme se na plese minulou sobotu.“
„Ano. A vy jste ten drzej frajírek, kterej si mě dovolil oslovit těsně po tom, co —“
„Těsně po čem?“
Svištěli jsme dolů z kopce a Dolánek ani moc nebrzdil. „Kde je Mirka?“ procedil mezi zubama.
„Helejďte, pane Dolanek… Kde by měla bejt a proč bych to měl vědět zrovna já?“
Chvilku mlčel a pak najednou řekl celkem inteligentně: „Dobrá, promluvíme si o tom… Ale nejdřív se přesvědčíme, jestli se mezitím nevrátila. Souhlasíte?“
„Ale jo,“ řekl jsem. „Mám dojem, že jste si mě s někým splet. Budu jenom rád, když se to vysvětlí.“
Dalších pár minut jsme mlčeli. Dolanek dojel na sídliště a zaparkoval před domem. Vystoupili jsme. Zamknul auto. Následoval jsem ho k domovním dveřím a pak do výtahu.
Když jsme jeli nahoru, přepadla mě ponurá vzpomínka. Ale hned nato ji zahnala jiná — Švejc, kterej přišel, aby mu něco dala, a ona mu slíbila, že to určitě přinese v pátek, což bylo dneska. A ještě jedna myšlenka ťukala odněkud zezadu: telefon… Ale jakej sakra telefon?
„Tak prosím,“ řekl inženýr Dolanek. „Tudy.“
Nezaved mě k rybičkám, ale do něčeho, co vypadalo jako pánskej pokoj. Stál tam psací stůl se závějí nějakejch ouředních lejster a v soustavě navzájem sešroubovanejch almárek s knížkama byla jedna se skleničkama a pár flaškama. Pak už tam byl jenom gauč, dvě hranatý křesla, ošklivej stolek se skleněnou deskou a u okna fíkus. „Vodku?“ zeptal se Dolanek. „Nebo snad hodláte v nejbližší době sednout za volant?“
„To bych nějakej musel mít,“ řekl jsem a rozepnul si baloňák. „Klidně si s váma toho panáka dám.“
„Chm, chm,“ na to Dolanek, „snad jste to neprodal?“
„Co?“
„No přece — tu krémovou ifu.“
„Aha,“ řekl jsem, „tu krémovou ifu myslíte.“ A když na mě upřel vítězoslavnej pohled, dodal jsem: „Jenomže já nikdy žádnou krémovou ifu neměl.“
Nalil z nenápadný flašky do tlustejch hranatejch sklenic a jednu mi přišoupnul. „Tak už se přestaňte chovat jako hlupák,“ zabručel.
„No, víte,“ já na to, „ono je vždycky lepší, když vás lidi maj za blbějšího, než jste. Potom se vám třeba svěřej s věcma, který by si jinak docela jistě nechali pro sebe, nebo vás pověřej posláním, jaký by chytřejšímu nesvěřili… A tak podobně.“
„Nechápu, co tím chcete říct.“
„Přesně to, co říkám.“
„Kam jste odvez mou manželku?“
„Proč myslíte, že jsem ji někam odvez zrovna já?“
„Protože… Ale proč bych vám to vlastně říkal?“
„Když mi to nechcete říct, proč jste mě sem zval?“
„Myslel jsem si, že se tomu postavíte čelem,“ prohlásil sokolsky. „A vy ze sebe místo toho děláte šaška.“
„Nemám ponětí o nějaký krémový ifě a o tom, kde je vaše manželka,“ řekl jsem.
„Nechcete přece, abych vám popisoval něco, co znáte líp než já,“ na to inženýr Dolanek. „Copak si neuvědomujete, jak je to pro mě trapný?!“
„Zkuste to se mnou,“ řekl jsem. „Připusťte, že jsem nevinnej á nevím vůbec nic. Třeba se mi rozbřeskne.“
„Hm,“ bručel, „hm. Na tom plese… Nestál jste snad kolem půlnoci na balkóně u baru?“
Připustil jsem, že jo.
„Přišel tam pro mě známej,“ pokračoval. „Na chvilku jsem se vzdálil a moje žena zůstala u baru sama.“
„To je pravda. Všimnul jsem si jí.“
„A víte, co dělala potom?“
„To náhodou vím. Šla si převlíknout punčochy, protože jí na jedny pustilo oko.“
„Jak to víte? Od ní?“
„Byl jsem ve vrátnici, když si tam brala klíče od ateliéru. Nechtěla se převlíkat na dámách, nebo co.“
„Klíče od ateliéru?“
„Jo. Od ateliéru.“
Vzdychnul a zvrh do sebe vodku na jeden lok. „Nevěděl jsem, že byla v ateliéru. Ty klíče, co potom odevzdávala, byly podle ní od propagace.“
„Jo, to řekla,“ kejvnul jsem. „Vrátnej se divil, jak si to mohla splíst. Proto si to taky pamatuju… Ale copak na tom záleží?“
„Záleží… Samozřejmě že na tom záleží. Jenže kdybych vám to měl říct, musel bych věřit, že skutečně nic nevíte… Že v tom svinstvu nejste namočenej.“
„Jaký svinstvo myslíte?“
„Prostě svinstvo. Ani nevím, jak to pojmenovat.“
„Každý svinstvo se dá pojmenovat.“
„Pokud víte, jakej má účel.“
„A jak víte, že je to svinstvo, když nevíte, jakej to má účel? To je nelogický, pane Dolanek.“
Promnul si oči, zatahal se za ucho a taktak že si nestrčil prst do nosu. „Skoro bych vám věřil, že v tomhle případě jste nevinnej,“ řekl. „Ostatně vám to říct můžu a nemusím vám ukazovat — tu věc.“
Jak to řek, napadla mě spousta příšerností.
„Přišel jsem na to náhodou, když jsem se odpoledne vrátil,“ pokračoval. „I když to možná zase taková náhoda nebyla. Ženský schovávačky jsou vždycky primitivní… Dala to do lustru, zřejmě ve dne… A protože ho od tý chvíle nerozsvítila, nevěděla, že to bude vidět na skle — jako tmavěj stín.“
„Vy jste rozsvítil a viděl to. Dobrý. Co to bylo?“
„Pohlednice…“
„Pohlednice čeho?“
„Myslím pohlednici jako formát. Byla to fotografie… Její fotografie. Byla na ní — ehm… docela nahá.“
„Uměleckej akt…?“
Upřel na mě ironickej pohled. „Kdyby to byl uměleckej akt, byla by na tý fotografii sama, nemyslíte?“
„A sakra,“ já na to. „Byla tam s váma?“
„Se mnou?! S nějakým cizím chlapem, není tam k poznání. Nemůžu vám to ukázat, je to oplzlý, odporný — a je to moje žena. Myslel jsem, že jste tam s ní vy.“
„Dík. Proč vlastně myslíte, že to fotili v ateliéru zrovna minulou sobotu?“
„V propagaci by to neriskovali…“
„To asi ně, Flajšmanová byla na plese taky. Ale proč teda ten omyl s klíčema?“
„Milosrdná lež pro manžela. Neviděl jsem ji přes půl hodiny, zapovídal jsem se trochu s těma známýma… Pak jsem se vrátil ke stolu, ale nebyla tam; a když se konečně vrátila, měla to ještě v očích… Ten zamženej pohled, o kterým jsem si myslel, že ho znám jen já.“
Zeptal jsem se, jakej pohled myslí.
„Buď to víte, nebo vám po tom nic není,“ řekl nerudně a nalil si dalšího panáka. Mě se neptal, jestli náhodou nechci taky, a já byl jenom rád. Podle toho, co mi teď kroužilo hlavou, mě čekala spousta práce, která se nedala odložit — mimo jiné i proto, abych se sám nestal obviněným z vraždy.
„Oko na punčoše,“ pokračoval Dolanek, když zlikvidoval další porci špiritusu, „měla i po příchodu domů. To znamená, že se nikde nepřevlíkala. Když si to spojím s tím, jak jste mě u východu z Pékáó posměšně oslovil, a s tou ifou, která tam parkovala, nemůžete se divit, že jsem si myslel…“
„Proč do toho pořád pletete tu ifu?“
„Protože mám svědka, člověče.“
„Svědka čeho?“
„Podívejte se, vy… Jistě víte, že jsem se měl vrátit až v neděli odpoledne.“
„Vím to leda od vás. Dobrá, měl jste se vrátit v neděli, myši by měly pré; a vrátil jste se v pátek, abyste myši nachytal. A co?“
„Sousedka viděla mou ženu někdy před třetí hodinou, jak odjíždí v krémový ifě s nějakým chlapem. Chcete mi tvrdit, že jste to nebyl vy?!“
Sám jsem nevěděl, co vlastně chci tvrdit, a jestli vůbec chci něco tvrdit. Potřeboval jsem se ho co nejrychlejc zbavit a pelášit někam jinam. „Helejďte, pane Dolanek,“ řekl jsem, „jedno je jistý: nemám krémovou ifu a nikdy jsem ji neměl. Dokonce jsem nikdy neměl žádný jiný auto. Můžete si to ověřit v pékáó, jsem tady na brigádě a přijel jsem z Prahy jen s ruksakem. Něco jinýho je vaše manželka. Měla bejt přes neděli doma?“
„Ne, měla jet na na chalupu. Řekla mi, že chce využít poslední hezký dny, přikrejt růže… a tak.“
„A vy jste myslel, že tam jela se mnou?“
„Jestli opravdu nemáte tu ifu…“
„Povídám, že nemám žádnou ifu. Nemám ifu, nemám ifu. Mám vám na to přísahat?“
„A co jste teda dělal v Adolfově?“
„Proč bych nemoh bejt na vejletě v Adolfově? Z Čertova lomu je známá vyhlášená vyhlídka a já tam kromě toho mám kamarádku. Vždyť jste ji viděl.“
„Chcete říct, že nevíte —“
„Pane Dolanek, já nevím vůbec nic.“
„Ani to, že máme chalupu kousek za Adolfovem?“
„Sakra — nepovídejte!“
Podíval se na mě jako na akvarijního škůdce.
„Takže vy jste jel z tý chalupy, jo?“ řekl jsem.
„Ano,“ řekl záhrobním hlasem. „Jel jsem z chalupy.“
„A co? Byla tam teda s nějakým chlapem?“
„Nebyla tam vůbec. Chalupa byla zamčená a já s sebou neměl klíč.“
„Co když jenom dělali, že tam nejsou?“
„Chalupa se zamyká visacím zámkem.“
Nechtěl jsem mu ještě víc kazit náladu vypočítáváním způsobů, jak předstírat nepřítomnost v chalupě zamčený visacím zámkem. Navíc mi ho bylo čím dál víc líto, protože mi pomalu ale jistě docházelo, kdo v tomhle manželství byl větší ubožák.
„Kde tady máte vécé?“ zeptal jsem se.
„Ty dveře vpravo před východem.“
„Dík. Hned jsem tu.“
V předsíni jsem rychle mrknul na věšáček, kde visely rozmanitý klíče.
Ty, co jsem znal, mezi nima nebyly.
Zavřel jsem se na klozetu, použil ho, spláchnul, vytáh jsem portmonku, z kapsičky na drobný vyndal klíček, utřel jsem ho kapesníkem, popad ho za hrany mezi dva prsty, vyšel jsem do předsíně a pověsil ho mezi nějaký plonkový klíče na jednom háčku. Pak jsem se vrátil k inženýrovi, kterej si mezitím zul boty a nejspíš urazil dalšího frťana.
„Když jste mě zahlíd na tý zastávce,“ řekl jsem, „ani se nedivím, že vám to bylo podezřelý. Jenomže, pane Dolanek — zdá se vám logický, že bych se v tom studeným večeru skrejval s vaší manželkou zrovna tam někde, když jsme si mohli lebedit v chalupě? Já sice vaši manželku tak dobře neznám, ale moc velká turistka to asi nebude. Spíš takovej skleníkovej květ.“
Chytil se za hlavu a řekl: „Ale kde teda je?“
„Jéžišmarjá, pane Dolanek,“ já na to, „nemám o tom páru. Jak vidíte, nemám s tím nic nic společnýho — leda v tom, že jsem si zrovna dneska vyrazil na vejlet do Adolfova. Copak není možný, že jela někam jinam?“
„Já nevím. Na chalupě se jí přece líbilo…“
„Asi je to něco exkluzivního, že jo?“
„Spíš nepraktickýho. Je to přes sto let stará hrázděná chalupa zařízená selským nábytkem. Starý červotočivý postele, židle se srdíčkama, nějakej ten svatej obrázek, švarcvaldky… Samozřejmě tam je elektřina, ale jinak je to primitivní.“
„Jezdíte tam často?“
„Ona… Já ne. Už delší dobu ne. Vlastně jsem tam už od jara nebyl. A nejel bych tam ani dnes, kdyby…“
„Kdybyste si nemyslel, že tam jela se mnou?“
„To je jedno, s kým tam jela. Třeba jste ji do Adolfova opravdu nevez. Ale na tý fotografii to ještě pořád můžete bejt vy.“
„Copak tam ten chlap nemá hlavu?“
Dal se do šílenýho smíchu. „Hlavu ne,“ hýkal, „hlavu opravdu ne. Na takový fotografii… Na co hlavu?!“
„No tak, jenom žádnou hysterii, pane Dolanek,“ řekl jsem. „Na světě je přece tolik jinejch ženskejch…“
Přestal se smát, jako když utne. „Ale kde může bejt?“ řekl zoufale. „Co když se už vůbec nevrátí?!“
Tiše jsem se vytratil.



27
Park kultury a oddechu byl přecpanej šaškama v papírovejch čepicích, paničkama s flitrovejma škraboškama přes oči a bláznama převlečenejma za ještě větší blázny. Byli tam lidi s hlavama jak sud, psí hlavy, kočičí hlavy, jablíčka. Marťani, princezny, ježibaby a tak dále. Skoro nikdo nikde neseděl, všechno to vířilo a lítalo mezi hospodou a velkým sálem, mezi balkónem a velkým sálem a taky mezi hajzlama a velkým sálem, odkud zaznívalo Tipi-tipi-tipso, novinka, kterou by kapelník bigbendu n. p. Pragokov Honza Benda nepoctil ani kapelní bednu s notama. Všecko to tady vypadalo řádně zhulákaně, nikoho známýho jsem neviděl a taky si mě nikdo nevšim, jenom děda Bezůvka s papírovým tureckým fezem na hlavě se divil, kde se tu beru, když jsem měl bejt u maminky.
„Ujel mi vlak,“ řekl jsem mu. „Tak jsem volal našim, že přijedu ráno. A táta povídá, že máma leží s angínou, a že bych udělal nejlíp, kdybych nejezdil, abych to nechyt. Já jsem totiž na angínu dost náchylnej.“
„To dělá počasí,“ na to Bezůvka. „Ani léto, ani zima, k tomu ráno ty mlhy… To je hned všude plno bacilů. No jo… Tak se holt aspoň mrknete na karneval, co?“
,,Jo. Akorát se tady musím placatit jako civil.“
„Čepice a masky byly k maní v šatně, ale tam už teďka nebudou. Nemáte něco v propagaci?“
„Já se tam mrknu, dědo. Jo — a půjčte mi taky klíč od ateliéru. Lahůdka by tam moh mít všelicos.“
„Tam najdete starou belu,“ na to Bezůvka. „Ale když už se tam chcete podívat… Aspoň tam nemusím. Zamknete mi taky koridor, jo? Já ho sice chodím zamykat až v deset, ale dneska… Aby mi tam ňákej čuňák něco nenadělil. To se pak můžou báby zbláznit.“
„Minulou sobotu byl koridor taky zamčenej? Dolánková si přece šla do ateliéru převlíkat punčochy.“
„Však jsou ty klíče pohromadě.“
Zašmátral na desce a podal mi kroužek se dvěma patentníma klíčema. Poděkoval jsem, strčil je do kapsy a prokličkoval jsem ke schodišti. Srazil jsem se s rokokovou baletkou, zašláp jsem trpaslíka a mezi pirátem a beruškou se prodral k baru na balkóně. Nemuselo mi to vyjít, ale vyšlo; Eman Rouha, princ ze Sněhurky a barman z divadelního klubu, byl zase na melouchu.
„Co si dáte?“ zeptal se a dělal, že mě nezná.
„Malinovku,“ řekl jsem. „Furt máte tu krémovou ifu, pane Rouha?“
„Ááá… Vy jste přece ten známej pana Foltýna,“ na to barman. „Co říkáte, ifu…? Proč bych ji neměl mít?“
„A proč jo?“ já na to. „Při svejch příjmech byste moh mít něco lepšího, než takovej plecháč. Hele, pane Rouha, věděl bych o zánovním folksvágnu. Výměnou za tu ifu a něco málo doplatit. Co vy na to?“
„Je mi líto. Nemám zájem.“
„Nebo nemáte prachy?“
„Promiňte, mám práci.“
„Přece ji nemáte furt,“ řekl jsem. „Stavte se ještě na kus řeči, až zas budete mít prostoj. Vím o lepším kšeftu, než vekslovat auťáky. A co ta malinovka, nic?“
„Leda perlivá ovocenka. Nebo jablečnej mošt.“
„Tak mošt.“
Nasypal do dvoudecky sekanej led a nalil. „Jakej lepší kšeft?“ zeptal se.
„Znáte paní Dolánkovou?“
Dolánková, Dolánková, dělal hlavou. A někam za mý rameno se zeptal: „Ještě dva gruzíňáčky? Už se na tom pracuje.“
„Nemám moc času,“ řekl jsem.
„Já taky ne,“ vybaf na mě. „O co vám jde?“
„Ptal jsem se.“
„Žádnou paní — jak jste to říkal?“
„Dolánkovou.“
„Nemůžu sloužit. Neznám.“
Přivrávoral kostkovanej tajtrlík a chtěl mě líbat. Načež se omluvil, že jsem celá Marie Mocová. Řek jsem mu, že on je zase celej Hauske. „Ruma,“ řekl Rouhovi. „Rumajzlíka. Nebo rovnou dva. Taky pro kámoše.“
Zatímco barman nalejval, kostkovanej zmizel jak pára. „No vidíte, jak to vypadá s mejma příjmama,“ řekl Rouhá. „Snad abych ten rum nakonec vypil sám. Jenže on není zaplacenej.“
„Klidně ho tam kopněte,“ doporučil jsem mu. „Znáte paní Dolánkovou?“
Na opačným konci pultu přistála ta rokoková baletka, kterou jsem dole málem porazil. Barman se k ní hrnul, asi myslel, že jí střelí ty dva nalitý rumy. Jenže baletka si dala perlivou ovocenku. Ze sklenice s brčkama postavený na pultě jedno vytáhla, shrnula z něj papírovej obal a brčko si zarazila do díry ve tvaru červenýho srdíčka v bílý bezvýrazný masce přes celej obličej.
„Vy jste teda otravnej chlap,“ řekl Rouha, když ji obsloužil a vrátil se ke mně. „Kdo to vůbec má bejt, ta vaše Dolánková?“
„Taková orientální panička. Viděl jsem ji dneska ve tři čtvrtě na tři v tý vaší béžový ifě.“
„Jo tuhle myslíte… Tak aby nedošlo k omylu, nemám tušení, že se jmenuje Dolánková. Mávla na mě, že někam pospíchá… Takový ženský člověk zastaví, že.“
„Máte aspoň tušení o jejím křestním jménu?“
„Povídala, že se jmenuje Mirka.“
„Já myslel, že Sněhurka.“
Z podlahy vyrostly dvě muchomůrky. Rouha jim něco nalil, šel o kus dál, otočil se k regálu a začal tam leštit sklo, jako by ho další rozhovor na pohádkový téma nezajímal. Muchomůrky si halasně připíjely a baletka pokračovala v tankování ovocenky. Zdola za sálu zazněl hlas okresního pěvce: „Bambíno, bambino…“
Přesed jsem si k Rouhovi a zahleděl se mu na záda.
Chvíli mlčky snášel můj upřenej pohled; pak se najednou obrátil, opřel se pěstma o pult, nahrbil se jako boxer a zavrčel: „Dejte mi pokoj, člověče. Neznám vás a neznám ani —“
„Viděl jsem ty Krčmářovy divadelní fotky ze Sněhurky,“ řekl jsem. „Od tý doby vím, jak vám pěkně sluší krajkovej krejzlík a jégrovky. Ale to nejsou jediný fotky s váma a se Sněhurkou, který jsem viděl.“
„Co to kecáte, vy blázne?!“
„Blázen jste vy. Minulou sobotu jste jí parádně skočil na špek. Kdybyste s ní bejval do toho ateliéru nelez —“
„Cože? Do jakýho ateliéru?!“
Divil se natolik.věrohodně, že jsem asi tak na půl vteřiny málem zaváhal. „Pojďte se mnou na moment,“ řekl jsem. „Musím vám to předvíst.“
„Nemůžu. Začali by si nalejvat sami.“
„To byste nemoh ani na záchod. A delší to nebude.“
Hmátnul někam za sebe do regálu a postavil na pult decentní cedulku PŘIJDU HNED. „Čistě z dobrý vůle,“ hučel přitom. „Nerad dělám poskoka lidem, který dobře neznám.“
„Tak to jste se minul povoláním,“ řekl jsem. „Kdybyste se tý zásady držel minulou sobotu o půlnoci, neměl byste mě teď na krku.“
Prošli jsme koridorem osvětleným jenom nouzákama ke dveřím s přilepenou cedulkou ATELIÉR. KURSY FIGURÁLNÍHO KRESLENÍ. Odemknul jsem, otevřel dveře, popostrčil Rouhu dovnitř, našel vypínač a rozsvítil.
Světla tam bylo habaděj. Na betonovejch překladech mezi velkejma stropníma oknama byly zářivek hotový snopy. Porůznu tam stály malířský stojany, mezi nima nízký pódium a pár židlí, víc či míň pokecajech od barev, a v jednom rohu stůl s hromadou škatulek s uhlem a s pomačkanejma tubama. Na delší stěně byl vysokej a hlubokej regál a v něm role papíru a všelijaký piksly a piksličky. V horním fochu stály tři gypsový hlavy nějakejch fousatejch vašnostů.
„Tak co je?“ vybaf na mě Rouhá. „Nepřived jste mě sem snad, abysme si tu dali do držky. Stojí mi kšeft.“
„Když se tu rozsvítí,“ řekl jsem, „máte to tady všecko jako na dlani. Koukněte se laskavě támhle.“
„Vidím střešní okno. A co? Vlezte mi někam.“
„Ve dne byste tam viděl tu vyhlídkovou pavlač na věži. Z tý pavlače sem je vidět i v noci, když se tu svítí. A pokud máte pořádnej foťák s teleobjektivem —“
Cuklo to s ním asi o decimetr. „Tak to vy jste ten parchant,“ řekl. „Ten syčák, co —“
Někomu by mohlo přijít divný, proč takovej slušnej mládenec, jenom jednou a ještě k tomu nevinně trestanej, nechá jinýho nevinnýho mládence, aby ho považoval za vyděrače. Nuže, kdo se tomu diví, tomu zřejmě nedošlo, že by jinak Rouha dělal blbýho vesele dál a o těch fotkách by se se mnou vůbec nebavil.
„Tak co ještě chcete?“ vztekal se. „Nenapakoval jste se už dost? Ty prachy byly hlavně z mý kapsy. Ji by starej samozřejmě přizabil —, ale já taky nemám zájem o nějaký skandály. Už kvůli manželce, má svý postavení. Dolánková potřebovala aspoň osm táců a pro mě nebylo lehký je sehnat.“
„Kdyby pořádně utáhla šrouby, dokázala by z vás vyždímat třeba dvakrát tolik. A vy byste to musel zchrastit, i kdybyste měl čajznout tejdenní tržbu Restaurací a jídelen, nebo prodat auťák.“
„Cože?“ Zarazil se. „Vyždímat? Snad nechcete říct, že v tom s váma jede na holport…?!“
„Ne se mnou, švagře,“ řekl jsem. „Mělo by vás potěšit, že nejste jedinej kořen, kterýho sem zatáhla.“
Ušklíb se. „Co mi to povídáte?! Ty fotky by přece nemohla použít, když je na nich taky.“
„Proč ne, kdyby si na nich ustřihla hlavu. Podle toho ostatního by ji poznal leda manžel a ten ty fotky do rukou nedostane — pokud v tom nejede s ní.“
„A jak to, že jste je viděl?“
„Ty vaše ne, to jsem kecal. Viděl jsem jiný.“
Kdákavě se zasmál. „No jasně, ty svý, co? A kolik to stálo vás, vy chytrej?“
Napadlo mě, že ten blb ještě při tom všem žárlí.
„Zatím jsem ji ukecal na pár splátek,“ řekl jsem. „Jenomže ona s tím určitě nepřestane.“
„Myslíte, že bude chtít další prachy?“
„Káp jste na to. Byla by blázen, kdyby nechala takovýho snadnýho vejdělku.“
„A jak víte, že jsem v tom taky, když jste ty fotky, na kterejch jsem, neviděl?“
„Copak jste si mě nevšim, když to do vás hustila?“
„Jo — v sobotu na balkóně, myslíte?“
„Servíroval jste mi pivo.“
„Takovejch bylo… No dobře — a co?“
„Co by. Dával jsem majzla, jestli si to s někým nezopakuje. Myslel jsem, že nachytám toho fotografa, ale nepovedlo se mi to. Proto jsem nakonec šel za váma.“
„Co když to byl ten kluk, co tam fotil?“
„Ten je na to moc mladej a blbej.“
„No jo… Musí to bejt nějakej profík, co?“
„Jistě. A musí mít perfektní techniku, kamaráde.“
„A vy po nich teda jdete… Jak vám můžu píchnout?“
„Jestli jí to máme zarazit, potřebuju co nejvíc informací o jejích fíglech. Když mi řeknete, jak jste do toho spad vy, třeba toho lernpla přece jenom vymáknu.“
„A co pak? Snad si nemyslíte, že nám ty fotky dá?“
„Kdyby nebyl posera, chodil by si pro ty prachy sám. Však on je navalí ještě rád, až mu dám vychlastat flašku jeho vlastní vývojky.“
Na mý metody byl přece jenom měkkej. „A vy myslíte,“ zeptal se kapku zaraženě, „že vám pomůže toho chlapa najít, když vám vylíčím, jakej jsem byl vůl?!“
„Vzhledem k ženskejm je každej chlap někdy vůl,“ já na to. „Jenže pokaždý to tolik nestojí.“
Vzal za opěradlo jednu z těch pokaňkanejch židlí. Už jsem málem popad jinou, ale on si jen potřeboval sednout, aby vydržel tíhu svýho strašlivýho doznání. „Tak helejďte,“ začal, „když už teda o tom divadle víte… Já bych řek, že po mně jela už tenkrát. Ale k ničemu mezi náma nedošlo… Snad až na to líbání, když jsem ji jako křísil ve skleněný rakvi. Jestli máte šajna o divadle, tak víte, že takový líbání se jenom markýruje…“
„Jasně. Jenže ona takový věci markýrovat neumí.“
„Ne. Pokaždý mi nasadila francouzáka a pak se ještě hihňala. Na tom jevišti to nikdo nepoznal, ale já měl co dělat, aby to na mně nebylo vidět. Jednou jsem jí dokonce nad tou rakví zašeptal, že je sexuální maniak, a že toho má nechat.“
„A nechala toho?“
„Už neměla čeho, byla to derniéra… Nějak koncem června. Od tý doby jsem ji neviděl, až minulou sobotu tady… Kdyby mě bejvalo napadlo… Mrcha jedna.“
„Zřejmě na vás nezapomněla.“
„Na nic nezapomněla. V každým oku měla jednu postel. Přece víte, jak se umí kouknout, ne? Co kdybych přej takhle ve dvanáct přišel ke koridoru; a já se ještě blbě zeptám: a proč, mladá paní? Ale, ale, řekla. Myslíte, že už nejsem sexuální maniak? A když jsem z těch jejích řečí byl přece jen rozpačitej, řekla: Zato vy jste pořád ten nechápávej chlapec, co? O půlnoci jsem měl padla, tak jsem tam šel… Kdo by nešel, že jo, však to znáte. Čekala před koridorem, zamkla za náma, strčila mě sem, rozsvítila, abych prej na ni pořádně viděl — a všecko z ní bylo dole natošup. Pak ze mě hned rvala sako a to… A v jednom kuse mi šeptala: Říkej mi, že jsem tvůj malej sexuální maniak! Věřil byste tomu?“
„Na mně chtěla, abych jí říkal nymfomanskej fracku. Má ráda, když se jí při tom nadává. Pokračujte.“
„Nebyli jsme tu ani čtvrthodinku… A v úterý mi přinesla do divklubu ukázat jednu z těch fotek. Ale to jste tam přece byl… S tím švorcákem Foltýnem.“
„Jo, náhodou. Řekla vám, jak k tý fotce přišla? Jestli ji dostala poštou, nebo —“
„Neřekla mi, odkud ji má. Jenom že prej jich je víc, a že jsou i s negativem k mání za pětadvacet táců.“
„Milión, to je jenom čtyřicet blbců, jako jsme my.“
„Člověče… Pětadvacet tisíc je nejmíň dvakrát tolik, než bych byl kdy schopnej za ty fotky zaplatit.“
„Co jste jí na to řek?“
„Že tolik nemám, ale že seženu aspoň těch osm, co minimálně potřebovala. Říkala, že něco prej už má, a toho parchanta že třeba ukecá na dvě splátky… Ale nemoh jsem to sehnat dřív, než do dneška. Dohodli jsme se, že jí to přinesu domů, starýho má někde v Praze.“
„V kolik hodin jste u ní byl?“ zeptal jsem se.
„Kolem druhý, možná o něco pozdějc.“
„Co bylo potom?“
„Co by mělo bejt?“
„Sbalila prachy a vyrazila s váma dveře?“
„To zrovna ne, ale někam pospíchala. Byla učesaná, oblečená a měla spakovaný dvě tašky. Nejspíš čekala jenom na mě. Přepočítala si ty peníze… Pak mi řekla, abych zavolal do pékáó, sehnal jí tam nějakýho chlápka, předal jí sluchátko a vypad, že prej do toho, co si s ním chce povídat, mi nic není.“
„Jméno toho chlápka si nepamatujete?“
„Nějakej Šmíd, Šolc… Nebo snad Fric… Zapomněl jsem to. Sakra, chyba, co? Klidně to moh bejt ten její komplic s foťákem.“
„Vy jste z toho hovoru nic neslyšel?“
„Vůbec nic. Vystrčila mě na chodbu a zabouchla za mnou dveře. Řekla mi, abych počkal ve voze.“
„Kam jste ji vez?“
„Hodil jsem ji na autobusák. Měla pěknej kvalt. Asi uháněla s prachama za ním, co?“
„Víte jistě, že jste ji nevez někam dál?“
„Je to důležitý?“
„Ledacos může bejt důležitý. Můžete dokázat, že jste ji vysadil na autobusovým nádraží?“
„Kupoval jsem si memfisky kousek od osmýho nástupiště. Trafíkantka si to musí pamatovat. A ji taky. Kolikpak Číňanek tam asi za den vyleze z krémový ify?“
„Na tom něco je. Neměla tam s někým sraz?“
„To nevím. Ačkoliv… Možná jo. Šla si stoupnout do fronty na osmičku, taktak to stihla, autobus už tam stál. Nějaká ženská z tý fronty na ni mávala… Třeba jí držela místo.“
„Jak vypadala?“
„Nevšimjsem si. Prostě nějaká ženská.“
„Kolik bylo hodin?“
„Kolem třetí.“
„Plus minus minuta? Pět minut? Deset?“
„Nejvejš těch pět. Záleží na tom?“
„Může záležet na kdejaký blbosti.“
„Doufám, že budete držet zobák, když jsem vám —“
„Jděte se bodnout. V takovýmhle choulostivým případě nikdy nevíte, kdo vás přes ten zobák praští.“
„Jak to? Slíbil jste mi přece —“
„Sliby se slibujou, sloni se radujou,“ řekl jsem a vytáh slona z kapsy. „A já vám stejně nic neslíbil.“
Kromě pochopitelnýho úžasu nad tím, co to najednou plácám, jsem na něm žádný prudký duševní hnutí nepozoroval.
„Viděl jste tohle někdy, pane Rouha?“ zeptal jsem se a ukázal mu slona na dlani.
„To jako kde?“
„Nevím. Někde.“
„Co to má bejt? Nějaká starožitnost? Cenná?“
„Moc ne. Je to jenom nefrit.“
„Nefrit? Ani nevím, co to je.“
„Materiál, kterej používaj orientální řezbáři.“
Vrátil jsem slona do kapsy a šel otevřít dveře.
„A co ty fotky?“ zeptal se. „Jestli je z toho mizery vyrazíte, chtěl bych u toho bejt. Stály mě osm tisíc, tak na to mám právo, nemyslíte?“
„Jasně. Co s nima chcete udělat?“
„Měly by se spálit.“
„Blbost. Uvědomte si, že je to důkaz i proti ní… Stačej nůžky, abyste pro změnu nebyl k poznání vy.“
„Nebo vy.“
„Nebo já, to je jedno. Důležitý je, že se role obrátěj a prašule poputujou opačným směrem.“
Pomalu se mu vracel jeho tetanovej škleb. „A kdybyste na toho fotografa kápnul… Kde vás najdu? Vždyť ani nevím, jak se jmenujete.“
„Neshánějte se po mně,“ řekl jsem. „Jestli se dovím, kdo to je, přihlásím se sám. Pak ho spolu zmáčknem.“
„Fajn. Doprdele… Já bych tu mrchu čínskou zabil.“
„To radši neříkejte,“ já na to.
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Dověděl jsem se od něj víc, než se dalo čekat, včetně toho, že Vůni Orientu nezavraždil, přestože svýho času se vyskytoval i v blízkosti Gabriely Teplický.
Poslal jsem ho pryč a zamknul za ním.
V ateliéru byl taky telefon a u něj seznam, kterej hrál všema barvama. Tak jsem si v něm trošku zalistoval a našel hotel Alfa; bylo to na náměstí, stejně jako divadelní klub a ta slavná věž u nějakýho svatýho od G.
Když jsem zamykal koridor, prošla za mnou ta rokoková baletka a hodila po mně růžovou papírovou mašlí. Otočil jsem se, abych mašli chytil. Baletka se dala na bezhlavej útěk a v půlce schodiště se ohlídla. Její nehybná maska vypadala jako strašidelný vajíčko.
Pak se ztratila v davu.
Vrátil jsem Bezůvkovi klíče. Ptal se, jestli jsem našel masku. Já na to, že se radši půjdu vyspat, protože jsem si karnevalu od rána užil až na půdu. „Máte recht,“ na to dědek. „Rajtoval jste tady do pěti. Jestlipak vám to taky zaplatěj?“
„Ale jo, dědo… Píše mi to Čapl.“
Vypad jsem, počkal na tramvaj a jel na náměstí.
Salónek se svatbou jsem našel podle kraválu, kterej obstarával harmonikář, asi třicet ožralejch svatebčanů, hlavně Švejc, kterej držel harmonikáře kolem krku a vyřvával: „Vy stroméčkýýý vókolo Břežánkýýý, výste tóhó příčinááá…“ Ostatní se ho snažili přeřvat s Ale ne, ale ne, ale ne, Mělnickou a Okolo Suče, jak už to Češi uměj; při něčem podobným biskupové zahazovali ornáty a sháněli civil a křižáci prchali v panický hrůze.
Na dlouhým stole to vypadalo jako po hostině orangutánů spojený s hasičským cvičením, pod stropem viselo šedomodrý mračno a zdecimovaný pinglové už to dávno nechali ležet a běžet, jenom sem občas poslepu a nazdařbůh vrhli další basu s bílým vínem a vodkou.
Celýmu tomu cirkusu předsedala novomanželka, červeňoučká, naducaná, viditelně spokojená a podivuhodně střízlivá; držela kolem krku vyjevenýho manžílka, kterej už dávno přišel o sako, vestu i kravatu, a šuškala mu do ucha něco, co v žádným případě nemoh slyšet.
„Hele,“ zařval Švejc, když jsem se zjevil ve dveřích. „Malířskej! Malíř malóóóval, děvče se smálóóó…“
Harmonikář okamžitě virtuózně převeksloval na novej šlágr, ale táboriti okolo se nedali rušit. „Pocem, ty pražskej pásku,“ zval mě zdvořile Švejc, „ať tě představím céři a zeťákovi!“
Musel jsem si potřást rukou se všema, co ještě jakžtakž vnímali; taky se starou Švejcovou, která naopak vnímala až moc a dělala si na ubrousek čárky za vypitý flašky. Nato mě Švejc posadil vedle sebe na židli, ze který vystrnadil strejdu Aloise z Neštěmic. „Hraj, flákači, hraj,“ zahulákal na harmonikáře. „Tu moji!“
Ty jsi, Martine, strom zelený…
„Dneska mám náramně slavnej den,“ prskal mi Švejc do ucha. „Poslední céra je z baráku. A je to moje znejmilejší. Jo, to je holka…! Nebejt vdaná, hned bych ti ji dohodil. Ženský jsou jinak potvory, to si piš. Slibujou hory doly…“ Zamyslel se, jak to ukončit co nejmoudřejc, až nakonec máv rukou a dodal: „A hovno.“
„Co vám provedla Dolánková?“ zeptal jsem se.
Podíval se na mě, pak mě popad za rameno a podržel si mě o kus dál, aby si mě zaostřil. „Co má bejt s jakou Dolánkovou? To myslíš jako — Číňanku?“
„Jo, Číňanku. Mirku Dolánkovou.“
„S tou já nemám nic společnýho.“
„Josef Čapl říkal,“ já na to, „že s váma by to teda popadla… A vy jste na to řek, že ještě ráda.“
„To že jsem řek? A kdy?“
„Před tejdnem po poledni u tý hromady lajsen. Když nás Čapl seznamoval.“
„To byl jenom takovej hec.“
„A v pondělí v přírodním divadle — to bylo co, pane Švejc? Slibovala vám hory doly?“
„V přírodním divadle?“
„Jo. Seděli jste tam spolu.“
Uchechtnul se. „To byla náhoda… Šla se projít a já tam byl na houbách. Tak jsme tam chvíli kecali.“ Odmlčel se, hmátnul po nějaký sklenici, převrh ji a zeptal se: „Jak to víš, holomku? A co je ti do toho?“
„V úterý o půlnoci jste na ni zvonil,“ řekl jsem.
„Kurvafix. Já že na ni zvonil?“
„Jak by ne. A vyhrožoval jste jí.“
„Cože, já že jsem jí vyhrožoval…? Vůbec jsem jí nevyhrožoval. Jenom jsem chtěl svý.“ Chvíli na mě tupě zíral. „A ty ses kterej?“
„Pane Švejc,“ řekl jsem, „nedělejte ze sebe opilejšího, než jste. Když jsem přišel, poznal jste mě hned.“
„No jo, ty seš ten pražskej pásek. A co žes to chtěl?“
„Zeptat se, jak to bylo minulou sobotu.“
„Minulou sobotu?“
„O půlnoci na plese.“
„O půlnoci na plese… Co to kecáš?“
„Jak jste na ni koukal z věže s Leošem Krčmářem.“
„Kdo ti tohle nakecal?“ Najednou mu došlo, že možná v alkoholovejch mlhách plácnul něco, co neměl, a nevěděl přitom, co to bylo. „Já že někam koukal z věže s tím klukem Krčmářů? Proč bych to sakra dělal?“
Harmonika se mohla strhat a svatebčani konečně našli společnou notu v Cestářovi. Nahnul jsem se k Švejcovu chlupatýmu uchu a řekl jsem: „Přece aby vám ji při tom vyfotil. Taky ji to stálo pěkný peníze. Zatím to dělá nejmíň jedenáct táců. Ale dobře jí tak, že jo?“
Švejc jako by naráz vystřízlivěl a viditelně seschnul. „Jdem se vyčůrat,“ řekl. „Ty máš ňáký divný řeči.“
Když jsme se ocitli v separé na klozetu, zeptal se, co tím sakra myslím, a proč mu s takovejma1 blbostma lezu zrovna na svatbu poslední dcery, holky znejmilejší.
„Přišel jsem se vás zeptat,“ řekl jsem, „na co jste potřeboval tolik peněz. Snad ne na svatbu?“
„Kdo ti o tom řek, co?“
„Kdopak o tom věděl, pane Švejc?“
„Leoš by ti to neřek. Ten je posranej až za ušima. Na tu věž leze furt, protože má ten ztracenej klíč. Fotí odtamtud ty Lahůdkový fuchtle. Ten by to neřek, aby o to nepřišel.“
Mlčel jsem a zíral na něj s úsměvem vedoucího svazáckýho společenskýho kvizu. Vykecal to: za á, za bé, za cé. Pár facek dostane: za á, za bé, za cé…
„Tak,“ došlo mu to. „To ta mrcha… Ale ta už má utrum.“ Zarazil se. „Proč tě to zajímá? Nemáš s ní náhodou — ale to se ví, že máš. Jakpak by ti to jinač řekla?“
„Je to chudák ženská,“ já na to. „Bylo od vás sprostý tahat z ní takový peníze, ať už jste viděl a dal si vyfotit jánevímco. Víte, jak se tomu říká? Vydírání. A na to je kriminál, pane Švejc.“
„Jo? To ty víš dobře, co?“
„No jéje. Seděl jsem s vyděračema, který neměli na triku ani polovičku toho, co vy. A dostali dva járy. Ve vašem případě by soud přihlíd taky k tomu, že jste vydíral bezmocnou ženskou.“
„Bezmocnou ženskou!“ Švejc se zachechtal. „Dorota je to! Visela mi deset táců už od půlky června. Přišla tenkrát za mnou, pane Švejc, vy máte našetříno, pučte mi deset tisíc, budu na vás hodná…! Tak jsem si řek — hele, seš silnej a zdravej chlap, tak co by ne…“ Zarazil se a podrbal si pleš. „No,“ pokračoval, „proč bych ti to neřek, žádný svědky na to nemáš. Vyzved jsem prachy ze záložny, schválně jsem si ji vyčíh, když byla v propagaci sama, tenkrát bylo hodně lidí na dovolenejch. Chtěl jsem si s ní jenom trošku to… No, znáš to, ne? Pošpášovat. Prachy si vzala, ale jinač… Co si to o mně myslíte, pane Švejc, prosím vás, pane Švejc, co byste nechtěl, pane Švejc. Bejval bych ji nejradši roztrh jak hada. Prd jsem z toho měl, jenom věčnej vítr, že mi to ta rajda třeba nevrátí, a aby na to stará nepřišla. Jednou jsem na ni uhodil — a víš, co mi řekla? Že mám držet hubu, jelikož by na mě mohlo prasknout, jak jsem za ní vlez v propagaci na dámskej hajzl, když se tam sprchovala, a chtěl ji tam přefiknout.“
„A vlez jste tam za ní, pane Švejc?“
„Prdlajs. Nikam jsem nevlez, vymyslela si to. Protože jsem po ní šel, abych ji moh zmáčknout a vyrazit z ní svý peníze. Když si v sobotu brala na vrátnici klíč od ateliéru a kafrala něco o těch punčochách, napadlo mě hned, že tam jde s nějakým amantem. Tak jsem vzal s sebou toho Leoše Krčmářů…“ Zachechtal se. „Bylo to náramně poučný. Chlápek tam stál jak totem a všecko ostatní obstarala ona, horem dolem. Jo, kamaráde… To je sviňka, něco takovýho se hned tak nevidí.“
„Co bylo dál?“
„Hergot, nebuď na mě jak fízl.“
„Nejsem na vás horší, než jste byl vy na ni.“
„Já tady s tebou po kamarádsku, a ty… Jdeme. Musím si dát panáka, nebo se mi z tebe udělá šoufl.“
Postavil jsem se zádama ke dveřím. „Jestli mi to nechcete říct, řeknu vám to sám. V pondělí jste ji pozval do přírodního divadla. Tam jste jí dal jednu z těch fotek a řek jí, že za všechny chcete pětadvacet tisíc. Proč jste chtěl pětadvacet, když vám visela jenom deset?“
„Jakejch pětadvacet? Jedenáct. Deset táců bylo mejch a tác byly ouroky.“
Takže to byla soukromá iniciativa Vůně Orientu. Šila boudu na Emana Rouhu a myslela, že na vlastním průseru ještě vydělá. Nepotěšilo mě to.
„Hele, tak dost, já tady mám svatbu,“ zavrčel Švejc.
„Taky byste tu moh mít pohřeb.“
Chtěl mě praštit. Jenomže už na to byl moc unavenej. Sotva chabě mávnul pěstí a já si ho podržel za manžetu. „No tak, pane Švejc…,“ řekl jsem. „Neblbněte, jste dvakrát tak starej jako já. A já byl ve welteru třetí na celoarmádním přeboru.“
„A já jsem mistr světa amoleta,“ na to Švejc. „Nech mě bejt, jo? Chci se na svatbě svý dcery ožrat jak Dán. Proč se staráš zrovna o Číňanku?“
„Protože je mi jí líto.“
Reagoval na to dalším výpadem, ale spíš to byl pokus dostat se ven. Přidržel jsem ho. „Hned v pondělí,“ řekl jsem, „po tom, co jste s ní mluvil v přírodním divadle, si chtěla vzít půjčku u spořitelny. Jenže tam jí půjčili jen tři tisíce, a ještě přes Michaelu Teplickou. V úterý jí někdo slíbil těch zbylejch osm… Ale až na pátek. A vy jste potřeboval peníze na svatbu.“
„Prdlajs,“ zabručel. „Nevymejšlej si.“
„Manželka vás v pátek kolem poledne sháněla v Parku telefonem. Kdybyste se tam náhodou objevil, měli jsme vám připomenout, abyste zašel do spořitelny. Já ten hovor bral. Peníze jste teda neměl ještě v poledne. Kdy jste je dostal, pane Švejc?“
„Slíbila, že je přinese v půl třetí na autobusový nádraží k nástupišti osmičky. Odskočil jsem si tam rovnou z obřadu. Svatba byla v půl druhý.“
„Kam jste řek, že jdete?“
„Kam bych měl jít. Do tý spořitelny, ne? V pátek má otevříno do pěti.“
„Přinesla vám Dolánková ty peníze?“
„Jo. Však byly moje.“
„A vy jste jí dal fotografie?“
„No jasně. Co bych s nima dělal.“
„I s negativem?“
„To jako s filmem? Jo, ten jsem jí taky dal.“
„Bylo to v půl třetí? Nemohlo to bejt pozdějc?“
„Nemohlo to bejt pozdějc, protože jsme byli objednaný k fotografovi na čtrnáct pětačtyřicet. Tady se začínalo ve tři, některý se nefotili, dávali si tu zatím panáky a vočka. Byl jsem tam v půl třetí a vyřídili jsme to v půl třetí. A já mazal k tomu fotografovi.“
„Proč jste se sešli zrovna na nádraží? To jste vymyslel vy, nebo ona?“
„Ona. Protože jela… No, někam nejspíš jela.“
„Ale vy nevíte, kam jela.“
„Co je ti po tom. Třeba nejela nikam.“
„No jo… Tak se holt na mě nezlobte, pane Švejc. Já to tak zle nemyslel. Ona mi neřekla, že to vlastně byly vaše peníze, a já chtěl slyšet obě strany. Je to potvora.“
„Vidíš, vidíš. To jsou ty ženský. Jsi nezkušenej, mladej… Věř starýmu praktikovi. Koukat se jim pod sukně, sem tam ňákou zmáčknout, dobrý… Zabouchnout se do takový, jako je Číňanka, to bys byl vůl. A teď jdeme na panáka, nebo nás začnou hledat.“
Podíval jsem se na hodinky. Strávili jsme tam dvacet minut a nehledal nás nikdo. Možná by nás nikdo nehledal, ani kdybysme tam byli dvě hodiny. Těch pár mazavků, co si tam během těch našich kydů přišlo ulevit, nepočítám. Po vlastní úlevě jsme se přesunuli do kouta mezi kabinkama a umývadlem, kde hučel větrák, a byli jsme každýmu šmafú.
Vrátili jsme se do tý zahulený haluzny a Švejc se začal shánět po štamprlatech a flašce. Šel jsem k novomanželům a povídám: „Tak hodně štěstí do dalšího života. Zatím na shledanou, třeba se ještě stavím.“
„Jéžiš, kam jdete?“ na to Švejcova dcera znejmilejší, „Dyť jste teďka přišel?“
„Ať jde třeba do hajzlu,“ zahulákal Švejc.
„Tatínku,“ řekla novomanželka. „Ty budeš vypadat.“
„Jo,“ přidala se stará Švejcova, „byl by štont těch deset tisíc prochlastat sám. Alois, vem mu tu flašku.“
Nenápadně jsem vycouval, vypad na náměstí a šel na stanoviště taxíků.
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Horymír Brychta parkoval pod lucernou a v jejím mizerným žlutým světle louskal titulky nějakýho místního plátku. „Hele, pan Otokar,“ uvítal mě. „To jste si na tý chaloupce moc dlouho nepobyl. Kam to bude?“
,,Zatím nikam,“ já na to. „Pane Brychta… Mám hromadu problémů a potřeboval bych píchnout.“
Zasmál se. „No teda, já vám řeknu… Nejdřív přijdete o kvádro, pak zase kdovíco… S váma lidma kolem divadla je furt ňáká sranda a ty vaše problémy bych chtěl mít. Tak co potřebujete?“
„Nevozil jste dneska svatebčany?“
„Ale jo. Svatba, to je vždycky dobrý rito.“
„Nic zvláštního nebylo?“
„U mě nic. Mělo něco bejt?“
„Ále…“ Mávnul jsem znechuceně rukou. „Tam nahoře měla bejt menší svatební hostina, jenom pár lidí, byl jsem pozváněj… A nikdo tam nebyl.“
„Ale jděte. No, to teda… Kdybych bejval chvilku počkal, nemusel jste se k autobusu do Adolfova štrapicírovat pěšourem. A teď byste rád věděl, kam se ta svatba poděla?“
„Vy na mým místě ne, pane Brychta?“
„Třeba měli vlastní odvoz.“
„To určitě neměli.“
„Co v adolfovský hospodě —?“
„Tam nebyli.“
„Tak počkejte, já se zeptám kolegů, jestli třeba před pátou z Adolfova někoho nevezli. Sedněte si zatím dovnitř, jo… A jaký lidi to měli bejt?“
„Starší. Proto taky nedělali nic velkýho.“
Sed jsem si a doufal, že celej můj nápad tiše zesne, jakmile se Brychta vrátí. Takovej idiot, kterej by jezdil vraždit taxíkem, nemoh existovat. Jenže já jinej nápad neměl. Jak čas letěl, stopy se vytrácely a já už měl jedinou možnost: Dostat vraha dřív, než podporučík Halál dostane mě. Že já blbec sem jezdil.
Kromě Brychtova rapida tu stály ještě dva taxíky, tudor a spartak. Šofér od tudora Brychtovi něco odpověděl a vzápětí odjel na telefonickou objednávku; telefon byl v plechový almárce na kraji chodníku před výkladem Pramenu, kde měly taxíky stanoviště. Svítil nad ním modrej neonovej nápis TAXI a číslo 8877.
Brychta klábosil s kolegou a já si kousal nehty, dokud se konečně neutrhli a nepřišli blíž. „Já jsem nějakej Kučera,“ povídá ten šofér od spartaka, chlápek tak něco přes třicet. „Třeba se to tý vaší ztracený svatby netejká, protože šlo tady o tu.“ Kejvnul hlavou směrem k Alfě. „Ale s Adolfovem to něco společnýho má.“
V tý chvíli jsem měl tep asi sto padesát. „A co, pane Kučera?“ zeptal jsem se.
„Jeden dědek,“ vykládal rozvláčně, „chtěl do pékáó. Já už s ním byl předtím na autobusovým nádraží, čekali ještě nějaký svatebčany, ale nepřijeli…“
,,V kolik jste tam s ním byl?“
„Kde? V tom Parku?“
„Na autobusáku.“
„Když skončili u fotografa. Podle hodin na nádraží to bylo cirka deset minut po třetí. Hned jak se vrátil, hodil jsem ho rovnou tuhle. Do Alfy.“
„A potom jste ho vez do Parku?“
„Jo. Asi ve čtyři. Vykládal, že by se tam se svatbou přešoupli, že v Alfě se netancuje… Připadalo mně, že má v pékáó nějaký známý, nebo tam dokonce dělá. Ale asi se mu to nakonec nezdálo, protože zůstali tady. No — a když jsme se z pékáó vraceli, tak mi řek, abych jel přes Adolfov, že tam něco potřebuje zařídit. Co to bylo, nevím, ale třeba se jenom potřeboval provětrat.“
„Proč myslíte?“
„No koukejte — od Parku se dá jet rovnou kolem Besídky nahoru, že jo. Silnice se točí přes Adolfov a zase se vrací do města přes nový sídliště. Takže je to vlastně taková oklika přírodou, že jo. Taky je to turisticky značený. Je tam ta vyhlídka… A tak.“
„Hele, Honzo,“ na to Brychta, „co kdybys mu už konečně řek, kam ten dědek šel?“
„Já bych řek, že se šel to… Zastavil mě před Adolfovem u takový odbočky a povídá, abych počkal. Já povídám, aby teda napřed zaplatil, protože ho přece jenom neznám, a kdyby se nevrátil, pálil jsem benzín za svý. On že teda jo… Vyšťoural to po kapsách, a že se za deset minut vrátí. Já mu ještě povídám, že taxametr poběží; to je dobrý, on na to, však já zaplatím, žádnej strach… Čekal jsem skoro půl hodiny. Vrátil se celej zelenej, do řeči mu taky nebylo. Jo, takovej vašnosta má celej rok oukrop a brambory na loupačku, a teďka najednou humrovej salát s majonézou, sachr dort a savětskoje šampaňskoje a mezi tím něj akej ten gruzíňák se stoličnou… Není divu, že je jim pak šoufl.“
„Potom jste ho odvez do Alfy?“
„Jo. Rovnou.“
„Zase vyšťourával peníze po kapsách?“
„Ne, platil pětistovkou. Taktak jsem měl zpátky.“
„Tak dík, pane Kučera.“
„Rádo se stalo.“
Vrátil se ke svýmu spartaku.
„Ta odbočka, to je ona, že jo?“ povídá Brychta. „Přijeli tam z opačný strany. Byl to váš známej?“
„Možná jo. Zajdu se po něm podívat do Alfy… Potom snad ještě někam pojedu.“
Zakřenil se a zasalutoval. „Vždycky k službám, pane Otokar. Teda — jestli nebudu mít jiný rito.“
Vrátil jsem se do svatebního běsnění; Švejc měl útočnou opici, protože jak mě viděl, popad ze stolu ouzkou flašku od vodky stoličný a rozmáchnul se. Nikdo okolo si nás nevšímal, ačkoli to vypadalo na nadějnou rvačku s otevřeným koncem. Popad jsem ho za zápěstí, a jak na mě valil krví podlitý očka, řek jsem mu rovnou do ksichtu: „Takhle jste zabil Číňanku, pane Švejc?“
Bylo to náramně efektní a taky by tím měla končit kapitola; jenomže život holt není román a žádný kapitoly nemá. Místo aby se ten starej prasák zhroutil s výkřikem: „Vidím, že jsem prohrál“, nebo „Dostal jsi mě“ a tak nějak podobně, jenom mi povídá: „Ty vedeš hrozně divný řeči, člověče. Pojď se vyčůrat.“
Kdepak, dámy a pánové. Jako vrah neměl vůbec žádnou úroveň.
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V chodbě kousek před vchodem na WC bylo otevřený jedno křídlo dveří, který vedly někam ven. Pinglové nejspíš větrali, protože prvorepubliková vzduchotechnika ten hutnej čoud neutáhla.
„Pojď radši ven,“ řekl Švejc. „Na hajzl choděj lidi.“
Vyšli jsme na dvůr hotelu. Svítilo tam jenom vyblitý světýlko v kouli nad těma otevřenejma dveřma; okolo koule, kdysi dávno bílý, kroužilo pár můr, který zapomněly chcípnout. Kolem zdí rostly keře s voskovejma listama; jejich název si vždycky pletu s rebarborou, ale vzdělanec si ho doplní sám. Uprostřed stál pokroucenej javor s podzimně zežloutlejma lupenama; ty, co už spadly, dělaly na zemi navlhlej strakatej koberec.
Šli jsme k tomu javoru. Napadlo mě, že by bylo nejlepší, kdyby se na něm Švejc rovnou pověsil. Místo toho vydoloval z kapsy pomačkaný lípy a jednu si zapálil. „Tak co je, ty syčáku?“ zeptal se.
„Já myslel, že mi to řeknete, pane Švejc,“ já na to.
„A co bych ti sakra měl říct?“
„Mám vám přivíst toho taxikáře, co jste mu v Adolfově platil drobnejrna a na náměstí pětikilem?“
„No a co?“ Pořád mu nedocházelo, že jsem v tý chalupě byl a všechno viděl.
„Já v tý chalupě byl a všecko jsem viděl,“ řekl jsem.
To už bylo lepší. Vyškub si z huby lípu, a jak ji měl přilepenou na pysku, spálil si prsty.
„Kurva,“ zavrčel. „Kurvanoha. Co to kecáš? Co že jsi viděl v jaký chalupě?!“
„Pane Švejc, vy jste se od toho fotografa nemoh trhnout a na autobusový nádraží jste se dostal až po třetí hodině. Autobus ve tři už odjel a vy jste věděl, že jela do Adolfova. Tak jste se šel ukázat do Alfy a vymyslel si, že by se svatba mohla večer přestěhovat do Parku. Jel jste tam, ale věděl jste dobře, že tam žádnej volnej salónek pro svatbu nebude. Jen jste si dělal alibi. Pak jste jel do Adolfova, nechal jste taxík čekat na silnici a šel jste za Mirkou do jejich chalupy. Chtěl jste na ní ty peníze, protože jste neměl čím zaplatit svatební hostinu… Já nevím, čím vás tak naštvala, třeba vám jenom tak na oko dělala fóry; ale vy už jste jejích fórů měl tak akorát. Prdlo vám v bedně, něco jste popad, nejspíš pohrabáč u krbu. Nevěděl jste, co děláte, když jste ji praštil. Ale praštil jste ji. Jenže jste nevěděl, kde má ty peníze. Chvíli vám trvalo, než jste je našel, a taky jste musel někam zahodit ten pohrabáč. Za půl hodiny jste se vrátil k taxíku a jel do Alfy. A pak jste se už jenom ožíral, abyste na to zapomněl. Proč jste tam vlastně nezamknul, když jste odcházel?“
Zdálo se mi. že se rozbrečí. „Copak jsem to moh zamknout?“ škytnul. „Dyť je to na petlici a ten zasranej zámek tam nikde nebyl…“ Najednou mě popad za obě ruce a vycedil přes vajgla: „Jenže já ji nezabil. V životě bych takový holce neublížil, i kdyby byla jánevímjaká mrcha. Když jsem tam přišel, ležela na podlaze. Podíval jsem se, jestli dejchá… Byla mrtvá, člověče. Mrtvá! Byl jsem z toho špatnej, skoro jsem tam sebou sek taky. Jéžišmarjá… Mrtvá byla. Jenomže ty peníze jsem starý přivízt musel a v záložně byly jen dva tisíce… Tak jsem začal hledat. Měla je v taštičce, jenže já ji nemoh najít. Byla na trnoži takovýho blbýho stolu, pod ubrusem. Přišel jsem na to, až když jsem tam nadělal hroznej bordel. No — a když jsem ty svý peníze měl, honem jsem zhasnul a mazal pryč.“
„To jste si rozsvítil, aby se vám líp hledalo?“
„Bylo tam rozsvíceno, když jsem přišel.“
„Pane Švejc,“ řekl jsem, „tak vy jste se bál víc vlastní manželky, než mrtvoly?“
„Copak jsi mou starou neviděl?“ na to Švejc. „Tady už byla outrata za dobrejch pět tisíc. Jak bych vypadal, až by to přišli zkásnout?“
„A co ty fotky, pane Švejc?“
„Co? Furt je mám. Měl jsem je tam snad nechat?“
„Dejte mi je.“
„Co s nima budeš dělat?“
„Nic. Třeba budou zapotřebí u soudu.“
„Jéžišmarjá,“ zakvílel. „U soudu… Ale dyť já ji namouduši nezabil! Žádný ženský bych neublížil, já mám akorát takový řeči, ale doopravdy jsem strašně měkkosrdcatej… Člověče, soud! A co když jim nedokážu, že jsem to neudělal? Co potom?“
Pokrčil jsem ramenama. „To bude blbý.“
Hrabal se v kapsách. „Tu máš, vem si to… Ani podívat se na to nemůžu.“ Strčil mi tlustou obálku od fotopapírů Foma. „Ty mi to přece dosvědčíš, ne? Že jsem jenom chtěl svý peníze.“
„Jak bych moh, pane Švejc?“ Zastrčil jsem obálku do kapsy a vytáh slona. „Sám jsem přece nic z toho neviděl… Všecko vím jenom od vás.“
„Něco jsi viděl.“
„Jo, ten binec, co jste tam nadělal. A ji.“
„Zrovna tak jsi ji moh praštit ty.“
„Nemoh,“ řekl jsem a pohazoval si přitom se slonem. „Ve čtyři jsem byl v Parku. Nešel jste tam za mnou?“
„A kam jako?“
„Do malírny.“
„Kdepak. Co bych tam dělal. Byl jsem akorát v předsálí, mluvil jsem tam s Kolínským.“
„Může vám někdo dosvědčit každej krok v baráku?“
„To jo. Napřed dědek Bezůvka. Potom Kolínskej, toho jsem viděl od vrátnice ve dveřích do velkýho sálu a šel jsem za ním. Chvíli jsem se tam s ním dohadoval… A pak jsem šel zase zpátky. Viděla mě bába Senecká, uklízela v šatně… A taky ty báby z transportky, co sypaly na sále parkety.“
Nejspíš nelhal. Kouknul na mě jako takovej ten ubrečenej pes (taky nevím, jak se jmenuje) a začal škemrat: „No tak, kamaráde, přece víš, že nejsem žádnej raubíř. Fakt ji zabil někdo jinej. Nech si to pro sebe, nikdo na to nepřijde, že jsem tam byl.“
„Ví to ten taxikář. A toho najdou.“
„Ty už jsi to prásknul —“
„Nic jsem neprásknul. Zatím o tom nikdo neví. Jenom já, vy — a jestli jste to neudělal, tak ještě vrah. Nikdo jinej.“
Poskyt jsem mu poslední šanci, aby mi vrazil do žeber svůj korsickej kuchák a zahrabal mý bezduchý tělo pod rebarbory. Jestli nějakej korsickej kuchák měl, neudělal to. A to v adolfovský chalupě taky ne.
Nebyl přece takovej blb, aby si myslel, že mu to projde. Moh ji sice zabít v náhlým pominutí smyslů, ale nemoh předpokládat, že na to nikdo nepřijde, když tam přijel taxíkem. Něco takovýho moh předpokládat leda imbecil, a to Švejc nebyl.
Taky to nebyl on, kdo mi ve sprše ukrad hadry, abych se v Parku musel zdržet co nejdýl.
A potom: Malej zelenej slon s ním ani nehnul.
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Abyste to nemuseli hledat, opíšu vám kousek textu ze stránky sto dvanáctý, kde mi řekla Michaela u příležitosti přišívání knoflíků k mý košili:
„Ten věšák vás poškrábal na zádech. Nezůstalo mu taky něco za nehtama?“
A ještě pár mejch popletenejch myšlenek ze stránky sto devatenáctý: Něco zůstalo za nehtama… Taky věšák, protože slon nechce stát.
Dobrá, nejspíš si říkáte, že je to sprosťárna, něco nakousnout a zbytek si nechat pro sebe. Jenomže já v tu chvíli taky nevěděl víc; jen ta vlezlá myšlenka se mi vracela spolu se zábleskem mý geniality, viz stranu sto padesátou osmou: NIC ZA SEBOU NENECHÁ TOLIK NÁPADNEJCH STOP JAKO RAFINOVANOST.
Co bylo na tyhle vraždě rafinovanýho?
Malej zelenej slon, kterej měl vyvolat dojem, že smrt Mirky Dolánkový souvisí se smrtí Gabriely Teplický? Jenomže nejen způsob provedení, ale ani příčina smrti nesouhlasí. Jednou je to náhodná a v podstatě hloupá smrt na základě demonstrativni sebevraždy (říkal Moldánek), nebo následek nějakýho ujetýho vtipu (vrchní Toníček z Divadelní kavárny).
Podruhý je to surová vražda.
Když vám řeknu, že jsem to v tyhle chvíli moh vědět, a že byste na to možná zrovna teď přišli taky, nejspíš mi řeknete, že kecám. Ale jo, trošku… Moh jsem totiž vědět, kdo a proč to udělal, ale ten dotyčnej by zatím stejně neměl žádný jméno.
Že je to kapánek bláznivý?
Jak by nebylo.
Sledujte mě: Ta chudinka vynaložila spoustu času a nervů, aby ty mizerný peníze sehnala. Samozřejmě, nebyly to její peníze, měla je vrátit už dávno a ne tahat věřitele za nohu a ještě si na něj vymejšlet finty, jako s tím znásilněním ve sprše. Ale všechno dobrý o mrtvý a dvojnásobně dobrý o surově zavražděný.
Věděla, jak Švejc zoufale potřebuje ty prachy zrovna v pátek; měla mu je dát v půl třetí, ale opozdila se o půl hodiny, protože čekala na Rouhu. Dalo by se předpokládat, že bude lítat po autobusáku jako blázen a shánět Švejce, nejen proto, že ty peníze nutně potřeboval, ale taky proto, že ona sama nutně potřebovala ty fotografie. Nemohla vědět, jestli se nenaštve a nepošle je rekomando manželovi. Měla za ním jít třeba i do Alfy a vyčenžovat peníze za fotky.
Jenomže to by udělala nějaká hysterka; Vůně Orientu si naopak dokázala přesně spočítat, že kdyby se Švejc takhle blbě zbavil těch fotek, moh by se taky rozloučit se svejma desíti papírama. Dolánek by mu je zaručeně nedal a na Mirku by byl krátkej, jelikož jí je půjčil tajně a ona mu nic nepodepsala.
Švejce teda na nástupišti nesháněla, ale klidně se postavila do fronty u autobusu číslo osm, odkud na ni zamávala nějaká ženská, možná známá z Adolfova. Ale taky to mohla bejt nějaká docela jiná ženská, se kterou se Mirka sešla s kdovíjakým úmyslem… Napadlo mě i to, že by to mohla bejt Michaela; ta ale nejdřív musela naaranžovat tu skřínku na náměstí, takže autobus ve tři pro ni nepadal v úvahu… Doprdelepráce.
Tyhle myšlenky včetně závěrečný neslušný kletby mi prolítly hlavou asi tisíckrát rychlejc a ještě po čtyřech kolejích zároveň. Mezitím Švejc zahodil vajgla do listí, zašláp ho a zapálil si další lípu. Jako by dočista zapomněl, že je na svatební hostině svý céry znejmilejší.
„Odkud jste věděl, kde je Dolankovic chalupa?“ zeptal jsem se ho.
„Na jaře jsem jim tam natíral okapy.“
„Kdo u toho byl?“
„Dolánkovi. Oba.“
„Byl jste taky vevnitř?“
„Jo… Na nějakej ten gáblík, na kafe… a tak.“
„Jakej nábytek tam byl?“
„Tenhle ne. Jenom obyčejnej. Starý krámy.“
„Dolánková vám neřekla, na co potřebuje těch vašich deset tisíc?“
„To mi neřekla… Myslíš na ten čínskej nábytek?.“
„Jasně že jo. Dolanek tam s ní přestal jezdit a ona si chalupu zařizovala po svým. Nejspíš se jí naskytla příležitostná koupě, nebylo to drahý, ale musela to koupit rychle, než jí to někdo vyfoukne. Manžel by jí na to asi peníze nedal, protože si na to nepotrpěl. Kdy si od vás půjčila ty peníze?“
„To vím přesně. Sedmnáctýho června.“
„Že si to tak pamatujete?“
„Ále… Za prvý jsem si to napsal, že jo. A za druhý to bylo hned po tom, co našli v parku u divadla tu herečku. Bylo toho plný město a v pékáó taky nikdo o ničem jiným pomalu nemluvil.“
„Od koho ten nábytek mohla koupit?“
„To teda nevím. Třeba ve Starožitnostech.“
„Jak jste věděl, že bude na chalupě?“
„Od ní. Já si nebyl jistej, jestli se mezi obřadem a fotografem utrhnu… Povídala, kdybych to nestih do tří, že čekat nebude a mám za ní přiject do Adolfova.“
Jeho pohled byl čím dál psovítější.
„Nezapomněl jste na svatební hostinu svý nejmilejší dcery?“ zeptal jsem se ho.
„Jak bych moh? Chudák holka, takovou patálii s tátou, zrovna když se vdává. Já bych se radši neviděl.“
„Třeba to nebude tak hrozný, pane Švejc. Ale svědčit u soudu, to holt budete muset…“
„Však ty taky,“ na to Švejc kapánek pomstychtivě.
„Jo, já taky. Myslíte, že mě to těší?“
„A kdo to řekne policajtům? Dyť mě seberou rovnou ze svatby. Moje stará to buď nepřežije, nebo mě zabije, až mě pustěj. Já se musím ožrat jak Dán.“
„Řeknu jim to až zejtra,“ potěšil jsem ho. „Ale pod jednou podmínkou.“
„Pod jakou podmínkou…? Jestli si myslíš, že se kvůli tvejm krásnejm očím nenapiju —“
„Klidně se zlískejte, co hrdlo ráčí. Potřebuju pětikilo, pane Švejc.“
„Pětikilo za to, že jim to řekneš až ráno…?“ Hrabal se v kapsách, dokud nedal dohromady přibližnou částku ve zmačkanejch bankocetlích. „Tu máš, ty syčáku. Všichni chcete prachy. Odřeli byste člověka z kůže.“
Nechal jsem ho tam huhlat do javoru jako děvčicu do vrby a horempádem jsem vypad. Tam, kam jsem zrovna pospíchal, jsem měl bejt už dávno.
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„Tak kam to bude?“ pronesl Brychta svou kouzelnou průpovídku, kterou zapínal taxametr a startér svýho rapida. „Nebo snad jde zase o konzultaci, pane Otokar?“
Říkal jsem si, že už ho to nejspíš nebaví, protože příkladně živí sedm hladovejch krků, pořádný rito nevidět a já si ještě k tomu vymejšlím kdovíjaký pitominy.
„Víte, kde je Růžová besídka?“ zeptal jsem se.
„Spíš vím, kde bejvala,“ na to Brychta.
„Tak tam,“ řekl jsem a usadil se vedle něj.
Kejvnul, vyklapnul taxametr a nastartoval.
Sotva jsme se rozjeli po tramvajovejch kolejích dlouhou opuštěnou ulicí, zeptal se: „Snad se ta vaše ztracená svatební hostina nekoná tam? To by se šiklo spíš do Svatební košile od Erbena.“
„Kdepak,“ řekl jsem. „Já tam bydlím.“
„A jó, vidíte… Tam přece bydlívala Teplická. Taky jsem ji tam párkrát vez. Ale musí to teda bejt dost šílený bydlení, co?“
„Docela to jde. Je tam plynový topení…“
„Mohli by to aspoň zvenku znova nahodit. Čí to vůbec je? Města?“
„Pékáó. Dole maj truhlárnu a nahoře ubytovnu.“
„Uhm.“
To už jsme míjeli Park kultury, odkud k nám dolehlo saxofonový kvílení Stříbrnýho měsíce; vzápětí ztichlo, když jsme přejeli kolem čekárny konečný stanice, kde stála osvětlená tramvaj, a vjeli mezi dvě stěny smrkovýho lesa.
„Tady,“ zabručel Brychta, „by mohli přepadávat.“
„To jo,“ já na to.
„A kdo to tam bydlí s vámi?“ zeptal se, když bravurně zatočil před vchod. „Koukám, že se tam svítí.“
„Bydlí tam její sestra,“ řekl jsem a byl jsem rád, že je Michaela doma.
Jenže už jsem ničemu nevěřil; i když jste semifinalisti, armádního přeboru ve welterový váze, můžete dostat klackem přes kokos i od dámy na pohled nevinný — pokud si nedáte majzla a otočíte se k ní zádama.
Brychta vrtěl hlavou. „No teda, já vám řeknu, vůbec si nedovedu představit, že by v tomhle mohlo bejt plynový topení. Spíš bych to viděl na nějakýho toho vincka a petrolejku.“
„Chcete se podívat? Tak se pojďte… Taxametr nevypínejte, za momentík pojedeme zpátky.“
„To jsem zvědavej.“ Vystoupil a zamknul dvířka.
Vytáh jsem z kapsy klíče a odemknul domovní dveře. Vešli jsme do chodby, Brychta za mnou. Otočil jsem vypínačem a ze tmy vyskočily plesnivý zdi a nevábnej pohled na schodiště a do truhlárny.
„No těbůh,“ řekl Brychta. „To je teda brdloh.“
„V ubytovně je to lepší.“
Vyšli jsme po schodech; tam světlo nebylo, ale jakžtakž tu bylo vidět od žárovky v přízemí. „Pozor, tady je lávka,“ řekl jsem a otevřel dvířka.
Stačil jsem udělat sotva krok.
Najednou jsem měl pocit, že do mě někdo strčil, a že letím. Rozpřáh jsem ruce jako cvičenec na bradlech a aspoň levačkou jsem se stačil chytit železný konstrukce. „Držte se,“ supěl někde nade mnou Brychta. „Počkejte, popadnu vás za límec… Jenom se nepouštějte, prokristapána.“
Chytil jsem se druhou rukou; Brychta mě táhnul nahoru, přehodil jsem jednu nohu přes nosník a nakonec jsem se s taxikářovou pomocí dostal zpátky do chodby. Teprv teď jsem se rozkoukal a viděl, že někdo odstranil pár fošen, který byly v rámu jen volně uložený. Neroztáhnout včas ruce a nestačil se chytit, ležel bych teď v jelením příkopu napíchnutej na židle. Takhle tam naštěstí ležel jenom klobouk.
„To je teda bordel,“ řekl Brychta. „Vždyť jste se moh zabít, pane Otokar.“
„Musím na druhou stranu. Ty nosníky se mi zdaj bejt v pořádku. Až přelezu, můžete za mnou, jestli vás ten barák ještě zajímá.“
„Já tu radši počkám, jsem těžší než vy.“
„Jak chcete.“
Přelez jsem bokem po nosníku a ručkoval přitom po zábradlí. Nebyla to žádná pitomá náhoda, byl to úmysl. Někdo ty fošny vyndal s jasným záměrem. Měl jsem spadnout a zabít se. To ozářený okno u Michaely… A ty můry na dvoře hotelu Alfa, který sebou tloukly o bílou skleněnou kouli.
Slepá touha dostat se ke zdroji světla.
Zaklepal jsem na krémově natřený dveře. Nic.
Zabouchal jsem. Zase nic. Jenom pokojný tikání budíku a kapání vody z kohoutku, kterej netěsnil.
Vzal jsem za kliku…
Dveře se otevřely.
Vešel jsem dovnitř a náramně pozorně jsem se rozhlížel, aby na mě odněkud něco nespadlo nebo nepřiletělo.
Jenomže v bytě nikdo nebyl; plynovej radiátor tiše hučel a na stole ležel Michaelin otevřenej blok s čerstvou malbou. Bylo to jen lehce vybarvený, čáry tužkou byly znát, zdálo se to nedodělaný… Docela jistě to byla krajina, kterou jsem viděl po západu slunce. Dokonce maličká chaloupka tam stála; z jejího komína stoupal lehkej šedivěj proužek a rozplýval se na pozadí namodralýho kopce v pozadí.
Nebylo mi jasný, proč je v dolním rohu obrázku auťák, dost halabala nakreslenej tužkou. Zdálo se mi, že do obrázku nepatří, jako by malíře ta krajina na chvíli přestala bavit a jen tak si čmáral na kraj papíru. Divnej auťák, jako vymyšlenej, bedýnka tak ze třicátejch let.
Najednou jsem zaslech vzdálený zvonění telefonu.
„Haló,“ ozval se Brychta, „něco vám dole zvoní.“
„To je telefon v truhlárně. Hned tam jdu.“
„Jenom opatrně.“
„No jo, vždyť já vím.“
Telefon pořád vyzváněl, pravidelně a nedůtklivě. Koho volal? Mě, Michaelu…? Nebo snad Michaela mě? Seběh jsem ze schodů, zahnul do truhlárny a zvěd sluchátko. „Besídka, Fink,“ řekl jsem.
Zaslech jsem jenom něčí dech. Načež to ve sluchátku klaplo a naskočila linka.
„Nějakej omyl, že jo,“ řekl Brychta na schodech.
„Já nevím…“ Musel jsem mu připadat jako náměsíčník. „Fakt, nevím.“ V hlavě mi bzučelo a rachotilo. Telefon. Michaela vyběhne z bytu, aby zvedla sluchátko. Napadne ji třeba, že volaj z Kadaně. Maminka… Nestalo se jí něco? Utíká, nekouká na cestu, oči oslněný z koukání do skicáku… A tohle další volání už bylo jenom pro jistotu.
„Musím pod lávku,“ řekl jsem. „Ona nejspíš spadla.“
„Kdo? Vaše sousedka?“
„A kdo jinej, sakra?“
„No no… Nechcete na to posvítit?“
„Zkuste to.“
Prodíral jsem se kopřivama podle potoka do jeleního příkopu, zatímco Brychta rejdoval s taxíkem. Paprsky reflektorů šlehly po lupení. Něco se tam bělalo, nebylo to tu, když jsem si hrál ve smeťáku na zlatokopa.
Samozřejmě, byla to Michaela.
Doprdele, nadával jsem si, doprdele! Jak jsem moh bejt tak blbej a podezírat ji?! Někdo ji chtěl oddělat a vymyslel si způsob opravdu geniální. Kdybych byl ten telefon nezved, za chvilku by přiklusal a dal fošny nazpátek, takže by to vypadalo… Jak by to vypadalo?
Kousek od Michaely se válelo pár rozlámanejch kusů dřeva, kdysi dávno vyřezávanýho a omalovanýho nazeleno; mrknul jsem nahoru a ve světle Brychtovejch reflektorů jsem viděl, že chatrný zábradlíčko pavláčky před dveřma na půdu je pryč.
Vypadalo by to, že spadla odtamtud.
Ale by to políčený opravdu na ni?
Měla štěstí, že ty příšerný židle minula a spadla celkem na měkký. Sklonil jsem se k ní. Dejchá, nebo —
Vzpomněl jsem si na poslední šlágr kursů první pomoci. Žádný mávání rukama a podobně… Sněhurka ve skleněný rakvi a polibek života. Jasně, polibek života se tomu říká… Jenže copak takovej umírající popadne zachránce kolem krku a drží? Copak takovej umírající opětuje polibek života? Málem jsem vyskočil a zatančil zbojnickej taneček.
„Michaelo,“ řekl jsem, „to jsem já, slyšíš?“
„Já vím, Fanfáne,“ zašeptala. „Copak jsi nepoznal, že jsem tě poznala?“
Byl to stejně náhlej, ale přece jenom docela jinej přechod na tykání, než jakej jsem zažil nedávno.
„Jak se to stalo?“ zeptal jsem se.
Pokoušela se posadit, tak jsem ji zezadu podepřel.
„Já jsem musela před chvilkou spadnout, že jo?“
„Před chvilkou?“
„Bylo za pět minut čtvrt na jedenáct.“
Opravdu to bylo před chvilkou. Musela spadnout těsně předtím, než jsme přijeli.
„Proč jsi spadla?“ zeptal jsem se.
„Dole zazvonil telefon… Já myslela, že jsou to třeba naši, někdy zavolaj, když zůstanu přes neděli tady. Ta lávka… Najednou jsem letěla. Stačila jsem se chytnout rukama, ale nemohla jsem se dostat nahoru… Celou tu dobu, co jsem tam visela, jsem myslela na ty rozbitý židle dole. Tak jsem ručkovala zpátky, ale pak už jsem se neudržela… A dole jsem se o něco praštila do hlavy. Auvajs… Ale už je to dobrý, Oto.“
„Zaplať pánbu, že je to dobrý, slečno.“ požehnal nám Brychta, kterej se sem prodral lodyhama. „Nemám vás odvézt k doktorovi?“
„Ale ne… Mám jenom bouli a chce se mi blinkat.“
Odvrátila se a dávivě zakašlala.
„Vemem slečnu nahoru?“ zeptal se věcně taxikář.
„Jo, to bude nejlepší.“
„Já sama,“ na to Michaela. „Vždyť se mi vlastně tolik nestalo. Mám tu bouli… A taky mám odřený dlaně od lávky a jsem popálená od kopřiv.“
„No, na to se neumírá, slečno Teplická.“
„Odkud mě znáte?“
„Ale tuhle — od pana Otokara. Já jsem nějakej Horymír Brychta, taxikář. Jo, tady máte klobouk, pane Otokar. Skutálel se až k potoku.“
Pomohli jsme Michaele ze strže. Po schodech s ní šel Brychta, a zatímco nahoře čekali, našel jsem v truhlárně pořádnou dlouhou fošnu a položil ji přes jelení příkop. Ty krátký, nařezaný na míru, co tam byly předtím, zmizely.
„Počkáte ještě, pane Brychta?“
„Jak dlouho?“
„Může to bejt půlhodina. Nebojte se, všecko platím.“
„Ale, blbost,“ na to Brychta. „Taxametr už jsem vypnul. Zatím to dělá osmadvacet, pane Otokar. Víc ani floka. Já nejsem hyena, pane.“
„To je od vás hezký.“
„Dík za uznání. Helejďte — ty vaše problémy jsou asi vážnější, než jsem myslel, co?“
„Já nevím, co jste si myslel, ale sranda to není.“
„To vidím. No… Tak já na vás počkám ve voze.“
„Jo. A zapněte si zas ten taxametr.“
Sešel po schodišti a já šel za Michaelou. „Je to fakt jenom ta boule?“ zeptal jsem se oranžovýho závěsu, za kterým šplouchala voda.
„Jak to, že nejseš v Praze?“ na to Michaela z koupelny. „Ty jsi mi kecal, Oto. Jsi fakt hrozně prolhanej, do žádný Prahy jsi jet nechtěl.“
Dělal jsem, že jsem to přeslech. „Tohle jsi namalovala dneska?“ zeptal jsem se.
„Myslíš to na stole? Jo, to je dnešní.“
Vyšla z koupelny v županu; měla mokrý vlasy, jak si máčela bouli na čele. „Ty, Oto… Jenom si nemysli, že jsem tu chalupu hlídala.“
Řekl jsem: „Jakou chalupu, prosím tě?“
„Chceš říct, že jsi tam nebyl?“
„A kde, sakra?“
Vysvětlila mi, jak je to s Dolánkovic chalupou a Čertovým lomem. Tvářila se přitom mučednicky, jako by mi dávala najevo, že do mě stejně vidí jako do prázdný flašky. „No dobrý,“ řekl jsem. „Je mi to jasný, ale proč myslíš, že tam se mnou měla rande? A proč o tom vůbec přemejšlíš? Copak ti na tom záleží?“
Udělala čtyři kroky a popadla mě za uši. „Tyyy… To se ví, že mi na tom záleží. Já tě mám ráda, ty vošklivej kriminálníku, abys věděl.“
„Hele, uvádíš mě do rozpaků.“
„Já jsem taky jenom ženská, se kterou cloumaj pudy. Ale fakt bych to do sebe bejvala neřekla. Vždyť já tě nejspíš tajně miluju už od tý doby, co jsi mi řek, že ti připomínám amforu.“
„To jako — doopravdy?“
Rozpačitě se zasmála. „Doopravdy? Já nevím. Možná jenom tak, jako jsi ty miloval Gábinku.“
To nebyl žádnej vynikající úspěch, ale já teď měl docela jiný starosti. „Radši mi pověz, proč jsi do tý nádherný krajiny nakreslila to divný auto,“ řekl jsem.
„To tam nepatří. Chceš to slyšet od začátku?“
„Jo. Ale už od tvýho odjezdu z pékáó.“
„Jéžišku… I s tou vývěsní skřínkou, co jsem —“
„Jo. Ale pospěš si, dole tiká taxametr.“
„Vyzvedla jsem si v divadle klíček od tý skřínky, ale protože jsem chtěla mít víc času na malování, šla jsem rovnou na autobus. Říkala jsem si, že se to nezblázní, když už klíček mám; že bude stačit, když tam ty materiály dám večer. Tak jsem pohodlně stihla autobus ve tři… Potkala jsem se tam s Mirkou, někdo ji přivez.“
„Viděla jsi, kdo?“
„Šoféra jsem si nevšimla… Auťák byl takovej brouk v neapolský žluti. Mirka táhla dvě tašky, řekla bych samej proviant, veky, konzervy, balíčky, taky dvě láhve. Já nevím; proč mě hned napadlo, jak jsem to viděla, že tě tam pozvala, a že jsi mi s tou Prahou lhal…“ Pokrčila nos. „Nepřišel jsi tam náhodou o všecky knoflíky, že jsi celej převlečenej?“ Chtěl jsem něco namítat, ale přerušila mě: „Oto… Já ji přece znám. Dostane každýho, na koho si pomyslí.“
„Mě ne,“ řekl jsem a uvědomil si přitom, jak se mi to teď snadno říká. „Pokračuj.“
„Přišla na poslední chvíli a já jí držela místo… Ptala se, kam cestuju s erární brašnou… Řekla jsem jí to, a že jdu malovat do toho lomu… Povídala, že měla ráno příšernou migrénu, proto nepřišla do práce, ale teď už je jí dobře… Pak mi ještě dvakrát řekla s dovolením a vzala do ruky toho slona…“ Poodhalila župan a ukázala, že ho má pořád na krku, a mě přitom zamrazilo, mohla to bejt třetí mrtvá se slonem, přičemž esenbáci zatím nevěděli ani o tý druhý. „Ptala jsem se jí, jestli snad nemá podobnýho, když si tuhle paní Frostová myslela, že ho mám od ní. Nějak to zamluvila… To už autobus stavěl v Adolfově. Vystoupila jsem a Mirka zůstala stát u řidiče… Poprosila ho, aby jí zastavil u odbočky k jejich chalupě.“
„A co to auto?“
„Hned se ktomu dostanu. Usadila jsem se nahoře na skále, vybalila skicák… Přišly za mnou místní děti, už se s nima znám, povídám si s nima a přitom kreslím… U Dolanků se začalo kouřit z komína, připadalo mi to hezký, jak se kouř rozplýval na pozadí těch modrejch kopců; a potom kolem projelo to divný auto. Taková legrační škatulka… Nad předním sklem stříška, přední kola napůl před motorem.
„Před chladičem,“ řekl jsem. „Je to auťák tak z roku třicet. Někomu holt vydržel. Proč sis ho nakreslila?“
Zasmála se. „Řek si o to Petr, jeden z místních kluků. Že kreslím jenom samý kopce a stromy a jestli bych dovedla taky takovýhle auto. Tak jsem mu ho nakreslila… Pak jsem zase chvíli malovala… Auto se ukázalo znova, sice hodně daleko, ale,poznali jsme ho podle smaragdově zelený barvy. Někde tuhle…“ Ukázala mi na obrázek někam za Dolánkovic chalupu. „Žádná cesta tam vidět není, ale děti říkaly, že tam nějakej úvoz vede. Nebylo vidět kola, jenom střechu a okna. Potom už nic. A chvilku nato k chalupě někdo přišel.“
„Myslela jsi, že jsem to já?“
„Ne. Byl to někdo v dlouhým kabátě. Šel rovnou dovnitř… Hned na to přijel z opačný strany taxík a zastavil u odbočky. Někdo vystoupil, šel po tý cestě k chalupě a pak taky dovnitř. Auto čekalo, šofér se procházel podle příkopu… Že to byl taxík, jsem samozřejmě poznala, až když pak pokračoval kolem lomu. Nebyla jsem si jistá, jestli ten člověk, kterýho přivez, nejsi ty.“
„Byl jsem v chalupě tak dlouho, abych zase přišel o knoflíky?“ řekl jsem. „A moh jsem o ně přijít, když už tam přede mnou přišel někdo jinej? Nebo snad ten první odešel a mě tam nechal? A jestli jo, čekal na mě taxík hodně dlouho? Michaelo, to bych nepřišel jenom o knoflíky, ale taky o všechny peníze, který nemám.“
„No jo,“ řekla, „jsem pitomá.“ Položila ruku na stůl a prsty se ke mně rozběhly. Popad jsem ji za ně a potěšilo mě, jak slušně se chovaj.
„Jak dlouho tam byli?“ zeptal jsem se.
„Moc dlouho ne,“ řekla. „Napřed odešel ten, co přijel taxíkem… Tak za dvacet minut. Vrátil se k autu, oba nastoupili a pokračovali na Adolfov a do města.“
„Jaký to bylo auto?“
„Nejspíš spartak.“
„A co ten dlouhokabátník s tím divným auťákem?“
„Vyšel z chalupy chvíli po tom, co odjel taxík. Zdálo se mi, že něco nese… Jako nějakej dlouhej balík. Pak se mi ztratil za křovím… Když se znova objevil někde tam, kde nechal stát auto. zahlídla jsem ještě někoho… Snad to taky byl šofér, kterej tam čekal. Zastavili se na chvilku, najednou se tam zablesklo —“
„Zablesklo?!“
„Něco jako prasátko. Možná brejle.“
„Viděla jsi záblesk, tam kde by moh mít brejle?“
„Jo, asi někde tam. Slunce bylo za mnou…“
„Mohli se rozhlížet kukátkem.“
„Kukátkem…? Odtamtud taky může bejt hezkej rozhled. Ale nerozhlíželi se dlouho, zmizeli za kopcem… Chvilku nato se zas objevilo to zelený auto asi někde tuhle,“ ukázala na místo, kde se proužek silnice asi půl kilometru za odbočkou zužoval a mizel v lese, „a odjelo na druhou stranu.“
„Dobře — a dál?“
„Dál už nic. Slunce pomalu zapadalo, začaly červánky, tak jsem šla na druhou stranu kopce a dokud jsem na to jakžtakž viděla, malovala jsem si ten západ slunce. Šla jsem na autobus ve čtvrt na sedm, udělala jsem na náměstí tu skřínku a jela jsem domů.“ Obrátila list. „Vidíš, tady jsou ty červánky.“
„Pěkný,“ řekl jsem. „Promiň, ale mě teď mnohem víc zajímá ten auťák. Moh bych si to ustřihnout?“
„Barbare… Ale jo, moh. Je to na kraji a já ten obrázek stejně použiju jen jako skicu. Počkej, ustřihnu ti to sama.“
„Jak se teď cejtíš?“
„Celkem to jde. Když si lehnu…“
„Oblíkni se,“ řekl jsem. „Já musím pryč a sama tady zůstat nemůžeš. Někdo tě chtěl zabít.“
„Prosím tě… Proč by mě někdo měl chtít —“
„Proto. Neptej se a věř mi.“
Zalomila rukama. „Ale kam se poděju?“
„Někam už tě schovám, neboj se. Oblíkni se, počkám dole v autě. Jo — a opatrně po tý fošně.“
„Ano, můj pane.“
Nejspíš jí to pořád nedocházelo.
Než jsem vypad z baráku, ještě jsem si omrk přízemní okna. V truhlárně byly v pořádku, taky na nich byly přidělaný nový mříže; ale vzadu v chodbě byl hajzlík, a tam bylo okýnko pootevřený. Tudy na ty dudy.
Šel jsem k Brychtovi a povídám: „Pane Brychta, můžu k vám bejt upřímnej?“
„Jak by ne, pane Otokar. Já si cizí upřímnosti vážím. A oplácím stejným, samozřejmě.“
„Tak za prvý: Jmenuju se Fink.“
„Ale pan Foltýn —“
„Pan Foltýn mi tak říká, protože se jmenuju Otakar.“
„Aha. A vy jste mě přitom nechal… No, to bylo konečně vaše právo. Proč by měl obyčejnej taxikář —“
„Neznal jsem vás,“ řekl jsem.
„Dejte pokoj. Ani teď mě přece neznáte.“
„Teď už jo. Pořád máte vypnutej taxametr.“
Zachechtal se. „To není žádná známka taxikářský cti, pane — jak jste to říkal?“
„Fink. Ale klidně mi říkejte dál Otokar.“
„No dobrý, dobrý,“ pochechtával se dál. „Prostě, milej pane, poznám, jak na tom zákazník je. Někdo potřebuje honem domů, aby jeho stará nebyla doma dřív, jinej zase říká tý svý hodně nahlas Andulko, abych nevěděl, že to je Marie, některý si myslej, že jsem jejich sluha, jiný zas nejedou, kam až by mohli, protože nechtěj, aby domovní důvěrnice viděla, že přijeli drožkou, jelikož se bojej o svůj kádrovej profil… Některý se mi tady vykecávaj o svým smutným životě, jo, pane, co já takovejch zpovědí výslech… No — a vy jste asi v dost velkým maléru, ať už se doopravdy jmenujete tak, nebo mák. No tak, co potřebujete?“
„Ta díra v lávce tam byla schválně,“ řekl jsem.
„Schválně? A jakej to mělo smysl?“
„Byla to past. Nejdřív někdo vyndal ty fošny a potom zatelefonoval, aby se tam rozběhla. Jediný štěstí bylo, že je ta lávka dost ouzká, takže se stačila zachytit, odručkovat dál a spadnout do měkkýho.“
„A safra. Takže jedem k esenbákům?“
„To nemůžu, pane Brychta. Teď už ne.“
„Proč ne, na to se asi ptát nemám, co?“
„Lepší, když to nevíte.“
„Jasně, nevím nic. Kdyby něco, tak holt někam spadla. To se holt může stát každýmu. A co teda?“
„Nevíte, kam bych ji moh zapikolovat?“
„To jako — schovat, myslíte? A na jak dlouho?“
„Jenom na dnešní noc. Mám ještě práci a samotnou ji tady nechat nemůžu. Ten hajzl se sem možná vrátí.“
Michaela vyšla ze dveří Besídky s narvanou taškou.
Brychta se podrbal za uchem. „Snad bych moh slečnu zavízt k bráchanci,“ řekl. „Správcuje v jedny podnikový rekreaci, je to asi deset kiláků. Tam ji zaručeně nikdo nenajde. A nikdo se jí taky nebude na nic ptát, teď tam stejně žádný rekreanti nejsou.“
„A ten váš bratranec?“
„Milej pane,“ na to Brychta, „tohle je bratranec hlavně přes kšeft. Upřímnost za upřímnost, někdy to dohazuju všelijakejm párkům, co nemaj jinou možnost. Asi víte, jaký párky myslím.“
„Jasně,“ řekl jsem. „Vdaná se ženatým a podobně.“
„Taky třeba. Chudáci lidi.“ Sáhnul dozadu, aby otevřel dvířka. „Račte, milostivá.“
Přesed jsem si taky dozadu. Cestou k náměstí jsme se s Michaelou domluvili, že jí ráno zavolám, Brychta mi nadiktoval číslo a já na náměstí vystoupil.
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„Tu vás máme, přemilý Otokare,“ zvolal mi v ústrety Mistr Foltýn, kterej moh v divklubu klidně dělat vrátnýho, jak pozorně vyhlížel případný hejly. Ale tentokrát mě překvapil. „Zvu vás na dvě deci. Dnes se vyvarujeme trapasů, neboť vydřiduch Eman rýžuje v jiných vodách. Za barem je záskok, sličná Roxana. Mezi náma,“ zašeptal mi hřmotně do ucha, „nejmenuje se sice Roxana, leč Libuš, ale to na věci nic nemění. Potrpí si na vzletný řeči a na futro mi naleje vždycky.“
Vláčel mě k baru a já v letu obzíral boxy, jestli tam někde nesedí programový oddělení. Nebyli tam; Kolínský měl na krku karneval a Servác s Naděždou sem taky chodili jen příležitostně. „Dvakrát rudou dvojku, spanilá Roxano.“
„Pokřtili mě Libuše,“ pravila obstojně zaoblená dorostenka za barpultem. „Se mi zdá, že Roxana je značka dámskejch vložek, pane Foltýn.“
„Mondyjé,“ zvolal Mistr. „Erkyle Savinjé Syráno de Beržerak a dámské… tohleto? Ma šér! Roxana byla životní láskou hrdiny nejhranějšího veršovaného dramatu všech dob! Což k perleťovým ulitám vašich oušek nikdy nedolehly nesmrtelné Rostánovy rýmy v též nesmrtelném přebásnění Jaroslava Vrchlického: A v každý okamžik — Roxano, jak se chvěji —, když zazní jméno tvé, rolničky v srdci znějí?“
„Ale jděte, pane Foltýn,“ na to Roxana. „Co to na mě zkoušíte s perleťovejma ulitama? Vy to chcete na sekeru, že jo?“
„Ba právě,“ děl Foltýn. „Takový je ten svět.“
„Je blbej,“ kejvla Roxana. „Ale já vám to stejně naleju. Už kvůli tuhletomu pánovi, co vypadá jako —“
„Zadržte!“ zvolal jsem a určitě jsem tím potěšil Mistra Foltýna. „Nevyslovujte jméno muže, se kterým mě každej srovnává.“
„Že vám to vadí,“ řekla. ,,Je to lepší než Roxana.“
„Dobrá,“ bručel Foltýn. „Zhrdla jste Rostánem, duše zpozdilá. Ostatně, když se to tak vezme, Libuše též není k zahození, i když v této obrazoborné době se o její existenci silně pochybuje.“
„O mně nemáte co pochybovat, pane Foltýn. Já mám svejch pětadevadesát šedesát devadesát a blond jsem od přírody.“ Naservírovala nám dvě dvoudecky a sama si ucmrndla do decinky. „Na vaše zdraví, Žérarde. Ten klóbrc a baloňák si hoďte na věšák, máte ho za sebou.“ Ťuknul jsem si s ní. Ťuknul jsem si s Foltýnem. Ťuknul jsem si v duchu se všema dobrejma lidma a sám se sebou. Však to taky možná bylo poslední ťuknutí, než mě Halál s kosou strčí za katr.
„Ani nevíte, jak jste mi pomoh,“ řekl jsem Foltýnovi, když se Libuše vzdálila na druhej konec pultu, aby nalila dvěma rozjetejm hudrmanicím griotku.
„Hlavně že vám to padne,“ na to Mistr. „Shánět garderobu je pro mě to nejmenší. Dělávám to, když dostanu civilní roli. Nač zatěžovat krejčovnu a rozpočet.“
„Nevím, kdy vám to vrátím.“
„To nespěchá.“
„Na něco bych se vás rád zeptal. Mistře. Ale —“
Foltýn se rozhlíd na všecky strany. „Ale i stěny mají uši, chtěl jste říct. Vyhledejme tedy separé: sem se můžeme vrátit vždycky.“
Našli jsme si box, odkud zrovna někdo odešel.
„Když jsem tu byl minule,“ řekl jsem, „zajímalo vás, co mě nutí plejtvat talentem na nějaký marnosti, nebo takňák. Vzpomínáte si?“
„Jistě. Pamatuju si na to velmi dobře.“
„Mě totiž nutí zvědavost. Původně jsem chtěl nastoupit do zaměstnání přímo v divadle, ale nebylo tam místo. Tak jsem to zkusil v Parku kultury, protože tam dělá její sestra.“
„Probůh — její sestra?“ na to Foltýn. „Chcete říct —“
„Nemusíme jmenovat/'
„Dobrá, nemusíme… Ale co vy s tím?“
„Řeknu vám, co můžu. Každýmu jsem tady nakecal, že jsem do ní byl zamilovanej. Jenom tak, jako do herečky, jestli mi rozumíte.“
„Platonicky. Chápu. Znal jste ji jen jako —“
„Ne. Ve skutečnosti jsem ji neznal ani podle jména.“
„A proč jste tedy — ale promiňte, Otokare, že vás pořád přerušuju. Jsem žvanivej dědek.“
„Jeden můj dobrej známej pražskej kriminalista.“ pokračoval jsem, „má všelijaký pochyby. Vypravoval mi o tom a já kvůli tomu přijel.“
„Vy mě děsíte. Kriminalista? Byl to snad — zločin?!“
„Není to podezřelý jenom kriminalistům,“ řekl jsem. „Tak třeba Kolínský z Parku kultury mi říkal, že jít do parku, sednout si na lavičku v kostýmu bez jedny boty a otrávit se tam práškama je nesmysl.“
„Pan Kolínský ji zřejmě neznal,“ řekl Foltýn. „Uskutečňování nesmyslů bylo její životní krédo.“
„Slyšel jsem od vrchního v Divadelní kavárně, jak se vsadila, že pojede tramvají v kostýmu z nějakejch Polepenejch námluv. Taky o lavičce pod banánovníkem mudrců v botanický zahradě… A tak dále. Jenže to nejsou nesmysly s tragickým koncem, Mistře.“
„A vy, Otokare… Jste snad taky kriminalista?“
„Spíš kriminálník. Seděl jsem šest měsíců.“
„Neříkejte… Proč?“
„Protože jsem se plet esenbákům do řemesla.“
„Vidím, že to je zřejmě zase vaše životní krédo.“
„Já za to nemůžu,“ řekl jsem. „Něco mě nutí. Ten kapitán, co se s ním znám, už mě laní k esenbákům kolik let. Že prej mám geniální intuici.“
„Jaký to paradox,“ povzdychl. „Kolik let… A pak se ocitnete přesně na opačné straně. Ale už jsme zase odbočili, Otokare.“
„Víte o nějakejch jinejch nesmyslech, který dělala?“
„Myslím, že mnoho hloupostí spáchala jen ze soucitu a z lásky k lidem obecně. Například se mnohokrát sešla s chlapci, kteří jí psali zamilovaná psaníčka — jen proto, aby je potěšila. Vůbec jí nevadilo, že se potom o ní povídalo to i ono.“
„Něco takovýho vím od její sestry,“, řekl jsem. „Ale to snad nic nebylo.“
„Jistě. Nebyly to milostné schůzky, ani to nedospělo až do těch hrdel a statků. Prošla se s dotyčným někde po lese či parku, přesvědčila ho, že si váží jeho přátelství, podepsala se mu do památníku a v dobrém se rozešli. Jenomže — lidi to viděli. Jí to bylo jedno. Říkala, že nikdo není špatný, když se s ním dobře zachází. Věřila lidem, až jí to škodilo. Anděla Gabriela se jí říkalo — aspoň mezi námi, kdož jsme na drby nedali. Pan Kolínský to snad viděl jinak?“
„Jo. Má dost divokou hypotézu, že jí někdo namíchal uspávací prášky do pití. Buď ji chtěl uspat a nevěděl, že má slabý srdce, nebo to věděl a počítal s tím. V prvním případě chtěl kdovíco, v tom druhým ji chtěl zabít. V obou případech ji potom dotáh na tu lavičku a posadil tak, aby to vypadalo na sebevraždu.“
„A vy, Otokare — tuhle divokou hypotézu přijímáte?“
„Proč ne. Ráda pila fernet-štok; ten je hořkej a prášky by v tom nejspíš nebyly znát. Navíc měla divadelní boty, u kterejch nebyly ani trochu odřený podrážky. A to by měly bejt, na pěšinách v parku je hrubej písek. Jedna bota se našla deset metrů od ní. To taky vypadá, že ji někdo nes. Botu ztratil a nevšim si toho. Na podrážce se našly stopy motorovýho oleje; to by zase mohlo svědčit o tom, že předtím jela autem.“
„Ale kdo by to udělal? Prosím vás, kdo?! Vždyť neměla nepřítele. Kdekdo ji měl rád a kdekdo do ní byl zamilovanej. I takovej kmet nad hrobem jako já.“
„Moh to udělat jeden z těch zamilovanejch.“
„Pro živý bůh…!“ zvolal mistr Foltýn. „Nechápu vaši filosofii, Otokare. Leč uno momento — vyschne-li mně sklenka, vysýchá mně i mozek.“
Sebral sklenice a šel znova načepovat k Roxaně. Trochu mě nervoval ubíhající čas. Jak se blížila noc, menšily se i možný šance. V noci lidi spěj… Moh jsem se utěšovat leda tím, že Halál pověsil kosu do stodoly a taky zalez do kanafasu.
Vytáh jsem z kapsy slona a položil ho na ubrus.
„Tudíž,“ pravil Mistr Foltýn, přičemž postavil na stůl dvě čerstvý sklenice a slona si ani nevšim, „vy, Otokare, jste ochoten přiklonit se k hypotéze, že naši ubohou Gábinku někdo zabil z nenaplněné touhy?!“
„Proč ne?“ já na to a postrkoval jsem přitom prstem slona sem tam po ubrusu. „Říkáte, že jí mládenci posílali psaníčka a ona s nima randila jenom proto, aby jim přátelsky vysvětlila, že s nima nechce nic mít. Co když se s tím někdo z nich nesmířil?“
„Myslíte — msta?“
„Nemusí to bejt zrovna msta. Dejme tomu, že se rozhod dostat ji proti její vůli. Namíchal jí uspávači prášky do toho hořkýho svinstva, ťukli si, hodili to tam… A ona se najednou skácela. Co mu zbejvalo? Přesně to, co se našlo ráno v parku.“
„Sesumíroval jste to bezchybně.“
„Jo. Až na tohohle slona.“
„Ó, má sklerózo!“ zvolal Mistr. „Není to snad ten záhadný slon, co se na něj vyptávali některých kolegů?“
,Jo, to je on.“
„A co má společného —“
„Měla ho v ruce, Mistře.“
„Když — zemřela?“
„Když ji našli.“
„Nikdy jsem to u ní neviděl. A — kde jste… vy…?“
Zalhal jsem, že mi ho půjčila Michaela. „Ale ona ho u ní taky nikdy neviděla,“ dodal jsem.
Mistr Foltýn silně vrtěl hlavou, nejspíš proto, aby se mu mozek pěkně namočil ze všech stran. „Jak rád bych vám pomohl, Otokare…,“ řekl. „Občas se mi sice s něčím svěřila, ale jména svých ctitelů tajila a já se neptal. Já, milý Otokare, pouze stíhal nactiutrhače, vrhaje jim rukavici v tvář.“ Ušklíb se. „Jenom jsem jim nadával, pochopitelně.“
„Co mi můžete říct o tom posledním večeru?“
„Takořka nic… Hrál jsem vévodu, ten vznešený štěk, který do hry Šejkspír napsal, aby dědkové jako já měli co hrát… Po třetí děkovačce jsem šel vedle Gábinky do šatny… Byla veselá, hlasitě se smála… Ano, byla veselejší, než by po takovém únavném představení měla být. Ale poslyšte, to její veselí přece nemělo žádnou viditelnou příčinu; vskutku bych si teď skoro myslel, že se chystala k nějakému uličnictví.“
„Mohla se dostat z divadla, aby ji nikdo neviděl?“
„A v kostýmu, že,“ na to Foltýn. „Oknem, příteli, oknem, pokud jí někdo pomohl… Její šatna je na druhé straně chodby; ostatní jsou za jevištěm. V jednom rohu chodby je malá cimřička, původně to snad ani šatna nebyla. Má zabílené okno, a to vede do ulice za divadlem… Je to hned vedle kulisárny a zadních vrat.“
„Aha. Takže měla s někým rande; z nějakýho důvodu potřebovala bejt v kostýmu Julie, možná i na jeho výslovný přání; dotyčnej přijel autem a pomoh jí z okna; naložil ji a někam odvez.“
„A tam došlo k neštěstí…“
„Tak. A jemu nezbylo, než ji odlifrovat zpátky a naaranžovat mrtvolu na lavičku, protože ji už nemoh strčit oknem zpátky do šatny. Na to byla přece jen trochu těžká — a mrtvola bejvá ještě těžší.“
„Ty vaše mrtvoly mi znějí hrůzně, Otokare.“
„Mně taky, Mistře,“ řekl jsem. „Jen si nemyslete, že jsem takovej drsňák, aby mi nevadily, i když jsem jich už pár viděl.“
„Jenže tady jsme v koncích,“ povzdychl si.
„Říkáte, že jste nikoho z těch jejích obdivovatelů neznal. A co takhle nějaký auto?“
„Bože, auto… Aut je. Kdo by si všimnul auta?“
„Já myslím zvláštní auto.“
„Zvláštní? Čím zvláštní?“
„Třicet let stará čtyřsedadlová limuzína. Přední kola napůl předsunutý před chladič, karosérie na zádi dole zakulacená, sklopnej štítek nad předním sklem. Barva nejspíš zelená. Vypadalo nějak takhle.“
Položil jsem před něj Michaelin náčrt.
Vrtěl hlavou. „Přiznávám ke své bídě,“ řekl, „že auta a jejich značky jsou mi španělskou vesnicí. Ale vzhledem k té barvě mě napadá, že za někdejších časů, kdy jsem krátký čas vystupoval v pražské Červené sedmě jako kabaretiér, byly v módě povídky ze slov začínajících stejným písmenem —“ Všimnul si mýho vytřeštěnýho pohledu a zachechtal se. „Ne, Otokare, nešílím; jen mi toto utkvělo v paměti: Známý zahradník Zdeněk Zábrana zastavil zelenou zetku…“
Podíval jsem na kresbu; pak na Foltýna a ještě jednou na kresbu. No jasně; ona to opravdu mohla bejt zetka, vůz asi tak z roku dvacet devět nebo třicet, kterej vyráběla brněnská Zbrojovka… Pepík Vrba by mi to řek na tuty, jenže kde byl Pepík Vrba?
„Trefil jsem hřebík na hlavičku?“ zeptal se Foltýn.
„Možná jo,“ řekl jsem. „Jenomže já bych spíš potřeboval vědět, kdo s tou zetkou jezdí.“
Pokyvoval. „A ten fatální slon?“
„S tím byste mi moh taky píchnout. Jistě znáte všelijaký pamětníky a občany různejch uměleckejch profesí tady ve městě, že jo?“
„Působím tu tolik let, že znám od vidění všech padesát tisíc občanů, snad včetně batolat a nemluvňat, byť vzhledem k vlastním šedinám mám k těmto malým občánkům vztah poněkud herodesovský.“
„Co nějakýho odborníka přes starej nábytek?“
Podíval se na mě s tázavě zvednutým obočím.
„Myslím někoho, kdo třeba odhaduje ceny,“ upřesnil jsem to. „Při všelijakejch kšeftech se starožitnostma.“
„Takového přece máte v Parku, dělá to externě, myslím. Malíř a restaurátor Lahůdka. Tohoto starého alkoholika naleznete nyní docela jistě v pivnici U svatého Remigia. Sedává tam večer co večer a nad sklenicí piva vede se sobě podobnými učené hádky.“
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V tomhle případu Dámy se zeleným slonem jsem pořád lítal z jedny hospody do druhý a vzpomínal přitom na útulnej lokál U dvouch stehen.
Mistr Foltýn mi popsal, jak to najdu, takže jsem v tý zastrčený uličce byl za pět minut. Lahůdku jsem objevil v koutě pod kamennou klenbou halabala obílenou vápnem; popíjel pivo ze štucu a hádal se s nosatým individuem, který vypadalo, jako když spí pod mostem, vybírá popelnice a kouří machorku balenou do novin.
„Kolego,“ uvítal mě, „seznamte se s profesorem Selingerem, odborníkem na Theodorika a gotiku vůbec.“
Povídám, že mě těší, a ten vágus na to, jestli si snad taky nemyslím, že Theodorikus maloval svatý v karlštejnský kapli přes patronu. Na to jsem moh odpovědět leda nějaký to éh a inu ále, protože přes patronu umím leda pískat. Naštěstí se hned nato sebral a šel se hádat jinam; Lahůdka se tomu nepokrytě pochechtával.
Pingl na mě zdálky udělal, jestli pivo, a já na to že jo, abych byl s Lahůdkou solidární. Vzhledem k vodce u Dolánka a čtyřem deckám červenýho v divklubu mi to mohlo nadělat v žaludku pěknou paseku. Ale na druhý straně jsem zase byl čím dál bezstarostnější.
„Posílá mě za váma pan Foltýn,“ řekl jsem.
„To je od něj opravdu milý,“ na to Lahůdka. „Jak se má ten starej alkoholik?“
„Má se dobře,“ řekl jsem. „Vy prej děláte odhady starožitností, pane Lahůdka.“
„Už třináctej rok. Přišel jsem do města po osvobození, byla tu hromada práce s věcma po Němcích a věčný rvačky se zlatokopama, co si sem jezdili nahrabat. Jo, tady se toho rozkradlo… No. Já jsem vlastně původně restaurátor a tímhle si sem tam přilepšuju — zrovna tak jako tou figurálkou. Potřebujete něco ocenit, kolego?“
„Spíš něco hledám,“ řekl jsem.
„Něco speciálního? Dárek pro dámu?“
„Nábytek.“
„Ale jděte. Chcete si snad zařizovat Růžovou besídku ve stylu Luj patnáctej? Jo, kolego, něco takovýho tady těžko seženete. Spíš nějakou tu secesi, většinou šunt.“
„Neviděl jste tu někdy při svý praxi nějakou čínskou nebo indickou nábytkovou soupravu?“
„Orientální? Nemyslíte tu od Wintrů? Černou, s drakama, vykládanou nefritem?“
„No jo, to bude ona,“ já na to jakoby nic, zatímco mi vylez puls na sto osmdesát. Honem jsem si loknul piva, který přede mnou přistálo.
„Byla to pohovka,“ přemejšlel Lahůdka nahlas, „sekretář, stůl, židle… Bytelně udělaný, ale žádnej originál, ani jako pseudo se to nedalo brát. V secesi se holt takovej mébl dělal. No jo… Wintrova žaponáda se tomu říkalo. Bylo to k maní nějak těsně po válce, Wintrovi byli Němci, šli s odsunem. Nejspíš se to prodalo za babku; ale kdo to tenkrát koupil? Počkejte… Nějakej Bureš. On to byl stavební podnikatel nebo tak něco; ale ten už, myslím, umřel. Kdo by to moh mít teď, nevím. Třeba už to ani ve městě není.“
„Jakou to mělo skutečnou cenu?“
„Těžko říct. Před měnou třeba dvě stě tisíc. Ale to je relativní, víte. Vždycky záleží na poptávce… A secese, ta se dneska nenosí. Možná za deset patnáct let.“
„Dalo by se to dneska koupit za deset tisíc?“
„Leda že by se toho chtěl majitel zbavit.“
Vytáh jsem z kapsy zelenýho slona. „A tohle u toho náhodou nebylo?“ zeptal jsem“ se.
Vzal ho do dvou prstů a prohlížel ze všech straň. Pak se podíval proti lampě skrz dírku. „Materiál by odpovídal vykládání,“ bručel. „Ale k čemu by to tam bylo? Na něčem to viselo, na nějaký šňůrce… Takový přívěsky bejvaj u zámků orientálních almar. Jenže to jsou měkký střapečky, tohle by poničilo polituru, jak by se to při otevírání bimbalo. Co dál? Stůl, židle, pohovka… Blbost, k čemu by to tam bylo. Počkejte — teď se mi zdá… No jo… Vždyť u toho byla lampa! Lampa, kolego. Stojací lampa na dlouhý noze: taky černý dřevo, draci… No ovšem! Nahoře byly dvě žárovky. Mělo to tahací vypínače. Prostě tam visely šňůrky a na konci těch šňůrek něco bylo. Tak se mi zdá, že to byli zrovna takovíhle sloni. Ale proč vás to vlastně zajímá?“
Nejspíš jsem se nezachoval jako džentlmen, protože jsem Lahůdku sotva pozdravil, nechal pivo stát, narazil si klóbrc, popad baloňák a vystřelil z pivnice.. U svatýho Remingtona jako namydlenej blesk.
Bylo na čase změnit lokál.
Svatba už vypadala jako po kulometným útoku, hosti chrápali s hlavama v plnejch popelníkách a novomanželé se někam zdejchli; jenom stará Švejcová vytrvale pracovala na inventuře vypitejch flašek.
Zeptal jsem se: „Kde je váš starej?“
Odpověděla: „Sedmadvacet. Co? Blije na dvoře.“
Šel jsem na dvůr a našel Švejce opřenýho o kmen javoru. Možná mě ani nepoznal, ale byl v tom stavu, kdy mozek pracuje nezávisle na vědomí. Nebo vědomí nezávisle na mozku. Ostatně je to jedno.
Náš rozhovor vypadal následovně:
„Povídal jste, že jste zhas, když jste šel z chalupy.“
„Jo, zhas.“
„Svítilo se tam, když jste přišel?“
„Svítilo. Já zhasnul, když jsem šel pryč. Myslel jsem si přece, že zamknu, tak aby —“
„Čím jste zhas? Vypínačem u dveří?“
„Ne. Zhasnul jsem tu bláznivou lampu u kanape.“
„Proč říkáte bláznivou?“
„Však byla. Stojací, s vyřezávanejma potvorama.“
„Čím jste ji zhasnul, pane Švejc?“
„Visel tam provázek. Byly tam vlastně dva, ale svítila jenom jedna žárovka. Ta s tím holým provázkem.“
„Ten druhej nebyl holej?“
„Ne. Na konci měl dřevěnou kuličku, jako z počítadla.“ Načež dodal: „Ctihodnosti.“
Nechal jsem ho stát hej pod javorem a šel.
Potkal jsem ucabrtanýho pingla a udělal si u něj oko, když jsem nenucené prohodil: „Máte to teda ale dneska šichtu, to vám nezávidím.“
„Choděj nám blít na zahradu, čuňata,“ odvětil s odporem čerstvýho absolventa hotelový školy.
Bylo před půlnocí a tramvaje ještě pořád jezdily. Horymírův taxík v mejch službách, za který jsem zatím nezaplatil, někde ukrejval Michaelu. Řek jsem si, že ušetřím, když se svezu elektrikou. Netušil jsem, kolik vypláznu Brychtovi, a taky mi těch pár ušetřenejch babek mohlo usnadnit život, než se o mě zase začne starat erár.
Zatímco prázdná tramvaj se kodrcala k Parku kultury, ujišťoval jsem se, že jsem si všechno řádně zapsal do mozkovýho notesu, když jsem stál pod tím lampiónem s mrtvou Vůní Orientu u nohou a rozhlížel se.
Žádná bláznivá lampa, ať už s provázkama nebo bez provázků, tam nikde nestála.
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Ve vrátnici neseděl dědek Bezůvka, ale Hamouz, takže jsem nemusel vysvětlovat, proč jsem se vrátil.
Jen jsem vešel do předsálí, narazil jsem na fotografickýho génia Leoše Krčmáře. „Nazdar,“ pravil ten nadějnej mládenec. „Nechcete udělat snímeček, pane Fink?“
„Ani ne,“ já na to. „Takhle kdybych na sobě měl svý kvádro… Jenomže mi ho někdo čajznul.“
„Neříkejte. A kde, Besídce?“
Popad jsem ho přátelsky kolem ramen. „Pojď si pokecat na terasu, Leoši,“ zatykal jsem mu do ucha. „Rád bych se tě jako odborníka zeptal na nějaký věci kolem fotografování.“
„Na jaký věci?“
Zašklebil jsem se a přimhouřil oko. „Akt, portrét.“
„Hele… Snad se do toho taky nechcete dát?“
„Tak polez, polez. Tady je moc kraválu. Taky bych ti chtěl něco ukázat a nerad bych, aby to lidi očumovali.“
Okolo postával, pokuřoval, korzoval, popíjel a potácel se upocenej dav v blejskavejch špičatejch čepicích, škraboškách a blbostech omotanej barevnejma spirálkama a tu a tam pobryndanej pivem a majonézou.
Ze sálu se hřmotně valil sokolskej pochod.
Vytáh jsem Krčmáře zadním vchodem na terasu a zaved až k oknům restaurace, odkud šlo ven dost světla. Tvářil se, jako když mu ten pohled zvenku připadá zajímávej a otevřel víčko expozimetru.
„Prohlídni si tohle,“ řekl jsem a podal mu obálku od fotografickejch papírů Foma. „Co ty ná to jako uměleckej fotograf?“
Začal tuhnout. Jenom povytáh jednu fotku a zas ji zastrčil. „Odkud — odkud to máte?!“ vyrazil ze sebe.
„Je to tvoje práce?“
„Já — no jo, je… Ale on mě donutil.“
„Kdo?“
„Já ho neznám. Vytáh mě na věž a donutil mě…“
„Hned jsem si to myslel. Měl bouchačku, co?“
„No jo, měl… Takovej velkej revolver.“
„Ale ale. Spíš ti řek, že na tebe shodí, že máš klíč od věže. Ty jsi nevěděl, že tam vyměnili zámek, a že by ti ten ukradenej klíč už stejně k ničemu nebyl. Hele, Leoši, mezi náma — mě ty Švejcový prasárny nezajímaj, leda z toho hlediska, že jsi schopnej zmáknout kvalitní snímky i za dost ztíženejch podmínek. Mě zajímaj docela jiný věci kamaráde.“
Momentálně mě zajímalo několik věcí najednou. Tak například ta rokoková baletka; její naškrobená labutí sukně vyčuhovala ze dveří na terasu, a když jsem odvrátil pohled jinam a pak se rychle mrknul znova, přistih jsem strašidelný vajíčko pod bílou parukou, který bleskově zmizelo. Kdo to sakra moh bejt?
„Jaký jiný věci…?“ zeptal se Leoš Krčmář.
Nechal jsem tu divnou bytost plavat. „Přej máš nějakej starej auťák,“ řekl jsem.
„Auťák… ? Já sice ne — ale teta má.“
„A copak to je? Ajrovka, hadimrška?“
„Ale ne… Stará zetka.“
„Zamilovanej zámečník Zbyněk Záprtek zavařil zelenou zetku,“ já na to. A když vyvalil oči jako před chvílí já na Foltýna, dodal jsem: „To nic, mě občas napadaj fakt děsný blbosti. Jestlipak ta kraksna jezdí?“
„To jo, jezdí. Docela slušně. Vloni se na ní dělala generálka. Trošku víc žere a má taky větší spotřebu oleje, ale jinak je to ještě pořád docela dobrý vozidlo. On s tím toho Bureš moc nenajezdil a přes zimu to měl na špalkách v suchý garáži. Proč, chcete to koupit?“
„Kdo je to Bureš?“
„Byl… To byl tetin první manžel.“
„Manžel paní Frostový?!“
„Jo. Mý tety. Teda — ona je to jenom mámy sestřenice, ale já u ní mám ateliér a vlastně tam i spím.“
„Co pan Frost, tomu to nevadí?“
„Pan Frost je už dva roky po mrtvici. Jenom tak sedí ve svým pokoji v podkroví. Je vlastně bezmocnej, pořád pod práškama.“
„Takže ty tam vlastně skoro bydlíš. A co tvý rodiče, těm to taky nevadí?“
„Jsou rozvedený… Vlastně mám jenom mámu.“
„Jenom mámu — a proč nejsi radši u ní, člověče?!“
„Když ona nechápe mý ambice. Pořád mě přemlouvá, abych šel někam dělat — no řekněte, jak bych moh dělat pořádně fotografii, kdybych přitom musel chodit do nějaký nezajímavý, stupidní práce?“
„No jo, to je fakt. A teta tě podporuje, co?“
„Chápe mě. Taky mi samozřejmě občas přispěje na nějaký věci… Koupila mi tuhle exaktu varexa, předtím jsem dělal obyčejným ljubitělem…“
„To asi pěkně leze do peněz, co?“
„No, levný to není, to se ví.“
Už byl zase na koni a začal machrovat. Konečně proč ne, fotky byly pro Švejce, ten ukradenej klíč mu nedokážu a co bysme si my chlapi povídali o tý Dolánkový, stejně je to jenom taková lepší dorota…
Ach jo, ubohá Vůně Orientu.
„Tak proto teta prodala ten nábytek,“ řekl jsem. „Aby měla pro tebe na exaktu. Co nějaký příslušenství. Leoši, to jste taky nakoupili?“
„Jo, teleobjektiv, mezikroužky, to se ví.“
„Za ten nábytek mohla dostat o dost víc, než těch blbejch deset. Bylo jí to jedno, nebo ji vzali na hůl?“
„To byla její věc… Bylo to po Burešovi.“
„Prodala to dost nakvalt, co?“
„No… Protože jsem potřeboval tu exaktu.“
„S tou se ti dělá jinak, co? To není jako —“
„Ljubitěl,“ zazubil se. „Ale když se s tím umí… Udělal jsem s ním dost výbornejch fotek. Seriál městskejch věží, reportáž z muzea, taky nějaký divadelní…“
„Nemáš taky nějaký fotky s Gabrielou Teplickou?“
Byla to pořádná šlupka na solar, ale do kolen nešel. „Něco by se našlo,“ připustil dost neochotně. „To byla vaše láska, co?“
„Jak jsi nato přišel?“
„Povídá se to.“
„No jo,“ vzdychnul jsem a utřel si špičku nosu. „Je to tak. Hele, Leoši — nedal bys mi nějakou její fotku?“
„Proč si neřeknete v divadle?“
„Když já bych chtěl nějakou opravdu uměleckou.“
„Hm… Něco takovýho bych tam měl. Tak já to třeba v pondělí přinesu. Ale zadarmo vám to dát nemůžu, je to fakt umělecká fotografie, dvacet čtyři třicet.“
„Dobrý, já ji taky zadara nechci. Ale měl bych to radši hned. Já totiž —,“ naklonil jsem se k němu, „nejspíš to tu zapíchnu a zejtra zdrhnu do Prahy. Ale nech si to pro sebe. Mám tam lepší džob.“
„Jo tak… Aha.“ Zacenil se, jako kdybych mu prozradil, že jsem právě získal místo maséra u Alexandrovců. „Kdepak, já to nevykecám, na mě je spoleh.“
,,A co teda s tou fotkou?“
„No, teta je taky na karnevalu.“ Podíval se na hodinky. „Kdybysme tam teď zašli… Za půlhodinku mužem bejt zpátky. Vypadneme zadem, teta nemá ráda, když si tam někoho vodím.“
„Kudy zadem?“ zeptal jsem se.
„Za věží chybí kus plotu. Tetina vila je v Obloukový, budem tam za pět minut.“
Právě jsme míjeli otevřený zadní dveře; juknul jsem tam, a jak by ne — baletka udělala piruetu a zdejchla se mezi tu ostatní maskovanou bandu.
„Nevíš, kdo je tady za baletku?“ zeptal jsem se.
„To teda ne. Proč?“
„Ále, napadlo mě, jestli to není Michaela.“
„Až uvidíte ty fotky,“ na to Leoš, „tak si na ni už ani nevzpomenete. Její ségra — to byla třída.“
„Jsi můj člověk,“ řekl jsem a plácnul ho po rameni. „Peníze mám, zaplatím to hned — teda jestli bude stačit pětikilo.“
„Ale jo, to jo… Stačí stopade za kus.“
„Jo tak, ono je jich víc? To je bezvadný. Hned v pondělí sije dám v Praze zarámovat.“
„Pár jich je. Určitě si vyberete.“
Ježíšmarjá, říkal jsem si, když jsme prolejzali dírou v plotě, ježíšmarjá, je to možný, že je to opravdu takovej tvrdolín? Copak mu nedochází, že si sám podtrhává židli? Že strká hlavu do smyčky, že si sedá holým zadkem na elektrický křeslo?
Jenže v případu Dámy se zeleným slonem bylo možný všechno, dokonce i takhle pitomej vrah.
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Byla to dost zchátralá vila ve velký zahradě. Svítilo tam jediný okno vysoko nahoře, za ním asi seděl nemohoucí pan Frost a oblbenej práškama trpělivě čekal, kdy už ho konečně další mrtvička zbaví trápení.
Od vrat vedla vydlážděná cesta ke garáži; jinak všude rostly ty voskový rebarbory, takže tam byla dost tma.
Ulice dělala čest svýmu jménu; byla tak oblouková, že od vrat jednoho baráku nebylo vidět ke vratům druhýho. Pouliční osvětlení se vesměs skrejvalo za korunama javorů s červeným listím.
„Tudyhle,“ ukazoval mi cestu. „Je tady dost tma…“
„Jo, to vidím,“ já na to, když jsem zakop o schod.
Odemknul prosklený dveře pod střechou; podpíraly ji kulatý sloupy a snad to ani nebyla střecha, ale terasa, protože jsem nahoře viděl něco jako parádní kamenném klandr, jako má ten zámeček v Tróji kousek od zoologický, a nad ním velký okna. „Tak, jsme tady… Pozor, schody.“
„Vy nemáte elektriku, Leoši?“
„Ale jo… Jenže teta je šetrná. Kde je vidět od světla zvenku, tam nejsou žárovky.“
„To ona šetří kvůli tobě, co?“
„No… Taky trochu, to se ví.“
Vyšli jsme jeden díl schodů, na kterejch byl koberec. Nahoře podlaha řádně vrzala, nejspíš rozeschlý parkety. Otevřel další skleněný dveře, který vedly na tu terasu nad vchodem; byla dlouhá a prázdná jak tělocvična a celá zasklená, takže do ní šlo dost světla z ulice.
„Postavil bych sem pinčes,“ řekl jsem.
„Tady stával ten nábytek, co teta prodala.“
„Aha… Mohlo to bejt pěkný.“
„Docela jo.“
„Tady taky není žádný světlo?“
„Teď tu není zapotřebí. Když tu byl nábytek, svítilo se stojací lampou… Támhle je zásuvka.“
Co jsem neviděl, bylo nějaký topení. „V zimě tu ale musí bejt dost neútulno,“ řekl jsem. „Nebo tady topíte elektrikou?“
„Kdepak elektrikou… To by bylo moc drahý. V baráku je odjakživa plynový topení.“
„Že tu žádný nevidím.“
„Tady je odmontovaný. Prej už bylo nebezpečný, ty starý radiátory neměly žádnou pojistku. Ale v komoře topení je, lázně musej mít stálou teplotu.“
Došli jsme po rozvrzanejch parketách k menším dveřím. „Tak tady to mám,“ řekl. „Taky všecky fotky.“
Kdoví, co za těma dveřma bejvalo, než si sem nastěhoval fotografíckej vercajk. Byly to bytelný dveře, nahoře do oblouku, a vedle obyčejnýho zámku měly ještě fabku. „To je teda pevnost,“ řekl jsem.
„Tetin první manžel sbíral známky… Měl je tady uložený jako v trezoru.“
Odemknul fabku a klíč nechal v zámku. Potom se konečně rozsvítilo světlo, až jsem z toho málem oslep.
„Tak pojďte dál… Já zavřu a pustím kamna.“
Byl tam zvětšovák, nějaký misky a mísy, umývadlo a nad ním dva kohoutky s karmou, historickej plynovej radiátor a u protější stěny stará komoda; stála na ní leštička, malá řezačka a obyčejná stolní lampa. Leoš ji rozsvítil, vyšel ven, zaslech jsem zasyčení… „Trošku nepraktický, že jo?“ Zíral jsem, jak kluše zpátky, kleká si k radiátoru a škrtá sirkou. V kamnech to blaflo.
„Kdo vymyslel tuhle originální instalaci, člověče?!“
„Udělal jsem si to sám. Kohoutek byl venku, tak jsem si od něj natáh hadici dírou ve zdi… Ten kohoutek u kamen už dávno nejde otočit.“
Vzhledem ktomu, že jsme sem přišli jen na pár minut, vůbec zatápět nemusel. Nejspíš se chtěl pochlubit, jak je šikovnej. „Zlatý ručičky, že jo?“ řekl jsem. „Teta z tebe musí mít radost.“
Zahihňal se. „To ona má,“ řekl. „Ale tyhle věci jí samozřejmě neukazuju.“ Vytáh jedno ze dvou šuplat komody a chvilku se v něm přehraboval.
„Tady to je… Tak co říkáte?“
Zíral jsem do tváře Gabriely Teplický.
Měla zvláštní výraz, snad trošku ,smutnej, ale v očích měla něco jinýho. Jako by kapánek koketovala s fotografem. Byla to jenom tvář, všechno kolem bylo úplně rozostřený. Řek bych, že to nebyla špatná fotka, aspoň pro mě ne. Ale já nejsem žádnej umělec.
„To je nádherný,“ řekl jsem. „Opravdu, moc krásný, Leoši. Za to bych snad fakt vyplaz i pětikilo.“
„Dobročinnosti se meze nekladou,“ uchichtnul se.
Byl už nejvyšší čas, abych s veškerou dobročinností skončil, ale ještě to nebylo ono. „Hele,“ řekl jsem, „nemáš tu taky nějakou, kde by byla celá?“
Podíval se na mě. „No, jednu takovou bych tu měl… Ale to byla taková dost to… Intimní záležitost. Jenom mezi modelem a kumštýřem.“
„Jéžiš, já to přece nevykecám.“
Zasmál se tím svým nervózním smíchem z minulý soboty, když mi říkal, jak má ty ženský přečtený. „Tak se mrkněte,“ řekl samolibě, hodil na desku komody černou obálku a z ní vytáh další fotku. „Ale to je opravdu umělecký dílo. Takovej trošku Drtikol.“
Věděl jsem kulový, kdo to má bejt Drtikol. Pro mě to byl jenom nějakej další Hauske. Zíral jsem na obdélníkovou fotografii, kde na tom ohavným čínským kanapi napůl seděla, napůl ležela Gabriela Teplická. Jednu ruku měla za hlavou, druhá jí visela k podlaze, sukni měla vyhrnutou vysoko nad kolena, na jedny noze měla střevíc a na druhý, která byla opřená chodidlem o polstrování, neměla nic. Skoro mě zamrazilo, když jsem si uvědomil, že takhle nějak musela vypadat, když ji našli na lavičce v parku za divadlem.
„Týýý vole,“ řekl jsem. „Ta ti teda šla na ruku.“
„Jo… Stačilo mrknout a už vyhrnovala sukně.“
„A jak jsi ji sem dostal?“
„Normálka. Jednou jsem fotil jedno dětský představení v Parku… Režírovala. Tam jsem se s ní dohod, že se ode mě dá umělecky vyfotit.“
„Takže sem přišla sama?“
Zahihňal se. „Kdepak… Musel jsem pro ni přijet autem k divadlu a pomoct jí z okna. Chtěla, abych ji vyfotil v divadelním kostýmu… Bylo to po premiéře Romea a Julie. Neměl o tom nikdo vědět a já jí slíbil, že to bude trvat pár minut a hned ji zase dovezu zpátky.“
„Ta by se od tebe jistě dala vyblejsknout i jenom tak, co? Myslím — jako to… akt.“
„Slíbila mi to na příště.“
„Jenže už žádný příště nebylo.“
„No jo… Nebylo. Smůla.“
„Ty prášky,“ řekl jsem, „byly seshora od pana Frosta, co? Myslím ty prášky, co jsi jí dal do fernetu.“
„To nebyl fernet,“ řekl. „Byl to tetin bonekamp.“
„Bonekamp — co to je?“
„Takový hořký pití z Německa.“
„Hele — a proč jsi ji nesvlík, když usnula?“
„Vždyť já ji chtěl svlíknout. Jenže najednou přišla teta. Hrozně řádila a já utek. Výpad jsem z baráku a běžel domů. Druhej den mi řekla, že už je to v pořádku, prej abych si nedělal starosti. Já si je nedělal, proč taky. A pak ji prej našli v parku u divadla mrtvou. Taková blbá náhoda…“ Měl úplně skleněnej pohled.
Konečně mi začalo docházet, že to není pitomec, ale šílenec. Gabriela Teplická to nepoznala… Jeho puberťácký chování považovala za roztomilý. Ještě mu poskytla možnost udělat intimní snímek mezi modelem a kumštýřem, jak říkal ten cvok…
A tím si podepsala ortel smrti.
„Leoši,“ řekl jsem, „ono to má takový zvláštní světlo. Jak jsi to dělal, člověče?“
„Měl jsem dva nepřímý reflektory a širtingový filtry.“
„Ta stojací lampa, co tam stála — ta nesvítila?“
„Ne. To bylo světlo na nic.“
„A když jsi šel nalejvat to pití…“
Vzpamatoval se. „Jaký pití?“
„Přece jste si spolu ťukli na další spolupráci, ne? Tím bonekampem.“
„No jasně. Ťukli jsme si.“
„Hele, a to jsi zhasínal, když sis odskočil? Myslím ty reflektory. Do těch se snad dávaj zvláštní žárovky ne?“
„Kryptonový s přepětím. Vydržej jen sto hodin, někdy ani to ne. Samozřejmě jsem je zhasínal.“
„A ona čekala ve tmě?“
„Jo… Jenom to světlo z ulice sem šlo. Listí na stromech bylo světle zelený a červený. Líbilo se jí to, říkala, že má unavený oči z jeviště.“
„Povídal jsi, že to bylo zrovna po premiéře, co?“
„Romeo a Julie,“ zasmál se. „Romeo a Julie.“
„Vypila to a nic, co…? A ty sis odskočil nahoru k panu Frostovi, štípnout mu tam další prášek?“
Znova ten skelnej pohled. Na tváři mu cukal sval.
„A když ses vrátil,“ řekl jsem, „ležela tu mrtvá, protože jí vypovědělo srdce. Ta stojací lampa svítila?“
„Svítila,“ řekl. „Ale já nevěděl, že je mrtvá. Kdybych to bejval věděl, přece bych ji nechtěl svlíkat.“
„Tu lampu rozsvítila, protože se jí udělalo zle. Člověk, kterýmu je zle, nechce bejt potmě. A když padala, utrhla vypínač.“ Hmátnul jsem do kapsy pro zelenýho slona a ukázal mu ho. „Tenhle vypínač. Jak se jí přitom ruka křečovitě stáhla, zůstal jí tam — a tak ho taky u ní našli. Nevěděli, odkud je… Ale já už to vím.“
Najednou zařval jako zvíře a popad mě za krk.
Nevím, jestli jste se už někdy rvali s bláznem v temný komoře, ale můžu vás ujistit, že jste o nic nepřišli. Protože byl cvok a ještě ho chyt rapl, měl sílu za dva a já měl plný ruce práce. Musel jsem ho praštit na solar, do brady, za ucho, znova na žaludek… Chtěl mě kopnout, chyt jsem ho za nohu a málem jsem mu ji ukroutil, vyrazil jsem s ním dveře, v klinči jsme vyvrávorali do tý temný tělocvičny… Tam jsem se teprv moh pořádně rozmáchnout. Bacil jsem ho někam doprostředka ptačího hrudníčku; odletěl na tři metry, složil se na podlahu a konečně to vypadalo na definitivní k. o.
Jenomže jak zůstal ležet na parketách, najednou sebou začal mlátit a prskat kolem sebe pěnu.
Otočil jsem se ke dveřím, abych něco udělal, ale neměl jsem ponětí, co. Tak jsem udělal aspoň krok. A jak jsem přitom zved svý krhavý zraky, zůstal jsem tuhej.
Ve dveřích tý strašidelný síně, kam jenom chabě dopadalo světlo z ulice, stál černej přízrak.
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„Vy idiote,“ zasyčel přízrak a vrhnul se k Leoškovi, „vždyť byste ho moh, chchch, zabít. Je epileptik.“
„To je mi líto, paní Frostová,“ řekl jsem.
„Čeho je vám líto? Vám není líto vůbec ničeho. Proč jste sem jezdil, vy… chchch… vy…“
Nemohla mi přijít na jméno.
Koukal jsem, jak oňuňává padlýho génia a najednou mě napadlo ještě něco jinýho… Totiž že v tom nebyla jen péče milující tetinky. Nahoře se tiše ztrácel ze světa její druhej manžel a ona ani trochu nevypadala na ženskou, která už chlapa nepotřebuje.
Epileptik byl. A ona z něj navíc udělala magora…
Vinou tetinky se vlastně ženskejch bál; Gabriela Teplická byla jeho jediná soukromá vzpoura proti sexuálnímu otroctví. Kristova noho!
„Pani Frostová,“ řekl jsem, „všecko to přece byla jenom nešťastná náhoda. Proč jste tenkrát v červnu radši nezavolala esenbáky? Leoš by sice byl dneska v ústavu, ale vy byste neměla na svědomí další životy.“
Neodpověděla; klečela vedle svýho synovce, pro kterýho nemohla udělat vůbec nic, leda dávat pozor, aby si nepřekous jazyk.
„On vás tenkrát nečekal, co? Třeba jste se ten večer ani neměla vrátit… Ale vrátila jste se. Našla jste ho tu se ženskou, a ještě k tomu s takovou… Měla mizernou pověst, sváděla mládence; taky váš Leošek se nachytal. Udělala jste rambajz, chudák kluk útek k mámě — a vy jste tu zůstala s mrtvolou. Možná jste ani nevěděla, že ji má na svědomí on.“
„Neměl ji na svědomí. Leoš ne. Je nevinnej.“
„Namíchal do vašeho bonekampu prášky, který sebral panu Frostovi, a dal jí to vypít,“ řekl jsem. „Měla srdeční vadu a zabilo ji to.“
„Byla to kurva.“
„Však jste ji taky odstranila jako bezcennej odpad.“
„Chchch… Zachovala jsem se k ní slušně.“
„Jasně. Naložila jste ji do tý svý zetky, kterou ji sem Leoš přivez, odlifrovala ji do parku za divadlo a posadila ji tam na lavičku. Dejme tomu, že jste vynalezla docela pietní způsob, jak se zbavit mrtvoly, co překáží. Neměla jste šajna, že na vás ukáže prstem za necelý čtyři měsíce — vlastně ani ne prstem, spíš zaťatou pěstí.
V tý pěsti uvíznul malej zelenej slon; když se jí udělalo zle, chtěla rozsvítit a ve chvíli smrti jí křeč stáhla prsty. Nevšimla jste si, že byl utrženej?“
„Byla to kurva,“ řekla znova.
Vykašlal jsem se na ni, začal jsem se procházet sem a tam kolem tý černý a ďábelský piety na podlaze a přemejšlel jsem si nahlas.
„Určitě jste si toho nevšimla. Nebo jste si pomyslela, že se ztratil už dávno. Ale toho pseudočínskýho šuntu jste se musela zbavit, aby vám tady Leoška nestrašil… Jeho strašilo leccos, i Michaela — pro tu podobu se sestrou. Ani mluvit o ní nechtěl, byla pro něj strašidlo, němá výčitka… Jako kdyby Gabriela Teplická vstala z mrtvejch. Tak jste ten nábytek urychleně prodala pod cenou, jen aby byl pryč. Prodala jste ho paní Dolánkový a ta si ho odvezla na chalupu do Adolfova. Konec, šmytec. Všecko je v pořádku, Leošek je v bezpečí.
Jenže najednou se ten ztracenej slon objeví na krku Michaely Teplický. Kdepak se tam vzal?
Od paní Dolánkový?
A Mirka na to že ne, kdepak, od ní ho nemá. Tak odkud? Památka po sestře, řekne Michaela.
To znamená, že zmizení slona z lampy nějak souvisí se smrtí Gabriely. Jak? Leoš to neví. Naskýtá se jediný vysvětlení, že ho měla u sebe, když ji našli. Což je pro vás smrtelně nebezpečný, protože stačí, aby se Mirka s Michaelou domluvily… Od těch slonů vede přímá cesta k bejvalý majitelce toho čínskýho nábytku. Zatím se ale nic neděje, nikdo se o to zdánlivě nezajímá. Ale jenom zdánlivě. Za prvý je tady ten podezřelej Pražák, kterej všude rozkecává dost nepravděpodobnou historku, že přijel, aby se vyplakal na místech, kterejch se dotýkaly nohy jeho mrtvýho ideálu. Za druhý se začíná dost divně chovat paní Dolánková — přinejmenším vrhá provokativní pohledy, jako kdyby říkala: Jakpak se dostal ke Gabriele Teplický, potažmo k její ségře vypínač z mojí lampy, paní Frostová?
Je třeba ty dva bedlivě sledovat. A je to sledování tak bedlivý, až si ho všimne Lída Koloušková… Je to citlivá duše, nervózní a ze všeho vyjukaná — nějak vycejtí osudovou úlohu těch slonů, dokonce se mě pokusí varovat —, jenže sama neví, před čím. Nevím, co zaslechla u vás v kanceláři, třeba jste o tom před ní neprozřetelně mluvila s Leošem, ona pro vás přece vždycky byla jen vzduch. A pak přišel pátek… Já nevím, jestli se to stalo přesně tak, jak jsem si to dal dohromady podle jistejch známek, paní Frostová. Ale předpokládám, že vám Mirka dopoledne zavolala, abyste za ní přijela na chalupu do Adolfova autobusem, kterej jede z města v pět hodin. Snad vám řekla, že je to pro vás životně důležitý a chtěla si s váma o tom promluvit.“
„Ne. Chtěla za svý tajemství padesát tisíc,“ zachrčela Frostová. „To abyste si nemyslel, jakej andílek se do vás zamiloval. Byla to kurva a ještě k tomu vyděračka. A vás chtěla zneužít pro vlastní ochranu.“
„A dál?“ zeptal jsem se.
Dál nic. Padlej geroj něco zakníkal a tetinka se na mě vykašlala. „No tak, Leošku… Neboj se.“
„Já myslím,“ řekl jsem, „že Lída Koloušková nejspíš v kanceláři u svý ústředny zrovna nebyla, vy jste spojovala hovor pro mě do propagace místo ní — a poslouchala jste, jak si se mnou Mirka domlouvá rande a říká mi, že už ví, jak se dostal slon do ruky Gabriely Teplický, a že některý věci musí udělat chlap.“
Frostová mě ignorovala a zabejvala se uvolňováním límců, měřením pulsů, utíráním pěny a podobně.
Mrknul jsem velkým mnohonásobně děleným oknem na ulici a najednou se mi zdálo, že vidím tu rokokovou baletku, jak tancuje mezi kandelábrama. Honem jsem si protřel oči; když jsem se podíval znova, byla pryč.
V tomhle baráku by se zcvok kdekdo. Třeba jen z toho, jak Frostová hlasitě dejchala.
„Rozhodla jste se,“ pokračoval jsem, „že tam budete dřív než já. Proto jsem nesměl stihnout autobus ve čtyři a ten v pět pro sichr taky ne. Řekla jste Leošovi, aby mě zdržel… Nejdřív mu nahrálo, že jsem musel dělat Kolínskýmu panel na jeviště, takže autobus, co jede ve čtyři, jsem tak jako tak nemoh stihnout. A abych nestih ani ten v pět, sebral mi ve sprše oblečení. Načež s ním zmizel dírou v plotě, kde jste na něj čekala s autem.
Jeli jste rovnou do Adolfova a byli jste tam chvíli po čtvrtý. Nejeli jste přímo, ale úvozem, odkud se dá dojít k chalupě zezadu. Leoše jste nechala u auta, třeba jste se bála, že by vám bránil v tom, co jste musela udělat — a taky udělala. Jenže jste netušila, že vás Mirka zahlídla, když jste šla kolem oken. Bylo to pro ni nepříjemný překvapení, protože počítala, že tam budu dřív než vy. A protože před váma musela toho nešťastnýho slona za každou cenu schovat, utrhla ho a držela v ruce. V tý ruce, na kterou pak upadla, když jste ji zabila jako králíka.“
„Ta kurva…“
Její chudej slovník už mi šel na nervy. „To vás nenapadne nic jinýho?“ řekl jsem.
„Nebyla nic jinýho… chchch… než kurva.“
„I kdyby opravdu nic jinýho nebyla, neměla jste právo ji zabít.“
„Vím, na co mám právo.“
„Právo zabít nemá nikdo. Leda spravedlnost.“
„Já byla spravedlnost.“
„Jo, jenže tady nejsme na Sicílii, paní Frostová.“
Neřekl jsem babo jedna, ale měl jsem to na jazyku.
„Nic z toho nemůžete dokázat,“ řekla. „Vůbec nic.“
„Ale jo. Mám svědky.“
Zasmála se. „Svědky?! Jaký můžete mít svědky?“
„Třeba Švejce, paní Frostová.“
„Švejce…?“
„Jasně, Švejce. Kdybyste se bejvala nepodívala z okna, když jste zaslechla kroky před chalupou, nachytal by vás u čerstvý mrtvoly. Takhle jste se stačila horempádem někam zdekovat, nejspíš naproti do kuchyně…
Měla jste kliku, že ty peníze, který mu Mirka dlužila a pro který si přijel, našel v její taštičce. Jinak by bejval šel hledat i tam. Když peníze našel, vypad. O mrtvý pomlčel, protože se bál, že to bude na něj. Vy jste sbalila tu stojací lampu do nějakýho pytle. Měla jste pěkně napilno, protože jsem se každou chvíli moh objevit já; proto jste si taky nestačila všimnout, že na lampě nechybí jeden slon, ale oba. Pak jste vypadla taky. Ještě jste si říkala, jak jste byla prozřetelná, že jste auto nechala vzadu za chalupou, protože jinak by ho byl Švejc viděl… Jenže tu máme dalšího svědka, kterej ho nejen viděl, ale dokonce si ho nakreslil, takže nebylo těžký určit, že šlo o předválečnou zetku. Byla to Michaela. Seděla na skále Čertova lomu a všechno, co se odehrálo u Dolánkovic chalupy, měla jak na talíři — až na to, že na tu dálku nikoho nepoznala. Zato Leoš poznal ji, když si krátil čekání fotografováním podzimních krajinek a rozhlížel se teleobjektivem. Když jste se vrátila k autu, půjčil vám ho, abyste se taky podívala… Michaela zahlídla sotva kratičkej záblesk na skle; zato vy jste viděla ji, jak kouká přímo na vás a něco si přitom čmárá. A jestli teď zase řeknete ta kurva, tak vás namouduši taky něčím bacím.“
Neodpověděla a za stálý hlasitý inhalace kolíbala nebohýho Leoška. Doufal jsem, že ten pošuk taky dejchá, i když potichu.
Pokračoval jsem jak rozvrzanej gramofon a byl jsem už sám sobě protivnej: „Kdyby tam bejvali s Michaelou nebyli místní kluci, asi byste tam šla za ní — a shodit jí dolů do lomu by pro vás nebyl problém. Takhle jste musela rychle vymyslet jinej způsob, jak se jí zbavit, protože jste netušila, že vás z tý dálky nemohla poznat. Poslala jste poslušnýho synovce, aby vlez do Růžový besídky hajzlovým okýnkem a vytahal tam fošny z lávky, až se Michaela vrátí? Poslala. Řekla jste mu, ať pro jistotu ulomí zábradlí na balkónku, aby to vypadalo, že spadla odtamtud? Řekla. Zavolala jste tam, aby běžela k telefonu a zabila se? Zavolala. Dokonce pro jistotu dvakrát, aby tam moh Leoš jít ty fošny vrátit. Muselo to pro vás bejt dost nepříjemný překvápko, když jsem to zved já… A i když jste neřekla ani slovo, poznal jsem vás podle toho vašeho funění. Co vy jste to sakra za zrůdu, paní Frostová?“
Jak jsem se dostal na závěr tý krkolomný konstrukce, která se nakonec ukázala jako jediná správná, vyschlo mi v krku a došly mi slova. Naštěstí už jsem žádný nepotřeboval. Teď jsem si spíš lámal hlavu, co dál, protože nechat je bejt a diskrétně se vytratit mohlo způsobit nějaký další nenapravitelný neštěstí. Co kdyby třeba spáchali společnou sebevraždu bonekampem říznutým aspirínama pana Frosta?
Jenže v tom jsem babiznu podcenil. „Poslyšte, vy…,“ řekla najednou, „tohle všecko jste si vymyslel. Nemáte jedinej důkaz, že to všecko bylo právě takhle. A jestli myslíte, že vám to odsouhlasím já —“
Jenomže já důkaz měl. „Tak já vám ho přinesu až pod nos,“ řekl jsem. „Malý strpení, paní Frostová.“
Ten můj důkaz ležel na starý komodě v temný komoře — aspoň jsem doufal, že to důkaz je. Šel jsem tam, popad fotografii s Gabrielou na kanapi a pod lampou ji obrátil. No jasně, jak by ne.
Na rubu snímku bylo razítko Krčmářova ateliéru a datum… Červnový datum premiéry Romea a Julie.
Mohlo mě to napadnout hned, byl to ten nejlepší důkaz, jakej jsem moh mít.
Jenže já musel sumírovat dohromady věci, který jsem si vymyslel, s věcma, který se opravdu staly, nacházet mrtvý slečny místo živejch a zaplaťpánbu taky živý místo mrtvejch, lekat se zelenejch slonů, padat dírama do jeleních příkopů a tak dále…
No jo, bylo toho na mě moc. Dokonce mě ani nenapadlo, že mě Frostová může v tý zatracený temný komoře zamknout.
A přesně tohle udělala.
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„Neblbněte, paní Frostová,“ povídám těm tlustejm dveřím. „Přece mě tady nemůžete držet věčně.“
Najednou zhasnul ten středověkej plynovej radiátor.
„Věčně ne, pane Fink,“ ozvalo se za dveřma. „Počítám tak pár hodin.“ A plyn znova zasyčel, teď samozřejmě trochu jinak. Naprázdno.
„Můžu ho zase zapálit,“ řekl jsem.
„Pokud vím, jste nekuřák,“ na to Frostová.
„Tady jsou sirky.“
„Nejsou… A kdyby snad byly, nevydržej vám věčně. Já poznám, jestli plyn hoří, nebo jenom uchází. No — tak ho zapalte, pane Fink.“
To všecko byly zbytečný řeči; sirky tu opravdu nebyly a já taky žádný neměl. Plyn smrděl a se mnou to taky smrdělo.
Z temný komory byla v tu ránu plynová.
Napadlo mě, že bych moh přívod ucpat namočeným kapesníkem. Jenomže hadice byla pancéřová a k drážkovanýmu přívodu kamen přidělaná několikanásobně obtočeným drátem utaženým kleštěma tak silně, že se zaryl do povrchu hadice. Konečky toho zakroucenýho drátu byly ucviknutý nakrátko, takže bych si tady moh ničit manikýru tejden a stejně bych s nima ani nehnul.
Ucpávat všechny dírky v topným tělese jsem nemoh, nejdřív bych se k nim bejval musel dostat přes ochrannej plech; a ten držely zrezivělý šrouby.
Svítiplynem plnívali svý balóny chudší vzduchoplavci, jelikož byl lacinější než vodík. Tím chci říct, že svítiplyn je lehčí než vzduch, takže uzavřenej prostor vyplňuje odshora.
Lehnul jsem si na podlahu.
„Teď si holt chvíli počkáte, chchch,“ řekla za dveřma Frostová. „Potom vás odvezu do Besídky, tam je přece taky plynový topení.“
„Nebydlím tam sám,“ řekl jsem.
„Řekla bych, že teď už jo,“ na to Frostová a přidala kousek šílenýho smíchu. V tý chvíli si asi připadala jako profesorka Moriartyová.
Neměla šajna, že Michaela její vražednej útok přežila. Měl jsem nos, že jsem ji nechal odvézt pryč. I kdybych tady nakonec opravdu zhebnul (ne že by se mi do toho kór chtělo), s Michaelou se babizna nepotká, až poveze do Besídky mý bezduchý tělo a bude tam aranžovat nešťastnou náhodu.
Jelikož Leoš je nepojízdnej, při mejch dvaasedmdesáti kilech to pro samotnou Moriartyovou nebude žádná procházka; ale třeba byla trénovaná z manipulování s bezvládným manželem.
Doprdelepráce, co teď?
A jak tak přemejšlím, až se ze mě kouří, najednou slyším, jak praskaj parkety. Pak se pod prahem kmitnul proužek světla a mě napadlo, že místní marod pan Frost není zdaleka tak šlakem trefenej, jak si jeho rodina myslí, vstal ze svý smrtelný postele, popad berlu a kočárovou lucernu a přibelhal se podívat, proč se mu dole v maštali plašej koně.
Ale nebyl to pan Frost, aspoň podle hlasu ne.
„Tagzme tuna,“ povídá ten hlas, kterej do mýho plánovanýho plynovýho halálu zazněl jako kůry andělský. „Kdepagmáme teho smrtelně ohroženého soudruha?“
„Tady!“ zařval jsem a praštil pěstí do dveří.
V zámku cvaklo, dveře vrzly a před mým vyšinutým pohledem (z úhlu podlahy) vyvstala nepředstavitelná a strašidelná skupinka: Rokoková baletka, Pepek námořník a esenbák v uniformě.
Honem jsem se hrabal na nohy a vypad z toho smradu. Vzápětí jsem se neubránil padedé s Lídou Kolouškovou, která se ke mně přitřepetala jak mol a ztratila přitom svou bílou paruku. „Já jsem ji hlídala,“ šepotala mi, „ona vám odposlouchávala telefony a s Leošem na vás něco vymejšlela… Když jste s ním odešel z Parku, já nevěděla, co mám dělat. A když pak najednou pospíchala pryč i ona, musela jsem říct soudruhovi Čaplovi, že jsem slyšela, jak mluvíte o Obloukový ulici, a že tu jste ve smrtelným nebezpečí; on si nejdřív myslel, že jsem opilá, nebo že jsem se dočista zbláznila, ale já ho tak moc prosila, že zatelefonoval na esenbé… Pak mě naložil do svýho auta a jeli jsme sem… Jéžiš, pane Fink… Nezlobíte se?“
Vzpomněl jsem si na ten svůj neslušnej sen, ve kterým jsme spolu dováděli v akváriu na hřbetě zelenýho slona a potom nás kvůli tomu honil podporučík Halál s vyceněnejma zubama a kosou. Řek jsem si, že si holka zaslouží přinejmenším pořádnou pusu — a co myslíte, že udělala?
Uhnula a nastavila mi tvář.
Protože kromě Lídy Kolouškový nejspíš nikdo pořádně nevěděl, proč tady vlastně je, nestarali se o Frostovou, která mě strašně nenáviděla. Jen jsem se vymanil z náruče Lídy Kolouškový, už se ke mně hnala.
Lída Koloušková ji hrdinsky odstrčila. Frostová jí dala facku a vrhla se na mě s vytasenejma drápama.
Samozřejmě se do toho okamžitě připlet Čapl a v tu ránu všechno vířilo, facky lítaly, parkety praštěly, vlasy se škubaly a hadry se trhaly, Frostový se šlapalo po synovci a Halál na to na všecko svítil baterkou, dokud se mu konečně nedostala na dosah soudružka vedoucí osobního oddělení, která by nás bejvala v tu chvíli nejradši všecky kádrovala v krematoriu. Přendal si baterku do zubů a nasadil Frostový nelsona. I když s ním ještě chvíli pěkně mávala, na mě už přece jenom nedosáhla. Tak mi aspoň nadávala.
„Notagho už sakra nechte, soudružko,“ huhňal baterkou podporučík Halál. „Soudruh Čapl, moh byste zavolat zokna na ty my chlapy zauta? Okno nechtě otvorený, smrdí to tuna jak v plynárce. A prodžje tuna tma jagve prdeli? To nemaj lustr, bohajeho?“
Námořník Pepek otvíral okna a já šel zavřít plyn.



39
,,To teda ne, soudruzi,“ hartusil Moldánek. „Máte na to dost divný hledisko. Soudruh Fink za tejden vyřešil případ, se kterým jste tu nebyli štont hnout skoro čtyři měsíce…“
„Nebyl to žádnej případ,“ protestoval major Kremlička, kterej šéfoval okresní esenbárně.
„Jednou se rozhodlo, že to byla sebevražda…“ To se zapojil do diskuse tajemnej civil, před kterým se hrbil i sám náčelník.
Jenom kapitán Moldánek se hrbit nehodlal. „Tak ono se rozhodlo? A kdepak, soudruhu?!“
„Pokud vím,“ řekl ten civil, „nenašla se nejmenší stopa, která by svědčila o něčem jiným. A lékařskej nález byl taky jednoznačnej.“
„Nenašla se nejmenší stopa?“ na to Moldánek. „A co ten zatracenej slon? To byla, soudruhu, stopa, s odpuštěním jako kráva. Od něj vedla přímá cesta k pachateli. Nebyla to sebevražda, ale neúmyslný zabití s úmyslem omezení osobní svobody a násilí na jednotlivci. Jenže bez soudruha Finka byste o tom bejvali ani nepřemejšleli, soudruzi. Bez soudruha Finka, korunního svědka v případě vraždy Dolánkový, bez soudruha Finka, kterýho jste tu drželi celou noc za mřížema, aniž byste ho vyslechli. Co to je, soudruzi? Neuvěřitelnej šlendrián.“
A taky že byl. Podporučík Halál nejdřív z Frostovic vily zatelefonoval pro ambulanc, aby odvezla epileptika Leoše i s tetičkou Moriartyovou, která dostala astmatickej záchvat. Jeli s nima dva z Halálovejch esenbáků. Lídu Kolouškovou, Čapla a mě Halál odvlík na okresní oddělení, kde nebyl nikdo, kdo by rozhod, co s náma, takže ty dva posadil do neveselý čekárny; mě si nechal nakonec a zatímco jsem si myslel, že mě vede k výslechu, strčil mě za katr. Tam jsem nemoh dělat víc, než se složit na oblejskanou pryčnu a nadávat.
Bylo kalný ráno, když mě dovedli před majora Kremličku, a ten na mě hned spustil bandurskou. Byl jsem tak naštvanej, že jsem odmít vypovídat, dokud u toho nebude kapitán Moldánek. Naštvali se taky a strčili mě zpátky do díry. Když Moldánek kolem půl jedenáctý dopoledne přijel, předvedli mě do majorovy kanceláře, kde mě nejdřív vyslechli, všechno pečlivě zaprotokolovali, načež na sebe začali hulákat, zatímco příslušní příslušníci pod vedením podporučíka Halála lítali sem a tam, aby zajistili, co bylo zapotřebí zajistit.
V nějakejch jinejch kancelářích vyslýchali kdekoho; taky dojeli pro Michaelu, ale já ji zahlíd jenom jednou na chodbě, když jsem se dovolil na pány. Nemoh jsem s ní mluvit, jelikož se mnou šel esenbák.
Promiňte, že melu pátý přes devátý.
„Bez soudruha Finka,“ povídá ten civil, „by byla Dolanková naživu. Pokud je nám známo, soudruh Fink si právě odseděl šest měsíců za něco podobnýho.“
„Frostová by ji zabila tak jako tak,“ řekl Moldánek.
„Kdyby soudruh Fink —“
„Soudruh Fink za ní jel v dobrý víře, že mu řekne, co se dověděla o úloze toho slona v případě nevyjasněnýho úmrtí Gabriely Teplický. Stejně jako vy nemoh vědět, že nešlo o sebevraždu. Taky sám říká, že dotyčnou vybízel, aby se svěřila Bezpečnosti, a že to odmítla… Proto se chtěl pokusit získat od ní tu informaci sám; a jak soudruha Finka znám, oznámil by to neprodleně.“
V tomhle případě jsme kecali oba; já proto, že mi nikdo nemoh dokázat, jestli jsem dotyčnou vybízel, nebo ne, Moldánek zase proto, že vzhledem ke třem hádankám, který mi dal, neměl čistý esenbácký svědomí. Taky dobře věděl, že jak mě zná, nebylo jistý, že bych horempádem klusal na OS VB jenom kvůli tomu, co mi řekla nějaká potřeštěná ženská. Toho všeho si byl vědom i ten záhadnej civil, když se jedovatě zeptal: „A kdopak nám sem soudruha Finka nasadil? Nepovídejte mi, že to udělal z vlastní vůle.“
„Samozřejmě že jsem to udělal z vlastní vůle,“ zasáh jsem drze do diskuse. „Povídalo se o tom v hospodě a já byl zvědavej, jak vypadá to divadlo a park.“
„A do Teplický jste byl zamilovanej, co?“ řekl civil s úšklebkem. „To vykládejte v tý vaší hospodě.“
„Copak do mě vidíte?“ já na to.
„Kdybych do vás viděl,“ odpověděl zavile, „postaral bych se, abyste si odkroutil tři roky.“
„Od toho máme soudy,“ řekl Moldánek. „Ne soudruhy, co se postarají. Chcete snad tuhle na soudruha Finka uvalit vyšetřovací vazbu? Za co?!“
Civil zrudnul; potom si z Kremličkova stolu posbíral pár papírů, podíval se na mě studenejma očima a vypad z kanceláře.
„A co vy, soudruhu náčelníku?“ zeptal se Moldánek. „Taky si myslíte, že tuhle soudruh neměl jen ty nejlepší úmysly?!“
Major Kremlička pokrčil ramenama. „Jak jste sám viděl, žádnej příkaz k zadržení jsem nedostal. Můj soukromej názor tu není důležitej. Svědek by ale měl zůstat k dispozici vyšetřovacím orgánům aspoň do ukončení předběžnýho šetření.“
„Svědek vám neuteče. Jestli dovolíte, soudruhu majore, odvezu ho teď někam na svačinu a pak do postele. Nadále vám budu nápomocen, jak uznáte za vhodný.“
„No jo,“ řekl Kremlička. „Co s váma můžu dělat.“
Seděli jsme s Moldánkem vedle sebe na zadním sedadle auta pražský kriminálky, kterým přijel, a mžourali do podzimního poledního slunce.
„Takhle jsme spolu jeli poprvně z Tmavý Studnice,“ řekl Moldánek. „Dneska mi to připadá, jako bych tenkrát vez někoho docela jinýho.“
„Vy už taky dávno necucáte lesněnky.“
Usmál se, chvilku mlčel a pak najednou povídá: „Rád bych ti řek, Otakare, že jsi rozluštil i tu nejtěžší hádanku. Takže jsem ti dlužen —“
„Ále, nejste,“ já na to. „Princeznu stejně nemáte.“
„Princeznu si seženeš sám. Ale měl bych tady tu půlku království.“
Děsně se mi chtělo spát a měl jsem hlad. „Království za loupáček,“ řekl jsem Moldánkovi. „Támhle na rohu je mlíkárna.“
„Zastavte, staršino,“ na to Moldánek. „Nechcete si taky něco zakousnout? Ne? Tak počkejte.“
V mlíkárně bylo chladno, jasno a prázdno. Dal jsem si kakao a tři loupáčky. Moldánek jenom kakao.
„Ta půlka království,“ povídá, když jsme si to odnesli k vysokýmu. studenýmu stolečku, „se právě řeší na řiditelství jednoho národního podniku. Jistej malej zelenej slon to jen uspíší, protože Gabriela Teplická byla populární i pro ty nejtupější hlavouny. Ještě se nedomejšlíš, o jaký království jde?“
„Ne. Ukvapený závěry jsou pro kriminalistu zhouba.“
„Dobrá, budu stručnej. Vezmou tě zpátky.“
„Cože…?!“ Málem jsem se polil kakaem.
„Jo. Vezmou tě zpátky. Není-liž soustruh tvou půlkou království? Je. Druhá půlka… Inu, na jednu stranu bys zasloužil… Ale to už máš odbytý. Na druhou stranu jsi za tejden vyřešil to, čím by se tady už ani nezabejvali. Pravda, ta další mrtvá nemusela bejt; ale tentokrát za to zřejmě opravdu nemůžeš. Kdo by tě soudil za to, že jsi chtěl rozluštit hádanku, kterou jsi zaslech v hospodě, vlastně ani nevím v který a od koho. Řek bych ti, abys s tím už konečně přestal; jenže to je holt ta tvoje druhá půlka království a ty si v ní chceš vládnout sám. Mňo — dejž bůh, abysme se už nikdy nesetkali jinde než v tý první půlce.“
„Třeba by se pro vás ve fabrice flek našel,“ řekl jsem. „To bysme se tam setkávali každej den.“
„Eh,“ na to Moldánek. „I kuš.“
K Besídce mě dovez bez dalších komentářů. Jenom mi zmáčk rameno, když jsem vystupoval. Myslel jsem si, že mu zamávám, ale než jsem stačil odemknout domovní dveře, jeho služební vozidlo zmizelo v lese.
Potěšilo mě, že už byla doma i Michaela, a že na mě čeká. Nabídla mi svou koupelnu a postupně i to ostatní, neboť se jí nezdálo důstojný, aby hrdina spal na polystyrénu, kterej pouští lepivý kuličky.
Takhle nějak kolem šestý večer, když jsme se probudili, jsem se jí znova zeptal, jak to vlastně myslí — teda jestli mě miluje doopravdy, nebo jenom tak.
„Fanfáne,“ řekla, „ty jsi zkrátka zatíženej na důkazy, viď…? A jakej jinej důkaz bys ještě chtěl?!“
„Udělej mi kafe,“ řekl jsem.
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Možná že si kdekdo bude myslet, jakej jsem úžasnej detektiv. Jenže jenom já sám vím, že to s mou geniální intuicí není tak slavný, jak se mi to pořád snaží namluvit kapitán Moldánek.
Tak například dodneška nevím, kdo to byl Hauske.
Libouchec v červenci a v srpnu 2000
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Šestý příběh, ZMIZENÍ PRINCEZNY, který získal Cenu Jiřího Marka 1999 jako nejlepší detektivní román roku, vyšel jako první svazek edice KKK. DÁMA SE ZELENÝM SLONEM je příběhem sedmým, v němž se hrdina ocitá v situaci dosud nezažité: jako propuštěný vězeň, navíc nezaměstnaný, se pouští po stopě, kterou mu jako pouhou hádanku předložil kapitán Moldánek… 
Hrdinovo jméno je známé i z příběhů ze současnosti; v důchodovém věku se stal šéfem a jediným zaměstnancem detektivní agentury Discret na Žižkově. Prvním z jeho případů byl KONEC PERSKÉHO PRINCE (Cena Jiřího Marka 1995, vydal téhož roku Magnet-Press), případem druhým se stala BESTIE Z TAMBERKU, předešlý svazek edice KKK. Třetí případ Discretu, OSUD MOTÝLKA, který v zimě 2000-2001 vycházel na pokračování v Lidových novinách, připravujeme.
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napsal a vydal dobrodružné romány CESTOU DRAČÍCH LODÍ, PŘÍDÍ K SEVERU, MUŽ V ZELENÉM POLI a EL HOMBRE DORADO, SF ZÁPISKY Z GARTHU / LEONORA, KONTINENT NEOMEZENÝCH MOŽNOSTÍ, seriál s S. I. manem DANEM YOUNGEM, román ENGERLINGOVÉ poctěný Cenou Akademie SF, F&H 1995, fantasy DZWILLE nominovanou o rok později a HRANICI POMSTY, čarodějnický příběh ze současnosti. Je autorem (vesměs v Rodokapsu jako C. P. Stonebridge) i řady „westernových“ detektivek se šerifem Buckem Lee z Complimentu v Oklahomě. Z jeho další detektivní tvorby připomínáme SPRAVEDLIVOU PISTOLI, HRU NA SMRT (ps. V. Rabský) a MRTVÉHO Z OLIVETSKÉ HORY, vše se společným hrdinou Augustinem Velikým, předčasně penzionovaným kriminalistou. 
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